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Uvodnik

Jurij Paljk

Negotovost
H  MM0 se ie ne^a družba prisiljena ukvarjati z 

■  življenjsko nujnim i problemi, ko se je to- 
I  mrej prisiljena ukvarjati s preživetjem, ji pri­

manjkuje moči in  vedrine, da bi uresničevala 
svojo prihodnost. Za tem  vprašanjem se skriva še 
drug problem: zaradi finančnih klestenj v naši 
manjšinski sredi tvegamo namreč boj med revni­
mi, kar bi bilo za naše tkivo res najslabša usoda. 
Vsota denarja je takšna, kakršna je. Že dvajset let 
so državna finančna sredstva ostala nespremenje­
na, kar je - zaradi inflacije - že samo po sebi krivič­
no", je na začetku intervjuja, ki ga objavljamo na 
tretji strani, dejal predsednik Sveta slovenskih or­
ganizacij dr. Drago Štoka in tako poudaril negoto­
vost, v katero je pahnilo napovedano rezanje fi­
nančnih sredstev naši narodni manjšini v Italiji. 
V negotovosti ne moreš ničesar načrtovati, lahko 
samo iščeš vse možne načine, kako bi preživel. "V 
teh tednih se naše ustanove, predvsem tiste, ki so 
na deželnem seznamu kot primarne za našo sku­
pnost, ukvarjajo s proračunskimi težavami za le­
to 2010 (in tudi že za leto 2009). Zadnji ukrepi 
deželne vlade in drastično krčenje prispevkov iz 
Rima postavljajo naše ustanove, predvsem tiste z 
večjim številom zaposlenih, v dramatičen položaj. 
Naša Zadruga Goriška Mohorjeva, ki izdaja tednik 
Novi glas, mesečnik za otroke Pastirček in  knjige 
Goriške Mohorjeve družbe, zaposluje deset usluž­
bencev (časnikarji, oblikovalci, upravno osebje), 
od katerih so trije s skrajšanim urnikom. To ome­
jeno število je komaj zadostno za redno delovanje. 
Katerokoli krčenje števila bi hudo prizadelo ali ce­
lo onemogočilo delovanje Zadruge. Tudi ostali iz­
datki so že skrčeni na najnižjo možno raven. Že 
projekcija za letošnji obračun izkazuje negativno 
stanje. Če bi prišlo do krčenja finančnih sredstev 
iz Rima v višini predvidenih 25%, bi nas to prisili­
lo h  krčenju števila sodelavcev. Da bi se temu izo­
gnili, se obračamo na krovni organizaciji s pro­
šnjo, da bi prim erno upoštevali naše stanje in se 
v Rimu, Ljubljani in  Trstu prizadevali pri pristoj­
nih organih za zagotovitev finančnih sredstev vsaj 
v višini letošnjih postavk", se glasi pismo, ki ga je 
pred dnevi naslovil predsednik Zadruge Goriška 
Mohorjeva dr. Damjan Paulin predsednikoma 
krovnih organizacij SKGZ in SSC), da bi ju sezna­
nil s položajem, v katerem se nahaja tudi naša za­
druga. Verjemite mi, drage bralke in bralci, da teh 
vrstic ne pišemo radi, kot verjamem, da jih je bi­
lo težko zapisati kolegom vseh tistih ustanov in 
naših organizacij, brez katerih si kolikor toliko do­
stojnega življenja naše narodne skupnosti v Italiji 
ne moremo predstavljati. Vendar smo dolžni tu ­
di mi napisati, v kakšen položaj nas potiska seda­
nja italijanska vlada. Upanje seveda zadnje umre, 
napovedi pa niso rožnate! Že čakanje v negotovo­
sti je tesnobno, za zaposlene seveda najprej, posle­
dično pa za vse člane naše narodne skupnosti!

Foto DPD
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Z leve: N a ta ša  Ferletic, Tatjana Rojc, M anuela Q u aran ta  Š pacapan  s hčerko Angelico (foto JMP)

lantičev opus pod robno  razčlenila, navedla vsa 
dosedanja literarno zgodovinska dognanja, do ­
dala pa tu d i svoja spoznanja in  nova v idenja na 
pesnika, ki je tako nagovoril pokojnega Špaca­
pana, da je najprej uglasbil njegove pesm i in  jih 
kasneje tud i prevedel v italijanščino. Esej prof. 
Tatjane Rojc je prava osvežitev, saj n am  ponov­
no  vrača v spom in  vse doslej znano  o Balantiču, 
hkrati pa nas tud i nagovarja z novim i spoznanji 
in  razčlem bam i, gotovo p om en i nov  kam enček 
v m ozaiku spoznavanja tega velikega slovenske-

Nova knjiga pri Goriški Mohorjevi družbi

Balantičeve pesmi v italijanščini 
v prevodih Mirka Špacapana

D a je spom in na M irka Špacapana še živ, je 
m inu li petek, 4. decem bra, nem o  govo­
rila po lna dvorana prijateljev, ki so priš­

li, da bi prisostvovali predstavitvi njegovih p re­
vodov pesm i slovenskega pesnika Franceta Ba­
lantiča v italijanski jezik. Na pobudo  Pokrajinske 
konzulte za slovensko skupnost, pod  pokrovitelj­
stvom  goriške Pokrajine in  v sodelovanju s Kul­
tu rn im  konzorc ijem  iz Tržiča te r z Goriško 
M ohorjevo družbo  je nam reč pred  dnevi izšla 
knjiga z naslovom  Gospod, za tabo se bom  zdaj 
n apo til -  Signore, dietro di te m u o ve ro ' i m iei 
passi, ki jo je zares lepo oblikoval Franko Žerjal, 
uredila pa prof. Tatjana Rojc, ki je vanjo prispe­
vala tud i dva zapisa, m ojstrski esej o predolgo 
zam olčanem  pesniku in  zapis o odnosu pokojne­
ga politika, športnika, glasbenika in  vsestransko 
angažiranega izboraženca dr. M irka Špacapana

do Franceta Balantiča, ki je m ed  drugo  vojno 
zgorel v G rahovem  in  bil zato desetletja v do m o ­
vin i zam olčan.

Paritetni odbor /  Za izvajanje zaščitnega zakona
V deželni palači na Trgu Unita' v Trstu s e je  1. decem ­
bra sestal paritetni odbor. Na dnevnem redu je imel 
več točk, ki s e  v glavnem nanašajo na izvajanje oziro­
ma neizvajanje zaščitnega zakona. Največ pozorno­
sti so  člani odbora namenili 21. členu, ki govori o za­
ščiti družbenih, gospodarskih in okoljevarstvenih in­
teresov. Drugi odstavek tega člena predvideva, da 
mora biti v pristojnih posvetovalnih organih zagotov­
ljeno ustrezno predstavništvo slovenske manjšine. 
Predsednik države je pred dvema letoma potrdil sez­
nam 32  občin, v katerih naj se  zakon izvaja. V tem 
obdobju ni nobena krajevna uprava, ne dežela ne po­
krajine in niti občine, vprašala odbor za soglasje gle­
de predstavništva slovenske manjšine v teh organih. 
Ker je  zadeva prišla posebno do izraza v zadnjih me­
secih, koso nekatere uprave predlagale reforme teri­
torialnega načrtovanja in nove urbanistične načrte, 
je  odbor poveril predsedniku nalogo, da pošlje kra­
jevnim upravam pismo, v katerem jih opozori na vse­
bino 21. člena in jih pozove, naj v razne komisije in

odbore imenujejo slovenske predstavnike.
Paritetni od bor se  je  ukvarjal tudi z izvajanjem 8. in
10. člena zakona. Prvi govori o rabi slovenščine v 
javnih upravah in o pravici pripadnikov manjšine, da 
s e  poslužujejo m aterinega jezika pri občevanju z 
upravami. Da preveri, kako se  ta člena izvajata, je  
odbor sklenil izdati razpis za pogodbo s  kvalificirano 
osebo, ki bo izvedla to raziskavo. Paritetni odbor se  
je  pozitivno izrekel o predlogu deželne uprave glede 
razdelitve državnih finančnih sredstev v višini več 
kot 2 milijona evrov krajevnim upravam in ustano­
vam za dvojezično poslovanje. Gre za sredstva, ki so 
predvsem nam enjena za slovenska okenca, tečaje 
s lo v e n š č in e  za u s lu ž b e n c e  in za dv o jez ičn o  
poslovanje.
Odbor se  bo ponovno sestal v drugi polovici januarja 
novega leta in bo povabil na avdicije predstavnike 
ustanov, ki s e  ukvarjajo z javnimi prevozi, s  prome­
tom in pošto. Te ustanove so dolžne izvajati določila 
o vidni dvojezičnosti.

V im en itn i knjigi so objavljene v slovenščini pe­
sm i Franceta Balantiča in  prevodi le teh  dr. Mirka 
Špacapana v italijanski jezik. S prevodi Balantiče­
v ih  pesm i je Mirko Špacapan leta 1996 prejel n a ­
grado n a  prvem  nagradnem  natečaju K ulturne­
ga konzorcija iz Tržiča za prevajanje lite rarn ih  
del, sedaj pa jih  je n a  pobudo  Pokrajinske kon­
zu lte  za slovensko skupnost za tisk p rip rav ila  
prof. Tatjana Rojc, ki se n i zadovoljila s splošno 
predstavitvijo pesnika in  prevajalca, am pak je Ba-

Pogovor
P re d s e d n ik  Sveta 

s loven sk ih  
o rg an izac i j  

D rago  Štoka  je 
sp reg ovo r i l  o 

s e d a n j e m  s ta n ju  
v  m an jš in i

ga pesnika. N otne zapise ug lasben ih  Balantiče­
v ih  pesm i pokojnega Mirka Špacapana je obliko­
valec knjige Franko Žerjal lepo um estil v knjigo 
v o rig in a ln i verziji, kar daje knjig i še dodano  
vrednost. Lep večer, ki je v spom in  na Balantiča 
in  M irka Špacapana potekal v italijanščini in  slo­
venščini, je im el seveda kot osrednjo točko pred­
stavitev knjige, ki je tud i popo lnom a dvojezična.
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Otroški praznik
Dobrotljivi sveti 
Miklavž je  tud i  

le tos  prišel iz 
n e b e š k ih  višin in 
razvese l i l  m la d e  
in m a n j  m la d e  s 

š tev i ln im i d a rov i
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Razmišljanje ob 3. kongresu NSi v Mariboru

Kristjan v politiki

Stranka Ljudstvo svobode na preizkušnji

Globoka razhajanja med 
Finijem in Berlusconijem

T /r š č a n s tv o in p o l i t ik a  imata 
1 ^  skozi zgodovino zelo raz- 

A . X g ib a n  odnos, ki ima zelo 
svetle trenutke, obenem  pa ne 
manjka takih, za katere je potreb­
na resna in  kritična ocena. Taka 
pot, zaznamovana z vzponi in 
padci, je povsem norm alna, saj 
politiko in  krščanstvo sooblikuje­
m o ljudje, ki smo omejena bitja, 
kljub temu da je v nas Božja podo­
ba in nas na Boga veže oseba Jezu­
sa Kristusa, po katerem nam  je za- 
gotovoljena odrešenjska milost. 
Udeležba na 3. kongresu Nove 
Slovenije -  krščansko ljudske 
stranke, ki je potekala v soboto, 
28. novembra, v Mariboru, je bi­
la priložnost za razmislek o vlogi 
kristjana v politiki. Sam kongres, 
z geslom Blizu ljudem, 
je vprašanje o prisot­
nosti kristjanov v poli­
tiki ter zagovarjanje te­
m eljnih človeških 
vrednot vključeval v 
vsakem posegu. Bila je 
to nevidna rdeča nit, ki 
je povezovala vsebine 
naslednice stranke 
Krščanskih dem okra­
tov, ki so bili pred dvaj­
setimi leti večinska 
stranka znotraj Demo­
sove zmagovite koali­
cije, na prvih svobod­
n ih  volitvah v Slove­
niji, kot je to poudaril 
podpredsednik stranke 
in  evropski poslanec 
Lojze Peterle.
Za kristjane, ki sprej­
mejo poslanstvo aktivnega delo­
vanja v politiki in  s tem  zago­
varjanja osnovih človeških vred­
not, je pot povezovanja v jasno 
opredeljeno politično stranko bi­
stvenega pomena. To je poudari­
la Ljudmila Novak, predsednica 
Nove Slovenije, ki je v svojem 
predsedniškem poročilu dejala 
m ed drugim: "Predvsem m ora­
m o zaupati vase in v poslanstvo 
stranke, ki izhaja iz tradicije in 
vrednot evropske krščanske de­
mokracije. Prav ta usm eritev je 
dala Evropi največje dosežke. 
Očetje Evrope, kot so bili Ade­

nauer, De Gasperi, Schuman in 
M onnet, so na ruševinah druge 
svetovne vojne začeli graditi m o­
stove med sprtimi narodi in  drža­
vami. Samo tisti, ki dela iz pre­
pričanja, da so za sobivanje med 
ljudmi in  narodi potrebna spoš­
tovanje, sodelovanje in  tudi od­
puščanje, lahko zgradi nekaj no ­
vega, velikega in  trajnega. Očetje 
Evrope, krščanski demokrati, so 
to premogli, zato so jim narodi tu ­
di sledili". Prav ta poseg je močno 
zaznamoval nujo politične opcije, 
ki se m ora danes boriti proti 
splošni relativizaciji človeške 
družbe, prav zato bo politični pro­
gram NSi osnovan na poštenem 
delu in  na jasnih stališčih, s kate­
rimi bo zagotovljena vrnitev v

M g« "o™ Slovenija

Ljudmila N ovak

DZ.
Pri tem bodo vodila človek, druži­
na, stvarstvo in  domovina, kjer 
gre za zelo odločno podporo 
družini kot tem eljni celici člo­
veške družbe in  zavrnitev ize­
načitve z drugim i partnerskim i 
oblikami, predvsem istospolnimi.
V zvezi s tem  so bistvene pravice 
otrok, katerim je treba prednost­
no zagotoviti odraščanje z očetom 
in materjo, kar je pogoj za n a ­
daljevanje družbe in naroda.
V nadaljevanju je poudarek pred­
sedniškega poročila zaobjel še po­
m em bnost narodne sprave, ki pa

mora biti izpeljana v duhu m ed­
sebojnega spoštovanja in  priz­
nanja. V tem  smislu je bila nega­
tivno ocenjena odločitev sedanje 
parlam entarne večine, da vojne 
zakone odobri s preglasovanjem, 
kar pot do sprave postavlja na 
krhke temelje.
Sedanja gospodarska kriza in 
skokovito naraščanje brezposel­
nosti je predsednica označila kot 
posledico zamujanja in  šibkosti 
vladnih ukrepov, ki ne zado­
voljujejo ne delavcev ne delo­
dajalcev, obenem  pa se družbeno 
stanje vse bolj zaostruje, kar je raz­
vidno tudi od sindikalnih prote­
stov. Še vedno pa ostaja nerešen 
odnos m ed tajkunskim  kapita­
lom  in politično oblastjo, ki je tre­
nutno na oblasti v Sloveniji. 
Sama poklicanost krščanske 
stranke, kakršna je NSi, pa je vse 
bolj zaobjeta v kongresno geslo 
Blizu ljudem, kar v prvi vrsti kaže 
na potrebo po kapilarni in  aktiv­

ni prisotnosti na teri­
toriju ter po zago­
varjanju tem eljnih in 
naravnih človeških 
pravic. Za stranko je 
bila izključitev iz 
Državnega zbora zares 
močan udarec, na ka­
terega so vplivali 
predvsem notranji 
dejavniki. Zelo spod­
budno pa je dejstvo, 
da je stranka v tem  
težkem trenutku strni­
la vse svoje sile ter s 
pom očjo pom ladka 
dosegla tretje mesto 
na evropskih volitvah 
in  potrdila m andat 
Lojzeta Peterleta. Vz­
podbudna pa so tudi 
odpiranja novih 

občinskih odborov in  včlanje­
vanja v stranko, kar kaže na pozi­
tivne težnje, ki jih  bo morala 
stranka vnovčiti na bližajočih se 
lokalnih volitvah.
Novakova je v svojem govoru še 
postavila v ospredje zmago Ange­
le Merkel ter krščanskih strank 
CDU in CSU, z nam enom  da izpo­
stavi enake vrednote in  korenine. 
Prav zaradi tega je potrebna večja 
samozavest kristjanov, saj so Slo­
veniji potrebni v današnjih časih, 
kot so bili v času osamosvojitve in 
nastajanja slovenske države.

Julijan Čavdek

Slovenska skupnost /  Deželno tajništvo

Srečanje s senatorko Demokratske 
stranke Tamaro Blazino

V
ponedeljek, 30. novem ­

bra, se je senatorka DS 
Tamara Blažina (sprem ­

ljal jo je ta jn ik  Livio Semolič) 
srečala s predstavništvom stran­
ke Slovenske skupnosti, ki so ga

Na dnu...

Z e nekaj časa prihaja v vlad­
ni stranki Ljudstva svobo­
de, katere nesporni voditelj 

in  usmerjevalec je premier Berlu­
sconi, do n o ­
tranjih trenj glede 
nepopustljivosti 
gospodarskega 
ministra Tremon- 
tija pri varčevalni 
proračunski poli­
tiki, ker razni m i­
nistri zahtevajo 
ustrezne ukrepe 
za dvig kupne 
m oči odvisnih 
delavcev in  
konkurenčne 
sposobnosti zlasti 
m alih in  srednjih 
podjetij za prepo­
trebni zagon go­
spodarskega kole­
sja. Minister Tre- 
m onti utemeljuje svoje stališče s 
tem, da vlada v tem  trenutku ne 
razpolaga s potrebnim i finančni­
mi sredstvi in  si zato ne more pri­
voščiti korakov brez dejanskega 
kritja zadevnih stroškov, ker bi to 
nevarno povečalo že itak preve­
liko zadolženost države. Za zdaj 
so bile navedene zahteve m in i­
strov utišane, a bodo verjetno 
spet prišle na dan ob bližnji 
zaključni razpravi o proračunu za 
prihodnje leto.
Različna stališča tako v vladnih 
krogih kot v opozicijskih stran­
kah obstajajo glede gospodarske 
in  socialne politike do južnih pre­
delov države, kjer se vedno gla­
sneje oglašajo avtonom istične 
težnje in  s temi povezane zahteve 
po večjih finančnih  sredstvih. 
Predstavniki teh teženj zatrjujejo, 
da njihove zahteve politično pod­
pira kakih 140 poslancev in  sena­
torjev. Vlada je tako v težavnem 
položaju, kako ukrepati, da bo 
volk sit in  koza cela.
Na vsedržavni ravni je m očno v 
ospredju medijske pozornosti že 
nekaj časa trajajoča polem ika 
m ed prem ierjem  Berlusconijem 
in predsednikom poslanske zbor­
nice Finijem glede več temeljnih 
vprašanj italijanske politične dru­
žbe in  delovanja najvišjih držav­

n ih  institucij, od parlam enta in 
vlade do predsednika republike 
in  sodstva. Po Finijevem m nenju 
parlam ent ne more biti zgolj po-

\ '
G ian fran co  Fini in Silvio Berlusconi

litično orodje vlade, temveč m o­
ra v svojih ustavnih pristojnostih 
smiselno izvrševati zakonodajno 
oblast ob čim širšem možnem so­
delovanju vseh političnih skupin. 
Zato se je predsednik večkrat kri­
tično izrazil o tem, da se vlada 
prepogosto zateka h  glasovanju 
zaupnice, kar objektivno omejuje 
politično vlogo parlamenta v ita­
lijanskem ustavnem ustroju. 
Glede delovanja vladne stranke 
Ljudstva svobode se je predsednik 
zbornice Fini že večkrat oglasil z 
zahtevo po uvedbi notranje de­
mokracije pri razpravah in  spreje­
manju odločitev. Stalno tudi pou­
darja, da se ne strinja s "kasar- 
niškim" slogom, ki prevladuje v 
stranki. Berlusconi je nato sklical 
vrh zaupnikov stranke Ljudstva 
svobode, ki so javno opozorili, da 
kdor ni pripravjen se podrediti sk­
lepom večine, lahko tudi odide iz 
stranke, kar je očitno letelo na Fi- 
nija.
Predsednik poslanske zbornice 
Fini je m edtem  poskrbel za novo 
soočenje s premierjem Berlusco­
nijem. Minulega 1. decembra je 
nam reč dnevnik La Repubblica 
objavil zvočni zapis (slučajno ga 
je posnel neki amaterski video 
snemalec) razgovora m ed Fi­
nijem in javnim tožilcem Trifog-

gijem na podeljevanju nagrade 
Borsellino v Pescari, v katerem je 
rekel tudi tole: "Berlusconi za­
m enjuje ljudsko podporo, ki jo 

gotovo ima 
in  ki ga legi­
tim ira, da 
vlada z ne­
kakšno im u­
niteto  v od­
nosih  do 
vseh drugih 
nadzornih 
ali jamstve­
n ih  oblasti, 
pa naj bodo 
to javni tožil­
ci, sodniki, 
računsko so­
dišče, pred­
sednik repu­
blike ali par­
lam ent". S 
takšnim 

načinom  vladanja, zaključuje Fi­
ni, se politično vodstvo zamenju­
je z absolutno monarhijo.
Izjava tega zapisa je poslabšala že 
itak slabe odnose m ed Finijem in 
Berlusconijem. Na Berlusconije­
vo zahtevo se je takoj zbralo vod­
stvo Ljudstva svobode in  od Finija 
zahtevalo, naj se "izjasni". Fini je 
odgovoril, da nim a kaj pojasnje­
vati in  je v televizijski oddaji Bal- 
laro ' tretje mreže RAI to svoje sta­
lišče odločno potrdil. V krogih 
Ljudstva svobode so močno vzne­
m irjeni in  nekateri prvaki m e­
nijo, da bi moral Fini takoj odsto­
piti z vseh funkcij v stranki in v 
parlam entu. Posebno ostro je 
proti zadnjim Finijevim stališčem 
nastopil minister Scajola, češ da 
je Fini tokrat prekoračil mejo.
V desnosredinskih političnih kro­
gih je po navedenih dogodkih oz­
račje precej napeto, vendar ni 
mogoče pričakovati, da bi to pri­
vedlo do novih volitev. Je pa dej­
stvo, da se bo m oralo v vladni 
stranki Ljudstva svobode nekaj 
spremeniti. Prav tako ni pričako­
vati, da bi Fini popustil in  pristal 
na odstop. Nastale napetosti v 
vladni stranki vsekakor doka­
zujejo, da v njej manjkajo m eha­
nizmi notranje demokracije.

Alojz Tul

Povejmo na glas

sestavljali pokrajinski ta jnik za 
Goriško Julijan Cavdek, pokra­
jinski svetnik v Trstu Zoran Sosič 
in  deželni svetnik Igor G abro­
vec. Senatorka Blažinova je slo­
venski stranki predstavila glav­
ne smernice svojega dela v Rimu 
s posebnim  poudarkom  na vpra­
šanja, ki so vezana na izvajanje 
šolske reform e. Na srečanju, za 
katerega je dala pobudo  sena­
torka in  je potekalo v prostorih 
SSk v Gorici, je tekla beseda tudi 
o vprašanju izvajanja vidne dvo­
jezičnosti, o financiranju sloven­
ske m anjšine in  o odnosih  m ed 
Demokratsko stranko in  stranko 
Slovenske skupnosti. Obe stran­
ki veže sodelovanje v številnih 
javnih upravah ter političnou- 
pravni sporazum, na osnovi ka­
terega je deželni svetnik SSk Ga­
brovec član deželne svetniške 
skupine Demokratske stranke, ki 
jo vodi G ianfranco M oretton. 
Poudarjeno je bilo, da gre odno­
se še izboljšati predvsem  z raz­
vijanjem novih m ožnosti sode­
lovanja v javnih upravah in  pri­
ložnosti za usklajevanje politič­
n ih  pobud.

Pomagajmo ljudem v stiski
R azstava 15. m ednarodne liko vn e  k o lo ­

n ije  Sinji vrh nad  A jdovščino "U m etniki 
za Karitas", k i je na ogledu v  K ulturnem  

centru Lojze Bratuž, je  p rilo žn o st za p o m e m ­
ben razm islek. Gre n a m reč  za dejanje dobro­
delnosti, k i bi ji m orali v  času krize dati še do ­
sti večjo pozornost, k o t  sm o  jo  dajali doslej. 
Krizni dogodki so na m reč  izostreno osvetlili 
po t, p o  kateri h o d im o  in  k i poraja vse bo lj 
vprašljive rezultate. Tudi v  razvitem  svetu  in  v  
n jegovi družbi, torej tud i m e d  n a m i in  okrog  
nas, se veča razdalja m e d  boga tim i slo ji in  
preostalo večino, kar vse po teka  iz jem n o  hitro  
in  silovito. Razm erom a m a jhen  odsto tek  bo­
gatih  je  vse bogatejši in  v  bistvu  vsak dan bolj 
odloča o vsem  in  utrjuje smer, v  katero vsi sku­
paj po tu jem o . Istočasno je  t. i. srednji sloj vse 
bolj po tisn jen  navzdol, n e  m ore  več  vzdrževa­
ti dosedanje ravni živ ljen ja , in  kar je  n e ­
sprejem ljivo, s svo jim  n e  tako m a jh n im  de­
lo m  se pogreza v  o bubožanost ter v  skrajnem  
prim eru  celo revščino. Revščina zato n ikakor  
n i daleč o d  nas, v  tretjem  ali četrtem  svetu, 
revščina je  ze lo  blizu, dobesedno  na dosegu  
roke. Lahko, da se nam  vse to zd i neverjetno, 
in  vztrajam o v  prepričanju , da v  o m en je n o  
dejstvo n e  verjam emo, toda nedavno  objavlje­
n i pod a tk i v  Z druženih  državah A m erike, k i je  
zagotovo m e d  vsem i dem okracijam i prva in  
ekonom sko  najučinkovitejša, so srhljivi in  nas 
težko  pustijo  ravnodušne. V  Z druženih  drža­
vah A m erike naj b i b ilo  12 m ilijo n o v  ljudi, k i 
jim  obrok hrane vsakodnevno  n i zagotovljen.

V  Italiji je  več k o t  m ilijon  družin, k i so obeleže­
n e  s "prerevno prehrano". Ob vsem  tem  pa  
naš družbeni sistem  m irn o  deluje naprej, k o t  
da se n ič  posebnega n e  dogaja, ter še kar naprej 
dopušča, da bogati bogatijo, vsi ostali pa  p o ­
stajajo vse bolj revni. Visoka po litika  razvitega 
sveta, k i seveda razpolaga z  ogrom nim i sredst­
vi in  bi lahko  revščino ter lako to  v  neka j letih  
brez večjih težav odpravila, slej k o  prej služi 
globalizaciji, k i p o m e n i osvajanje dobrin  na  
način, da se prepad m e d  izob iljem  in  socialno  
bedo poglablja, in  to vedno  hitreje. M ilijonske  
m n o žice  p o  svetu  in  dom a so pozab ljene in  
zapuščene, zato jim  n e  preostane n ič  drugega, 
k o t da sam e poskrb ijo  zase. Da poskrb ijo  zase 
s p o m o čjo  najbolj ogroženim , se pravi z dejav­
n o  solidarnostjo, k i naj zajam e in  poveže  druž­
bo pon ižan ih  in  razžaljenih, k o t  je  na enkraten  
način poim enovala  svoj nam en  letošnja likov­
na ko lon ija  na S in jem  vrhu: "prispevek za 
otroke staršev, k i so izgubili službo" in  k o t  to  
p o čn e  to liko  najraznovrstnejših dobrodeln ih  
pobud . V  tem  je  pravi odgovor na m ise ln o st 
globalizacijskega človeka, k i hlasta za vse 
večjim  pridobivanjem  m aterialnih dobrin in  
ničesar n e  da, pri tem  pa drsi v  praznost, v  vse 
večjo nezadoščenost ter v  brezčutni nesm isel. 
Čakati na n jegovo spreobrnitev bi bila velikan­
ska izguba časa, takoj velja z  dejavno p o m o čjo  
ljudem  v  stiski pričeti graditi lepši in  bolj sm i­
selni svet, v  katerem  človek človeku n i volk, 
am pak prijatelj in  brat p o  usodi.

Janez Povše

HUDIRJA, ALI 
STE RES MISLILI 

PREŽIVETI ?

KAKO PA 50  MANJŠINA 
SPLOH PREŽIVELA BREZ 
FINANČNIH PRISPEVKOV ?
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Drago Štoka

Ne moremo združiti vrhov, 
če si baza tega ne želi!"

v

Z e lani je klestenje finanč­
n ih  sredstev povzročilo v 
naši manjšinski sredi veliko 

zaskrbljenost, letos kaže, da se po­
navlja ista zgodba.
O tem, ali lahko tako stanje nego­
tovosti jemljemo za pravo strate­
gijo napetosti, smo povprašali 
predsednika Sveta slovenskih or­
ganizacij Draga Štoko.
"Ko se je neka družba prisiljena 
ukvarjati z življenjsko nujnim i 
problemi, ko se je torej prisiljena 
ukvarjati s preživetjem, ji p ri­
manjkuje moči in  vedrine, da bi 
uresničevala svojo prihodnost. Za 
tem  vprašanjem se skriva še drug 
problem : zaradi finančnih  kle- 
stenj v naši manjšinski sredi tve­
gamo nam reč boj m ed revnimi, 
kar bi bilo za naše tkivo res naj- 
slabša usoda. Vsota denarja je 
takšna, kakršna je. Že dvajset let 
so državna finančna sredstva osta­
la nespremenjena, kar je -  zaradi 
inflacije -  že samo po sebi krivič­
no", je uvodoma dejal predsednik 
Štoka.

Ali ste morda izračunali, ko­
likšna bi morala biti potem­
takem vsota, ki bi jo država 
morala nameniti manjšini?

To je težko kvantificirati. N ed­
vom no  lahko govorim o o m i­
lijonski škodi! Poleg golega fi­
nančnega podatka bi poudaril 
moralno škodo in negotovost, ki 
prizadeneta našo skupnost. Edi­
no  matična domovina nam  je na 
podlagi neokrnjene denarne pod­
pore zagotovila m ožnost načrto­
vanja prihodnosti.

Drugače pa je v  Italiji.
Zaščitni zakon ne predvideva toč­
ne vsote, k i bi jo  Italija morala na­
m eniti naši manjšini. Vsota petih  
m ilijonov evrov je zgolj načelna 
finančna podpora, v  zakonu pa ni 
nikjer kategorično zagotovljeno, 
da bo ta denar letno nam enjen  
naši narodni skupnosti.

To je velika pomanjkljivost 
zakona št 38.

Ogromna pomanjkljivost. Zaščit­

n i zakon je itak v  marsičem p o ­
manjkljiv. Morda sm o ga takrat 
prehitro osvojili za pozitivnega. 
Če se povrnem o na vprašanje: pe t 
m ilijonov evrov je za tako širok 
spekter delovanja naših ustanov 
na Tržaškem, Goriškem in Vi­
dem skem  komaj zadostna vsota! 
Lani sm o tvegali, da bi nam  drža­
va klestila m ilijon evrov, letos pa 
se nam  piše še slabša usoda: kaže 
namreč, da namerava Italija krči­
ti sredstva v  višini milijona in  tri­
sto tisoč evrov! D eželnem u od­
borniku Molinaru sm o na seji, ki 
sm o jo imeli v  torek, 1. decembra, 
jasno dopovedali, da je taka ne­
gotovost za našo manjšinsko or­
ganiziranost mukotrpna. 

Minister za Slovencevzamejst- 
vu in po svetu Boštjan Žekš je 
dejal, da ima slovenska manjši­
na v  Italiji končno neposred­
nega sogovornika v  Rimu.

S predsednikom  SKGZ Rudijem  
Pavšičem nameravava v  Rim, da 
bi se pogovorila z  Alfredom Man- 
tico, ki je pri vladi zadolžen za 
manjšinska vprašanja, in enkrat 
za vselej razčistila tematiko finan­
ciranja, saj za leto 2011 sta po  fi­
nančnem zakonu predvidena dva 
milijona evrov prispevkov manj. 
Sprašujem se, ali lahko v  Evropi 
dobim o še kak primer, kjer se do­
m icilna država tako poigrava s 
svojo manjšino. Slovenija je zago­
tovila italijanski in madžarski 
m anjšini finančno kritje, Italija 
pa je vedno izjema! Izgovor Rima, 
da je to krčenje odvisno od sve­
tovne gospodarske krize, sploh ne 
drži. Kot predsednik SSOza to ne­
nehno  opozarjam naša včlanjena 
društva, naj svoje delovanje 
osnujejo na varčevanju. Prilago­
diti se pač m oram o novim  oko­
liščinam: poudarjam pa, da dejav­
nost naše manjšine ne bo izum r­
la. Injekcijo vedrosti nam  je pred  
nedavnim  vlila uprizoritev Grofi­
ce Marice: v  njej se je namreč zr­
calila vedrina, k i dokazuje, s kakš­
nim i aduti manjšina lahko razpo­

laga. Trenutno snujem o tudi 
evropski načrt Jezik, ki je za nas 
velikega pom ena: postavke zanj 
znašajo tri m ilijone evrov, kar bi 
nedvom no v  tem času gospodar­
ske krize blagodejno vplivalo na 
nas. NačrtJezik pripravljamo z  ita­
lijansko m anjšino v  Sloveniji, pri 
nas pa bo zajel ne samo Tržaško

in Goriško, temveč tudi videmsko 
pokrajino, konkretno Benečijo in 
Kanalsko dolino. Taka razsežnost 
m enda n i bila vsem všeč, verja­
m em  pa, da bo odbor, ki v  konč­
ni fazi določa te načrte, v  kratkem  
prižgal zeleno luč.

Ko je lani jeseni nastopila sve­
tovna finančno-gospodarska 
kriza, so optimisti prepričano 
govorili o tem, kako je treba 
krizo izkoristiti za oblikovanje 
novih možnosti in novega sve­
tovnega gospodarskega reda. 
Če bi ta vidik prenesli na naše 
okoliščine, bi se lahko vpraša­
li, ali obstajajo v  naši manjšini 
takšni optimisti?

Ta vzporednost nedvom no drži.

Z  odbornikom  M olinarom sm o  
govorili o naši organiziranosti in 
vsestranki dejavnosti. Odbornik 
je večkrat poudaril, da se bo naše 
delovanje moralo postaviti ob 
bok s časom. Morali se bom o  
kratkomalo modernizirati. S tem  
vidikom se načeloma strinjamo. 
Leta in leta sm o bili navajeni iste­
ga kalupa. Kriza je pretresla tudi 
našo manjšinsko jablano: če je bil 
na njej kakšen 'zastarel' sadež, je 
prav, da pade, tako da bodo im e­
la druga jabolka več m ožnosti za 
preživetje. V določenem pogledu 
je naš manjšinski ustroj res zasta­
rel, zato morajo nekatera društva 
načeti obdobje novega in  m oder­
nega delovanja. Težko bom o dru­

gače pridobili m lade sile, ki bodo 
nekega dne poklicane odigravati 
aktivno in odgovorno vlogo v  
naših društvih in  manjšinskih or­
ganizacijah. Postaviti se moramo  
ob bok s časom, drugače bom o  
našo manjšino lahko obravnava­
li zgolj ko t zgodovino.

Kako naj bi potekala reorgani­
zacija manjšine?

V manjšinskih krogih je večkrat 
govor o tem, kako bi edino rešitev 
lahko našli v  združevanju usta­
nov, krovnih organizacij in druš­
tev. M nenja pa sem, da bi take 
združitve nikakor n e  rešile pro­
blemov, pojem  racionalnega 
združevanja bi bil gotovo bolj 
prikladen.

Se pravi?
Naj navedem konkreten primer: v 
Trstu je pred leti izhajal Novi list, 
v  Gorici pa Katoliški glas. Združi­
tev obeh časopisov je bila pam et­
na poteza, ker je privedla do neke  
novosti. Tak način združevanja 
podpiram, nikakor pa ne podpi­
ram onega, ki ga nekdo vsili z  
vrha zato, da bi tako obvladal pro­
stor, nad katerim  prej n i im el 
moči. Če dve društvi, če dve orga­
nizaciji imata tako različni ciljni 
publiki in  sta enako uspešni, ni 
prav, da bi p o d  prisilo šli na sku­
pno  pot. Priča pa sm o bili tudi pri­
m erom , ko  je združitev dveh  
društev uspela, ker so si člani to 
želeli: na prim er v  Barkovljah in 
Nabrežini.

Za racionalizacijo in reorgani­
zacijo morata torej poskrbeti 
krovni organizaciji vsaka v  
svojih vrstah?

Tako. Taka p o t gotovo ne bi ust­
varila negodovanja v  zamejstvu. 
Tovrstni posegi imajo po  m ojem  
m nenju  sm otrno podlago: in s 
tem odgovarjam tudi kritikam, ki 
sem jih bil ko t predsednik 550  v  
teh letih deležen, češ da sem pro­
ti združevanju. Le na teh temeljih 
bom o pri SSO lahko ciljali na kva­
liteto in tako ugodili željam naših 
ljudi in zahtevam časa. Svet slo­
venskih organizacij bo trdno sto­
pal po  tej poti, nikakor pa ne bo 
podlegel vsiljenim potezam. Ne 
m orem o združiti vrhov, če si ba­
za tega ne želi! Združitev vrhov bi 
bila navidezna poteza, s katero bi 
se prikrili drugi problemi. SSO v  
svoji notranji organiziranosti n i­
ma nikakršnih težav, ne hlastamo 
po  tem, da bi po  vsej sili dokazo­
vali, kaj sm o vsega storili. Kar 
smo, dokazujemo z  delom že ves 
povojni čas. Poudarjam pa, da si 
SSO želi čim bolj tvornega sodelo­
vanja s sorodno organizacijo 
SKGZ. SSO si želi tudi večje enot­
nosti Slovencev na političnem n i­
voju: p o  m ojem  m nen ju  je n e­
pojmljivo, da sm o Slovenci v  do­
m icilni državi razdrobljeni m ed  
italijanskimi političnim i stranka­
mi.

Kako pa bo reorganizacija Slo­
venskega stalnega gledališča 
vplivala na finančno prihod­
nost slovenskega narodnega 
telesa v  Italiji?

Na sestanku z  odbornikom Moli­
narom sm o prišli do nekaterih sk­

lepov. Mnenja sm o bili, da je SSG 
prebrodilo največjo finančno kri­
zo, kar jih  je v  svoji zgodovini 
preizkusilo. Pri tem  naj izposta­
vim zgledno sodelovanje krovnih 
organizacij, ki sta v štirimeseč­
n em  obdobju trdega dela im eli 
vedno pred sabo cilj, da je SSG tre­
ba rešiti. Pooblaščenca pri vo­
denju SSG, Andrej Berdon in  Pao­
lo Marchesi, trenutno snujeta 
načrt, ki naj bi gledališču om o­
gočil izpeljavo letošnje sezone in  
hkrati pripraviti tla novem u  
upravnem u odboru, k i bo 
prihodnje leto prevzel vodstvo  
teatra. SSG s pol m ilijonom  pri­
manjkljaja ni m oglo nadaljevati 
svoje dejavnosti. Na podlagi do­
govora s krajevnimi ustanovami 
in RS sm o tako sestavili proračun 
(milijon in  šesto tisoč evrov), ki 
bo omogočil delovanje v  letošnji 
sezoni. V teh finančnih mejah bo 
moralo gledališče delovati.

Kakšno podporo pa bo dežela
namenila SSG?

Dežela bo proračunu 1.600.000 
evrov prispevala 500.000 evrov, 
n e  pa 700.000 evrov; ostanek
200.000 evrov bo porazdeljen  
m ed  m anjšinske ustanove. Od­
bornik Molinaro je sicer pri p o ­
razdelitvi sredstev že upošteval 
možnost, da bo država nakazala 
m anjšini m ilijon evrov m anj 
(našeprimarne ustanove zato do­
bijo četrtino vsote m anj ko t  
prejšnja leta). Če pa bo v  začetku 
prihodnjega leta država nakazala 
manjkajoči milijon evrov, bo od­
bornik avtomatično povišal sred­
stva naši manjšini.

Kaj pa sklad za manjšino v  viši­
ni 230 tisoč evrov?

To je bila dobrodošla rezerva za 
manjšino, ki so jo  danes žal izniči­
li. Po odborniku Molinaru bi se ta 
sklad morda na kakšen način 
lahko ponovno  financiral, sicer z  
nekoliko manjšo vsoto ko t doslej. 
Morda bodo vanjo vstavili vsoto
200.000 evrov, ki jo  je odbornik 
sprva nam enil SSG, manjšina pa 
bi jo lahko uporabljala za financi­
ranje svojih primarnih ustanov, 
katerih število bo zaradi nelahkih  
okoliščin ostalo za zdaj nespre­
menjeno.
Naj m i bo ob koncu tega pogovo­
ra še dovoljeno, da vsem vašim 
bralcem voščim  vesel Božič in 
srečno novo leto.

IgorGregori

Foto IG

V organizaciji Fundacije Goriške hranilnice, Pokrajine in Občine

Goriški poklon futurizmu in 
njegovemu "Zeitgeistu"

Gorica se je zadn je  d n i 
n o v em b ra  p o k lo n ila  
fu tu rizm u  z dvem a ve­
lik im a razstavam a. Prvo so o d ­

prli v  petek, 27., v so d o b n ih  in  
b o g a to  o p re m lje n ih  razstav ­
n ih  p ro s to r ih  F undacije  G o­
riške h ran iln ice  v pritlič ju  zgo­
dov inske stavbe v G osposki 
ulici, d rugo  pa v d v o ranah  go- 
riškega gradu.
Prva je posvečena liku Filippa 
T om m asa M arine ttija , kariz­
m atičnega  ustanovite lja , zgo­
dovinskega vodje in  avtorja fu­
tu rističnega m anifesta , ter n je ­
govim  o d n o so m  do avantgar­
de v Julijski k rajin i in  n a  m e d ­
n a ro d n i ravn i. N a og led  je 
o b iln a  in  kakovostno  p estra  
dokum entac ija , ki govori o ge­
n ia ln e m  izo b ražen cu  in  k u l­
tu rn e m  organizatorju , ki je b il 
znan  p o  vsem  svetu. Razstava z 
n as lo v o m  Gorica: fu tu r izm i  
ob  m e ji  želi p ričati tu d i o n je­
gov ih  o d n o s ih  s k u ltu rn im  
snovan jem  n a  n aš ih  tleh , ki so 
se p rek in ili s p rvo  sve tovno  
vo jno  in  se nadaljevali po  njej. 
G orica in  Trst sta n am reč  b ila 
p o m e m b n i izhod išč i u m e t­
niške struje, ki n a  ita lijanskem  
prizorišču  predstavlja u n ic u m  
in  je ko t tak a  im e la  tu d i 
m o č an  vp liv  n a  m e d n a ro d n i

ravni. Z anim ivo je bogato  p o ­
glavje o berlinskem  fu tu ristič­
n em  te d n ik u  D er S turm , m ed 
u m etn ik i izstopajo C arm elich, 
P ocarin i, M orassi, Russolo, 
Boccioni, D ottori, P ram polin i, 
Brass, Sergi, Bolaffio, pa tu d i 
Veno P ilon  (tud i s svojim i fo­

tografijam i), Ivan Čargo, Lui- 
gi Spazzapan in  drugi.
D an kasneje, 28. novem bra, pa 
so v ju tra n jih  u ra h  n a  g radu  
odprli razstavo, posvečeno  fu­
tu rizm u  v Julijski krajin i v 30. 
le tih  ter M arinettijevem u "de­
d iču "  in  z n a n e m u  "aero- 
s likarju" T ulliu  C raliju . Ta je 
p o  vo jn i osta ja l fu tu ris t in  si 
m o čn o  prizadeval, da b i se fu­
tu rizem  še naprej uveljavljal, je 
povedal um etn išk i kritik  M au-

rizio  S cudiero , sodelavec pri 
razstavi, ki so jo  o m o g o č ili 
Fundacija Goriške h ran iln ice , 
občinska in  pokrajinska u p ra ­
va. Cralijeva u m e tn išk a  p o t in  
prijateljstvo zM arin e ttijem  sta 
se začela p rav  v  G orici 1. 1931, 
ko je b ilo  n a  razstavi, ki jo je 
organiziral Sofronio  Pocarini, 
n a  og led  23 n jeg o v ih  del. V 
grajskih dvoranah  si lahko o b i­
skovalci og ledajo  skoraj 50 
Cralijevih slik, iz katerih  veje-

lera Futurista

m odi in  designu, bodo  
o d p rli v P ok ra jin sk ih  
m u z e jih  v grajskem  
naselju  19. decem bra. 
Na predstavitv i široko­
po tezn eg a  p ro jek ta  je 
27. n o v em b ra  zju traj 
svoje veselje n ad  p o d ­
vigom , ki je p o n o v n o  
ovrednotil fu turistično 
gibanje v naših  krajih, 
najprej izrazil M arino  
De Grassi, gorišk i o d ­
vetnik, politik, u s ta n o ­
vitelj ene naj večjih  za­
lo ž n išk ih  h iš  v deželi 
in  velik ljubitelj u m e t­
n o sti, ki je d o g o d k u  
dal svoj te h tn i  pečat, 

ta  "e leganca  in  b lažen a  Kot u red n ik  je tu d i o m e n il iz-
u m ir je n o s t” (Scudiero), zra- dajo dveh  d o k u m e n ta rn o  bo-
ven pa so tu d i u m e tn in e  Raou- gatih  in  o d ličn o  ob likovan ih
la Cenisija, Uga Caraja, Cralije- te r  z a je tn ih  katalogov, ki sta
vega gojenca Rudolfa Sakside izšla p ri založbi Ed. della Lagu-
in  tu d i Avgusta Č ernigoja. na. P redsednik  Fundacije Go-
Tretjo  razstavo, o fu tu rizm u , riške h ra n iln ic e  odv. F ranco

Obizzi je povedal, da 
goriške razstave o 
fu tu riz m u  p o g la ­
blja jo  v id ike, ki so 
b ili doslej žal p re ­
m alo  p o zn a n i. 
O bčinsk i o d b o rn ik  
za k u ltu ro  A n ton io  
D evetag pa je p o n o ­
sn o  dodal, da je 
pro jek t sad sinergije 
dveh  ja v n ih  u p rav  
in  o m en jen e  F unda­
cije, kar je nekaj "iz­
red n eg a" . S to  raz­
stavo, ki je p o ­
m e m b n a  po  razsež­
n o stih  in  p o m e m b ­

n ih  ter razno lik ih  eksponatih , 
posta ja  G orica "k u ltu rn a  p re­
sto ln ica" naše dežele. Scudie­
ro, ki je nosil fu tu ris tičen  te ­
lovnik , kakršne so po  zam isli 
Fortunata D epera nosili futuri- 
sti v 20. le tih , je podčrta l, da 
sta goriški razstavi - v prim erja­
vi z d ru g im i v večjih  ita lijan ­
skih m estih  - res nekaj ed in st­
venega, saj ed in i n a  vsedržav­
n em  prizorišču dajeta p o u d a ­
rek fu tu rizm u  kot ed in i pravi 
ita lijan sk i av an tg a rd i v 20. 
stol., ki je prežela dom ala  vse 
d ru ž b e n o  živ ljen je (po leg  
u m e tn o sti v ožjem  sm islu  tu d i 
m isel, m o d o  in  celo kuh in jo ) 
in  m e d n aro d n im  o dnosom , ki 
so jih  njegovi zastopnik i znali 
plesti. Na tak  nač in  poustvarja 
tedan ji "Zeitgeist" (duh  časa). 
"Ni res, da so vsi fu tu risti bili 
fašisti ali da so postali ko m u n i­
sti; zadeva je bolj zap le tena", 
je še dodal. / DD
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Pismo KEK in CCEE Cerkvam v Evropi

Cerkve odgovarjajo na 
podnebne spremembe
Spoštovani, pričujoče pismo, 

ki obravnava enega izmed 
temeljnih problemov, s ka­

terim se m oram o skupaj soočiti, 
pošiljata Konferenca evropskih 
Cerkva (KEK) in  Svet evropskih 
škofovskih konferenc (CCEE). 
Podnebne spremembe predstavlja­
jo izziv za slehernega izmed nas, 
saj zadevajo življenje celotnega 
planeta. Zemlja in vsi njeni ekosi­
stemi namreč predstavljajo drago­
cen dar, ki smo ga prejeli od Boga. 
Ob soočanju z globalno gospodar­
sko in  okoljsko krizo ter krizami 
drugih vrst smo poklicani živeti 
na tak način, da bom o pokazali 
vero, upanje in  ljubezen do Boga, 
istočasno pa tudi naše spoštovanje 
do vsega Njegovega stvarstva.
V svetu z omejenimi količinami 
naravnih bogastev moramo spod­
bujati tak način življenja, ki bo pre­
prečil sleherno obliko izkoriščanja 
Božjih darov v stvarstvu in stremel 
za m odrim  upravljanjem vsega, 
kar nam  je dal Bog. S tega vidika 
moramo zmanjšati našo odvisno­

st od naraščajoče porabe energije, 
zlasti tiste, ki se pridobiva iz proiz­
vodov fosilnega izvora. 
Industrializirane dežele morajo iz­
stopati v tem prizadevanju tudi na 
osnovi svoje odgovornosti za dese­
tletja dolgo kopičenje toplogred­
n ih  plinov v zemeljski atmosferi. 
Učinek teh plinov predstavlja ene­
ga izmed m nogih izzivov, s kateri­
mi se soočamo na ravni političnih 
odločitev. To nas sili tudi k spre­
m em bi našega vsakdanjega 
življenja na ravni skupnosti in po­
sameznika.
Na podnebni konferenci, ki jo 
OZN pripravlja v Kopenhagnu od 
7. do 18. decembra 2009, bodo 
sprejete pom em bne odločitve, ki 
bodo vplivale na številne vidike 
našega življenja v neposredni pri­
hodnosti. Predstavniki KEK in 
CCEE smo poleg m nogih posa­
meznih Cerkva v Evropi prepriča­
ni, da problematike, ki se bodo ob­
ravnavale na konferenci, in  izzivi, 
s katerimi se moramo soočiti, n i­
so povezani samo s tehničnimi vi­

diki podnebnih 
sprememb. 
Etika, kultura, 
vera in  religija 
so bistvene se­
stavine našega 
načina življenja 
in  jih je treba 
upoštevati, če se 
želimo soočiti s 

podnebnim i spremembami na 
učinkovit način ter zagotoviti ce­
lostni človeški razvoj. Vemo, da je 
samo z resnično človeško ekolo­
gijo, ki upošteva pravice in  odgo­
vornost drug za drugega, vključ­
no z odgovornostjo za prihodnje 
rodove, možna večja pozornost do 
okolja.
Prepričani smo, da mora Evropska 
unija pomnožiti svoje napore za 
priznanje vzajemne odgovornosti 
držav članic pri soočanju s pod­
nebnim i spremembami.
V luči vsega povedanega spodbu­
jamo Cerkve in  kristjane v Evropi, 
naj v naslednjih tednih z ustrez­
nim i dejanji odgovorijo na izziv 
podnebnih sprememb:
- Spodbujamo jih, naj se obrnejo 
na svoje vlade in jih s pogumno 
velikodušnostjo povabijo, da se 
bodo odločno zavzele za omilitev 
in prilagoditev učinkov podneb­
nih sprememb. Vpliv gospodarske 
krize ne sme predstavljati izgovora 
za izogibanje učinkovitemu priza­
devanju za varstvo okolja.

- Spodbujamo Cerkve v Evropi, naj 
se zavedo, da je izziv podnebnih 
sprememb pravzaprav vprašanje 
pravičnosti. Tisti, ki so manj pris­
pevali k problem u podnebnih 
sprememb, ker živijo v manj razvi­
tih in industrializiranih predelih, 
najbolj čutijo njihov vpliv. Zaveda­
ti se moramo njihovih skrbi in se 
s skupnimi močmi soočiti z njimi.
- Priznati moramo, da podnebne 
razmere lahko povz­
ročijo nepreračunljivo 
trpljenje in  pom anjka­
nje, ovirajo celostni člo­
veški razvoj in  oško­
dujejo stvarstvo. Zato 
podpiramo razvoj novih 
finančnih orodij, ki bi 
omogočila soočenje s te­
mi problematikami.
- Spodbujamo Cerkve, 
naj sodelujejo pri pobu­
dah za varčevanje z 
energijo, širjenju upora­
be obnovljivih virov 
energije, soočanju z ne­
gativnimi posledicami 
podnebnih  sprememb 
in vzgoji za čut ekološke odgovor­
nosti z nam enom  varovanja prist­
ne človeške ekologije.
- Spodbujamo delo in  sodelovanje 
pri pobudah in  primerih "dobre 
prakse" za varovanje stvarstva, kot 
poudarjajo in  priporočajo sklepi 
tretjega evropskega ekumenskega 
zborovanja v Sibiu (Romunija) le­

ta 2007.
Vabimo Cerkve, naj si prizadevajo 
za skupno molitev in solidarnost s 
trpečimi zaradi negativnih vpli­
vov podnebnih sprememb, v sku­
pnem  iskanju modrosti in  vztraj­
nem  spreminjanju naših neustre­
znih načinov življenja. V nedeljo,
13. decembra 2009, bo v prote­
stantski cerkvi v Kopenhagnu po­
tekala ekumenska slovesnost kot

del programa podnebne konfe­
rence, ki jo pripravlja OZN. Vabi­
mo vas, da se na svoj način pridru­
žite tem molitvam in se tako vklju­
čite v razširjeno skupnost ljudi, ki 
bodo molili tako na kraju do­
gajanja kot tudi na m nogih dru­
gih delih sveta. Ob 15. uri bodo 
po cerkvah na Danskem zazvo­

nili zvonovi, kristjani vsega sveta 
pa so povabljeni, naj se na to od­
zovejo s 350-imi udarci zvonov po 
svojih cerkvah ob 15. uri po kra­
jevnem času. Več informacij o tej 
pobudi najdete na naslovu http: 
/ /www. bellringing350. org. Pri­
pravili smo verigo zvonjenja in 
molitev, ki se bo raztezala po vseh 
časovnih pasovih, začenši od oto­
čja Fidži v južnem Pacifiku -  kjer 

sonce najprej vzhaja in se pod­
nebne spremembe že čutijo -  
prek vsega sveta do severne 
Evrope.
Boga prosim o milosti in  m o­
drosti, da bi nam  uspelo priti 
do orodja za soočenje z izzivi se­
danje okoljske krize. To delamo 
v odgovor na Jezusov poziv v 
evangeliju, naj si prizadevamo 
za tako družbo, kjer bosta vla­
dali pravičnost in solidarnost. 
Ustanovi CCEE in KEK v te­
snem sodelovanju z Evropsko 
krščansko okoljsko mrežo 
(ECEN) dejavno spremljata do­
gajanje. Z veseljem bomo odgo­
vorili na sleherno vprašanje ali 

prošnjo za pojasnilo, ki bi se ute­
gnila pojaviti v zvezi s tem  pi­
smom.
Pri delu Vam želimo obilo Božjega 
blagoslova.

P. Duaite da Cunha
g e n e r a l n i  t a j n i k  CCEE

Colin Williams
g e n e r a l n i  t a j n i k  KEK

Četrta številka otroške revije Pastirček

V pričakovanju Božiča...

D ecembrska številka Pa­
stirčka je vsa prežeta s ti­
h im  pričakovanjem za 

otroke najljubšega praznika v le­
tu: Božiča. Kot pravi Marijan Mar- 
kežič v urednikovi beležki, m ora­
m o Božje rojstvo doži­
veti v srcu, drugače so 
vsa praznovanja zaman.
Z Bogom m oram o tudi 
začeti novo leto, da bo 
naše delo lep uspeh 
imelo, kot v stihih pravi 
g. Jožko Kragelj. V rojst­
ni kraj Jezuščka, v Betle­
hem, vodi tokrat popo­
tovanje po Sveti deželi, 
ki ga s peresom in barvi­
cami pripravlja Paola 
Bertolini Grudina. Boži­
čna skrivnost z veselim 
dogodkom se izrisuje 
tudi iz pogovora, ki se 
tiho oglaša iz jaslic v ko­
tu na domači mizi. Ten­
kočutno mu je prisluh­
nila Mariza Perat in  ga 
zapisala pod naslovom Razgovor 
ob jaslicah. Jaslice v kotu je naslov 
pesmice, ki jo je stkal in  uglasbil 
Dominik Krt, spremlja pa svojevr­
stne jaslice iz barvastega kartona, 
ki jih bodo Pastirčkovi bralci lah­

ko izdelali po navodilih Tatjane 
Ban. V četrti številki priljubljene 
revije je dodala še navodila za naj­
važnejše figurice: Marijo, Jožefa in 
Dete, Sveto Družino, središče ja­
slic. Tudi pujsek Bine, ki razve­

seljuje s svojimi dogodivščinami 
najmlajše bralce, je pripravil boži­
čno drevesce, prav takega, kot ga 
bodo z barvicami dokončali otro­
ci, pri tem  pa še poiskali okraske 
in jih prešteli. Povsem božična je

tudi rubrika Halo? Tukaj sveti Mi­
klavž, ki jo je napisala Nina Gru­
dina, z razpoznavnimi ilustracija­
m i pa oprem ila Paola Bertolini 
Grudina. Zapis na kratko povze­
m a življenje sv. Miklavža, Nikola­
ja, ki je živel pred 700 leti in  je bil 
zmeraj pripravljen darovati kaj 
vsem tistim, ki so to potrebovali. 
Tudi pisani strip o vseh dobrot­
nikih, ki prinašajo darila, se nave­

zuje na praznični 
decembrski čas in 
lepo pouči otroke, 
da še sami lahko z 
darom koga osre­
čijo. Kako so se ce­
lo zvezdice priklo­
nile Božjemu no­
vorojencu, poje 
pesmica Decem­
brska, ki jo je na 
besedilo Berte Go­
lob uglasbil Do­
m inik Krt, da jo 
bodo otroci lahko 
zapeli in  še lepše 
doživljali čudežni 
božični dogodek. 
O potrošniškem  
pojmovanju 
Božiča pam etno 

razmišlja tudi Pacek, a v tokrat še 
grozljivejši spakedranščini, ki jo 
m orajo pridni učenci čim prej 
"posloveniti". Na zimske strune 
so uglašeni hudom ušni stihi Zim­
ska V. T. Arharja s privlačno ilu­

stracijo Danile Komjanc, v kateri 
je zimski prizor s snežakom, ki se 
že veseli ročic, ker ga bodo odele 
v primerne barve, pa še pripoved 
v nadaljevanjih Čarobni snežak 
izpod peresa Dolores Vižintin, ki 
ji je ilustraciji pridala Danila Kom­
janc. Protagonist je deček, ki je šel 
z mamico in  očkom preživet praz­
nike v zasneženo vasico in  tam  
doživel nekaj neverjetnega... Ra­
dovedni Fof se kljub mrazu spre­
haja po gozdu in  spoznava njego­
ve prebivalce. Damijana Čevdek 
Jug nadaljuje s pisanjem utrinkov 
iz glasbene šole. Tokrat je prota­
gonist zgodbe m ali Peter, violi­
nist na svojem prvem  nastopu. 
Vzgojni strip, ki ga piše Walter 
Grudina, prikupno pa ilustrira 
Paola Bertolini Grudina, tokrat 
daje na izbiro v trezen razmislek 
dve možnosti: vztrajati pri reševa­
nju domačih nalog in  biti uspe­
šen ali lenariti in  tvegati negativ­
no oceno. V šegavi pesmici Berta 
Golob predstavlja ločilo -  klicaj, 
"slavni kričaj!", O miški, ki je ste­
kla k frizerju, da bi si uredila re­
pek, pa poje pesmica, ki jo spisa­
la Barbara Rustja, simpatično pa 
narisala Svetlana Brecelj. V de­
cembrski številki, ki prinaša kar 
nekaj novosti, so tudi matematič­
ni kotiček, ki ga je pripravila Vero­
nika Srebrnič za ljubitelje m ate­
matike, svetopisemska rubrika, v 
kateri je dvanajst Jezusovih apo­

stolov, pa še križanka, magični lik 
in  druge razvedrilne zanke ter se­
veda bogata Pastirčkova pošta z 
raznolikimi pisemci. Med njimi 
je tudi dopis učencev in učenk OŠ 
J. Ribičič pri Sv. Jakobu v Trstu, ki 
so imeli solidarnostni dan. Nabra­
li so 150 kg (!) zamaškov in  jih po­
klonili združenju Unitalsi. Pastir­

čku so poslali tudi veliko fotogra­
fijo. Barvno sliko so na uredništ­
vo Pastirčka odposlali tudi učenci 
1. in  2. r. OŠ Milčinski s Katinare, 
ki so se udeležili pohoda za mir 
in  nenasilje v Trstu. Med pošto so 
pisane risbice z raznolikimi tema­
tikami, tudi nabožnimi.

IK

V Romunijo z Novim glasom
O sem dnevno potovanje od 18. do vključno 25. maja 2010  nas bo 
popeljalo  z letalom  z ronškega le ta lišča  do g lavnega m es ta  
Romunije Bukarešte. V programu je sam o panoramski ogled mesta, 
ker s e  bom o z udobnim  avtobusom  odpeljali v glavno m esto  
rom unske Moldavije Jasi, ki 
leži ob vznožju  v zh o d n ih  
Karpatov. V bližnji Bukovini 
bom o obiskali s a m o s ta n a  
Voronetin Humor ter slikovita 
s a m o s ta n a  P u tn a  in 
S ucevita . Nato n a s  bo pot 
vodila proti jugu do glavnega 
m es ta  T ransilvanije Cluja, 
obiskali bomo tudi nekdanjo 
prestolnico Albo Julijo in skozi sotesko, kjer naj bi na vrhovih gora 
živel vampirski Drakula do m esta Sibiu. Še zadnji slikoviti sam ostan  
Sinaia si bomo ogledali pred vrnitvijo v Bukarešto.
Vsi sam ostan i so  označeni kot kulturna dediščina človeštva pod 
oznako UNESCA. Spoznali bomo tudi nekatere značilnosti krajevne 
obrti, km ečke kulture in starodavnih mest. Vozili s e  bomo skozi 
raznoliko naravo, mimo gozdov, planjav, skozi so teske in po ravnini. 
Folklorni večer nam bo razkril romunsko dušo.
Romunija je  dežela, k ije  bogata zaradi zgodovinske preteklosti in 
š e  d a n e s  privlačuje zaradi raznolikosti svojega prebivalstva, 
kulturne dediščine in lepe narave.

PAVEL IN NJEGOVA CERKEV
Cerkev: kyriake oikfa -  Gospodova hiša. Eccle- 
sia: kaleo -  kličem ;
qahal -  skupnost; ekklesiastes (krajši); ekkle- 
siastikus (daljši).
V evangelijih je  Cerkev om enjena  sam o dvak­
rat -  obakrat jo  om enja Jezus.
Vesoljna: "Ti si Peter, Skala, in  na to skalo bo  
sezidal svojo Cerkev" (M t 16,18).
Bratovsko svarilo - krajevna: "Če jih  (prič) ne  
posluša, pove j Cerkvi.
Če pa Cerkve n e  posluša, naj ti bo kakor pogan  
in  cestninar" (M t 18,17).
Jezusov nam en  je  bil p renoviti Izrael: Izbral je 
12 a p o s to lo v -p o  vzorcu 12 očakov.
Ti bodo sodili 12 rodov Izraelovih (M t 19,28). 
Pred vstajenjem  brani učencem, da bi šli oz­
nanja t preko  m eja Izraela (M t 10,5).
Po vstajenju pa jih  pošlje p o  vsem  svetu (M t 
28,19).
D o nastopa apostola Pavla je  v  A pd  C erkev 
om enjena  sam o enkrat, v  A pd  5,11: “In velik  
strah je  navdajal vso Cerkev in  vse, k i so to 
slišali" (sm rtAnanija  in  Safire).
V  povezavi z  apostolom  Pavlom pa je  v  A pd  
Cerkev om enjena 21 krat.
V A pd je Cerkev prepoznavna najprej p o  kr­
stu, k i je  vidno  znam enje.

Potem  pa je  v  A pd Cerkev 
prepoznavna tudi p o  šti­
rih vogalih:
N auk apostolov, bratska 
skupnost, lo m ljen je  
kruha, m o lite v  (Apd  
2,42).
Z godovina rešitve: SZ -  
Jezus Kristus -  Sveti D uh  
-  Cerkev.
V  Pavlovih p ism ih  je  
C erkev om en jena  62 
krat.
V zg odn jih  p ism ih  se 
om enja  ved n o  krajevna  
Cerkev: Rim; Kor; Gal.
V po zn e jš ih  p ism ih  pa  
om enja  tudi veso ljno  
Cerkev: Ef; Kol; Flp.
Krajevna Cerkev
"Pavel... Božji Cerkvi v  Korintu, posvečenim  
v  Kristusu Jezusu" (1 Kor 1,2).
"Tim otej vas bo spom n il na m oja pota, k o t jih  
učim  povsod  v  vsaki Cerkvi (1 Kor 4,17). "Za 
sodnike postavljate take, k i v  Cerkvi n im ajo  
ugleda" (1 Kor 6,4).
Čreda in  njiva in  zgradba: "Pazite nase in  na 
vso čredo! " (Apd 20,28-29; 1 Kor 3,9).
"Božji sodelavci sm o, vi pa ste Božja njiva in
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Božja zgradba" (IK or 3,9; 
El 2,21).
Vesoljna Cerkev
"Nisem vreden, da se im e­
n u je m  apostol, ke r  sem  
preganjal Božjo Cerkev" 
(1 Kor 15,9). "Tako naj bi 
se zdaj p o  Cerkvi oznani­
la vladarstvom Božja m o ­
drost" (Ef 3,10).
"N jem u (Bogu) slava v  
Cerkvi in  v  Kristusu Jezu­
su skozi vse rodove" (Ef 
3,21).
"Možje, ljub ite  svoje že ­
ne, kakor je  tud i Kristus 
ljubil Cerkev in  sam sebe 
zanjo dal, da bi jo  v  vodni 
kopeli z  besedo očistil in  
posvetil"  (E f5,25-26). 

"Zdaj se veselim , ko  trpim  za vas in  na svojem  
m esu  dopolnjujem , kar m anjka Kristusovim  
bridkostim , za njegovo telo, k i je Cerkev. Zakaj 
zanjo sem  postal služabnik p o  Božjem  načrtu, 
k i m i je  bil dan za vas, da izpo ln im  Božjo be­
sedo" (Kol 1,24-25).
Cerkev je Kristusovo telo
K ot Kristusovo telo je  predstavljena tako
krajevna k o t vesoljna Čerkev.

Družba k o t telo je  om enjena  že pri Aristotelu, 
Ciceronu, Seneki, Plutarhu.
“Mar n e  veste, da so vaša telesa udje Kristuso­
vi? " (1 Kor 6,15).
Udje so 'u te lov ljen i' v  Kristusa -  to n i sam o  
prispodoba, tem več je  resničnost!
V  eno  s Kristusom nas združuje deležnost Sve­
tega Duha:
“Kakor je  n a m reč  telo  eno  in  im a m n o g o  
udov, vsi telesni udje pa so, čeprav jih  je  m n o ­
go, vendar eno telo: tako tudi Kristus.
M i vsi sm o  bili v e n e m  D uhu krščeni v e n o  te­
lo, naj bom o  Judje ali Grki, sužnji ali svobod­
ni, in  vsi sm o  bili napojeni z  enim  D uhom  " (1 
Kor 12,12-30).
"Bog ga je  postavil čez vse za glavo Cerkve, k i 
je  n jegovo te lo ” (Ef 1,22-23).
Judje in  Grki so eno: Po križu  jih  je  Kristus 
spravil m e d  seboj (Ef2,16).
"En Gospod, ena vera, en krst: en Bog in  Oče 
vseh, nad  vsem i in  p o  vseh" (Ef 4,4).
"Iznjega dobiva rast ce lo tno  telo, združeno  in  
spojeno z  n jim ,
ob sodelovanju  celotnega veziva, p o  delo­
vanju, v  skladu z  m ero slehernega dela, tako da 
omogoča rast telesa in  gradi samega sebe v  lju­
bezn i" (Ef 4,16; 4,25; 5,30).
V  telesu je  Kristus glava: “Kristus je  glava tele­
sa, to je Cerkve" (Kol 1,18).
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s konvencijo o otrokovih pravic­
ah (prim. Caritas in  veritate št. 
22).

Posebej se obračam na župnije in 
številna katoliška združenja, ki v  
duhu vere in ljubezni vlagajo ve­
like napore v  to, da bi zadovoljili 
potrebe teh naših bratov in sester. 
Medtem ko izražam hvaležnost za 
vse, kar delajo z  veliko mero ve­
likodušnosti, bi želel povabiti vse 
kristjane, naj se zavedo socialnega 
in pastoralnega izziva, ki ga pred­
stavljajo m ladoletni migranti in  
begunci. V srcu nam  odzvanjajo 
Jezusove besede: "Tujec sem bil in 
ste m e sprejeli" (M t25,35), kakor 
tudi osrednja zapoved, ki nam  jo 
je zapustil: ljubiti Boga z  vsem  
srcem, vso dušo in vsem mišljen­
jem, skupaj z  ljubeznijo do bližn­
jega (prim. M t 22,37-39). To nas 
vodi do spoznanja, da mora vsako 
naše konkretno dejanje izhajati 
predvsem  iz vere v  delovanje 
milosti in Božje previdnosti. Na ta 
način postaneta tudi sprejemanje 
in solidarnost do tujca, zlasti do 
otrok, oznanjevanje evangelija 
solidarnosti. Cerkev to oznanja, 

kadar odpre svoje 
roke in  si prizadeva, 
da bi se spoštovale 
pravice m igrantov in  
beguncev, tako da 
spodbuja voditelje 
narodov ter mednaro­
dne ustanove in orga­
nizme, naj sprejmejo 
ustrezne ukrepe v  nji­
hovo  podporo. Nad  
vsemi naj materinsko 
bedi blažena Devica 
Marija in naj nam  po ­
maga razumeti težave 
tistih, k i so daleč od  
svoje dom ovine. 

Vsem, ki spadajo v  obsežno skup­
no st m igrantov in  beguncev, 
zagotavljam svojo m olitev in iz sr­
ca podeljujem  apostolski 
blagoslov.

Vatikan, 16. oktober 2009 
papež Benedikt XVI.

Papeževa poslanica ob svetovnem dnevu migrantov in beguncev

"Otroci so najbolj ranljivi!"
ragi bratje in sestre, 
dan m igrantov in be­
guncev m i znova daje 

priložnost, da izrazim trajno skrb, 
ki jo Cerkev goji do tistih, ki na ra­
zlične načine doživljajo izkušnjo 
izseljenstva. Gre za pojav, ki, ko t 
sem zapisal v  okrožnici Ljubezen 
v  resnici (Caritas in veritate), pre­
seneča zaradi števila vpletenih lju­
di, z  n jim  povezanih socialnih, 
ekonom skih, političnih, ku l­
turnih in verskih prob­
lematik ter zaradi dra­
m atičnih izzivov, ki 
jih predstavlja za nar­
odne in m ednarodno  
skupnost. Migrant je  
človek z  neodtujljivi­
m i tem eljnim i pravi­
cami, ki jih  morajo 
spoštovati vsi in po v­
sod (prim. Caritas in  
veritate št. 62). Letošn­
ja tema -  M ladoletni 
migranti in begunci -  
se dotika vidika, ki ga 
kristjani obravnavajo z  
veliko pozornostjo, saj se zaveda­
jo Kristusovega opomina, da se bo 
ob vesoljni sodbi nanj navezova­
lo vse, kar je  bilo storjeno ali op­
uščeno "enemu od teh m ojih na­
jmanjših" (prim. M t 25,40.45). 
Čeprav konvencija o otrokovih  
pravicah jasno zatrjuje, daje treba 
vedno zaščititi interes mladolet­
nika (prim. Caritas in veritate št. 
3), ki se m u  priznavajo enake 
temeljne pravice ko t odraslemu, 
temu v  resničnosti, žal, n i vedno 
tako. Medtem ko v  javnem m nen­
ju narašča zavest o nujnosti hitre­
ga in odločnega poseganja za za­
ščito mladoletnikov, so dejansko 
m nogi izm ed njih prepuščeni sa­
m i sebi in  so na različne načine 
izpostavljeni izkoriščanju. N jiho­

vo dramatično stanje je  povzel 
m oj častiti predhodnik Janez 
Pavel II. (1978-2005) v  poslanici, 
ki jo  je 22. septembra 1990poslal 
generalnemu sekretarju OZN ob  
svetovnem vrhu o otrocih. "Priča 
sem pretresljivemu stanju m ili­
jonov otrok po  vseh celinah. Oni 
so najbolj ranljivi, ker najtežje 
povzdignejo svoj glas". Iz srca že­
lim, da bi bili m ladoletni m i­
granti, k i potrebujejo tako

družbeno okolje, ki bi 
jim  omogočilo in spod­
bujalo n jih o v  fizični, 
kulturni, duhovni in  
moralni razvoj, deležni 
pravične m ere p o ­
zornosti. Življenje v  tuji 
deželi brez opornih točk 
jim  povzroča številne 
ter včasih hude preglav­
ice in  težave, zlasti tis­
tim, ki nim ajo opore pri 
svojih družinah.
Tipičen vidik mladoletne migraci­
je predstavljajo tisti mladi, ki so se 
rodili v  tujih deželah ali pa vse od  
rojstva živijo ločeno od izseljenih 
staršev, katerim se pridružijo šele 
pozneje. Ti mladostniki so deležni 
dveh kultur z  vsemi prednostm i

in pomanjkljivostmi, povezanimi 
z  njihovo dvojno pripadnostjo, ki 
pa kljub tem u lahko nudi tudi 
priložnosti za obogatitev skozi 
srečanje m ed  različnimi kulturn­
im i izročili. Omogočiti jim  je tre­
ba m o žn o st šolanja in  nato  
vključitve v  delovno skupnost ter 
olajšati družbeno integracijo prek 
ustreznih izobraževalnih in  so­
cialnih struktur. Pri tem pa ne gre 
nikoli pozabiti, da odraščanje 

predstavlja ključno  
etapo za človekovo 
oblikovanje. 
Posebno skupino  
mladoletnikov 
predstavljajo be­
gunci, k i prosijo za 
zatočišče, ko  iz ra­
zličnih razlogov 
bežijo iz svojih  
dežel, kjer niso  
deležni ustrezne za­

ščite. Statistike kažejo, da je njiho­
vo število v  porastu. Gre torej za 
pojav, ki ga je treba pozorno  
spremljati in  se ga lotiti s koor­
diniranim delovanjem, preven­
tivnim i ukrepi, prim erno zaščito 
in  sprejemanjem, in sicer v  skladu

Prejeli smo
O d p r t o  p i s m o
Dragi s. Angelina Š te rb en c  in s. M onika Š ašek , 
v tem  predbožičnem  č a su , č a su  pričakovanj, miru in ljubezni 
Vas, s e s tra  Angelina, kot že toliko let prej, pričakuje slovensko  
verno  in neverno  ljudstvo po tržašk ih  in goriških v a se h  od 
Miljskih hribov do Š teverjana , d a  ob v sak em  vrem enu , burji in 
dežju  p r in e se te  s te n sk i N aš ko ledar, m ohorjevke in d ru g e  
knjige te r  nam  zaželite  vesel Božič in s rečo  v novem  letu. 
L etos Vas bom o po tr id e se tih  letih z am a n  pričakovali. Kot 
h lap ec  Jernej s te  m orale  šo lsk e  s e s tre  d e  Notre D am e po 44- 
le tn e m  p o ž r tv o v a ln e m  d e lu  v k o r is t  k r išk ih  ž u p lja n o v , 
K raševcev in G oričanov zapustiti svoje dom ovanje  v tej prijazni 
vasici ob morju.
V Sv. Križ s te  s e tre  prišle po prošnji in želji da ljnovidnega in 
p riz a d e v n e g a  pok. žu p n ik a  Jo ž e ta  K unčiča. Tu s te  o d p rle  
župn ijsko  g la s b e n o  šo lo  pod vodstvom  p riljub ljene  s e s tr e  
Celine. V aša šo la  je  zaslovela po odlični g lasben i vzgoji, kjer so  
g en erac ije  otrok p repevale  in igrale. Učile s te  tudi sp re tn o sti 
izražanja v slovenskem  jeziku in prirejale o troške igrice. Bile s te  
d u hovne  obiskovalke bolnikov; sk rb e le  s te  za č istočo  božjega 
h ram a  in v sepovsod  so  govorili, d a  je  kriška cerkev  najbolj 
negovana in n a jlep še  o k ra šen a .
Vi, s . A ngelina, s te  že  od s a m e g a  z a č e tk a  bili ra z n a š a lk a  
v ersk eg a  tisk a , m ohorjevk in drugih knjig. Povsod sm o  Vas 
videvali s  slovenskim i knjigami, celo  na  v sak o le tn em  rom anju 
na  B arbano  s te  jih pred cerkvijo razstavili in ponujali.
Dolga leta s te  poučevali verouk in g la sb en o  vzgojo na  osnovnih 
in sredn jih  šo lah . Vodili s te  o troške  zbore in veliko nastopali. 
K ako srečn i s te  bili ob  o d p rtju  v e lič a s tn e g a  S lom škovega  
dom a, ki g a je  g. župnik Kunčič zgradil s  podporo iz tujine in tudi 
z Vašo prizadevnostjo . V dom u Vam je  nam enil lepo stanovan je  
s  kapelico, d a  b o ste  v S lom škovem  duhu  nadaljevale  versko, 
narodno  in v se s tra n sk o  vzgojo otrok in m lad ine.
V sp lošno  zadovoljstvo s ta ršev  in otrok s te  že dve leti pripravljali 
poletni oratorij. Za s ta re jš e  s te  pa organizirali in u sp e šn o  vodili 
rom anja in izlete po Sloveniji.
S e s tra  M onika je  bila v župniji le zadnjih p e t let. Sk rbela  je  za 
gospodin jstvo  te r  bila zelo priljubljena pri v seh  župljanih. 
D elovale s te  m ed  ljudmi in mi sm o  Vas top lo  sprejeli. Vas ne  
b o m o  p o z a b il i ,  le  d a  s m o  s e d a j  b re z  V as d u h o v n o  in 
v se s tra n sk o  revnejši. K akšna  s re č a , d a  im a župnija  v svoji 
sredini šo lsk e  ses tre !
O gorčeno s e  sp rašu jem o , kdo je  napravil nep rem išljene  korake 
in odslov il s e s t r e  iz Sv. Križa v šk o d o  žu p ljan o v  in n a š e  
slovenske  skupnosti.
Dragi sestri, solidarni sm o  z Vama, obžalujem o Vajin odhod, ker 
s ta  bili del n a š e  stvarnosti. O benem  želim o in p ričakujem o, da  
s e  bo le nekaj p rem aknilo  in s e  b o ste  šo lsk e  s e tre  s p e t vrnile 
m ed  nas.
Ob pričakovanju  rojstva G ospodovega V am a s  hvaležnostjo  
zaželim o v se  najbo ljše  in na jlepše .

Vimenu mnogih zamejskih Slovencev B. L.

Goriški in tržaški roverji so imeli challenge

Pripravljeni sprejeti izziv

Challenge, ki v angleščini 
pomeni izziv, je bil naslov 
skupnega skavtskega 
srečanja vseh klanov Slovenske za­

mejske skavtske organizacije. V 
soboto, 28. novembra, se je dva­
jset skavtov iz Gorice in  Trsta, med 
šestnajstim in devetnajstim letom 
starosti, zbralo v Gorici. Tam so jih 
sprejeli njihovi voditelji in  neka­
teri starejši voditelji, ki so se 
ponudili, da bodo pripravili 
srečanje. Najprej so se zbrali v 
Mladinskem domu, kjer so jim 
Stojan, Mauro in  Franc razložili,

em kraju poiskati prenočišče. S se­
boj so imeli le kos kruha in  vse 
potrebno za spanje. Naslednjega 
dne so bile na vrsti postojanke, ki 
so bile postavljene naokoli po 
Goriških Brdih: na Jazbinah, 
Prevalu, Ceglu in pri vili Russiz. Na 
vsaki postojanki so morali opravi­
ti različne naloge. Meriti so morali 
štiri zaporedne azimute in določi­
ti ciljno točko. Na karti so morali 
določiti, kje so točno (da bi bila 
naloga zabavnejša, je bil tisti del 
karte, kjer so se dejansko nahajali, 
bel, pomagali so si lahko le z zna-

kombiji in avtomobili v Bračan, 
kjer jih je v župnišču čakalo 
odlično kosilo. Po kosilu so se 
posladkali s torto, izvedeli pa so 
tudi za pravilne rešitve vseh vaj 
na postojankah. Peš so se nato 

odpravili na griček nad Bračanom, 
na katerem stoji cerkvica, posveče­
na sv. Juriju. Mašo je daroval pater 
Robin, ki jih je prišel obiskat iz 
Ljubljane. Najbolj ganljiv trenutek 
pa je bil končni del srečanja, ko je 
potekal obred odhoda treh skav­
tov iz stega Trst 3-4. Martina, Mar­
tina in  Matej so se nam reč od­
ločili, da zapustijo klan in stopijo 
na pot služenja. Prebrali so vsak 
svoje pismo odhoda, voditelji pa 
so jim prebrali svoj odgovor. Od 
prisotnih so se poslovili tako, da 
so jim podarili majhen spominek.

MEDNARODNA KATOLIŠKA KONFERENCA SKAVTSTVA V CELJU 60 skavtov iz 20 držav

Mednarodno skavtsko navdušenje

kako bo potekala igra. Prvi del igre 
jih je čakal že v soboto pozno 
popoldne. Vsak izmed njih je 
namreč dobil mapo mesta Gorice, 
na kateri je bil označen kvadrat. 
Člani posamezne skupine so se 
morali poiskati znotraj tega 
kvadrata. Ko so se vsi našli, so 
lahko sestavili navodila, saj je vsak 
dobil le del navodil. Prehoditi so 
morali nekaj poti in si na označen-

nimi točkami v naravi). Določiti 
so morali razdaljo od ene do druge 
točke in  težo določenega pred­
meta. Povezati so morali stikalo 
tako, da je delovalo in  se je lučka 
prižgala. Zašiti so morali gumb na 
srajci. Zakuriti so morali ogenj z 
m okrim  lesom. Po utrudljivem 
jutru in  uspešno opravljenih 
preizkušnjah so se lahko končno 
malo odpočili, saj so se odpeljali s

Med petjem  skavtskih pesmi so 
dali nahrbtnike spet na ramena in 
se podali peš proti domu. Vsi 
udeleženci so bili v nedeljo zvečer 
zelo utrujeni, a tudi izredno zado­
voljni, da so sprejeli izziv in  se 
predali igri. Domov so namreč 
odnesli nekaj več tehničnega 
znanja, a predvsem nova in trdna 
prijateljstva.

SR

Združenje slovenskih 
katoliških skavtinj 
in  skavtov (ZSKSS) 

je od 26. do 29. novembra 
2009 imelo v gosteh Svet 
evropsko-mediteranske re­
gije Mednarodne katoliške 
konference skavtstva 
(ICCS -  International 
Catholic Conference of 
Scouting).
MKKS združuje več kot 
petdeset katoliških skavt­
skih organizacij (samo v 
evro-mediteranski regiji jih 
je več kot trideset), raz­
deljenih na štiri svetovne 
regije (poleg evro-medite- 
ranske še na afriško, ame­
riško in  azijsko) in  je insti­
tucionalna vez m ed Sve­
tovno organizacijo skavt­
skega gibanja (WOSM) in 
katoliško Cerkvijo. Osnovno po­
slanstvo MKKS je s pomočjo skavt­
ske metode prispevati k polni vz­
goji mladih ljudi na podlagi kato­
liške vere.
Dogodka se je v Celju udeležilo 60 
skavtinj in  skavtov iz 20 držav iz 
vsaj toliko različnih skavtskih or­
ganizacij. Organizatorje so razve­
selili udeleženci iz Izraela, Palesti­
ne, Jordanije, Libanona in  Egipta, 
saj prinašajo posebno obogatitev z 
izkušnjami iz dežel, kjer je kato­
lištvo manjšinska veroizpoved. 
Celje se je tako postavilo ob bok 
Rimu, Parizu, Barceloni, Dublinu, 
Beirutu, Ammanu in  številnim 
drugim  krajem, ki so že gostili 
Mednarodno katoliško konferen­
co skavtstva (MKKS). Gregor Perič, 
poverjenik za mednarodne odno­
se pri ZSKSS, je povedal, da tudi 
taki dogodki pripomorejo k pre­
poznavnosti Slovenije v svetu. 
Skavtinje in skavti iz vse Evrope, z

Bližnjega vzhoda in  iz severne 
Afrike so v Sloveniji pridobivali 
nova znanja na seminarjih s slo­
venskimi in  tujim i predavatelji, 
obenem  so tudi spoznavali med­
sebojne kulturne in  druge razno­
likosti. Slovenijo, njeno tradicijo, 
značilnosti in  zgodovino so spoz­
nali preko interaktivnih iger, 
kakor je v navadi na skavtskih 
srečanjih. Ekipa slovenskih orga­
nizatorjev, sestavljena iz m ladih 
prostovoljcev med 20. in  26. le­
tom  starosti, je poskrbela za 
sproščeno vzdušje in spoznavanje 
slovenske kulture in  družbe, tako 
z ogledom Ljubljane kot Postojn­
ske jame, kakor tudi s pomočjo 
odličnih slovenskih kulinaričnih 
specialitet.
Skavti si skozi svoje dejavnosti in 
dogodke prizadevajo za m edna­
rodno razumevanje, m edkultur­
no  ozaveščanje in  mir. Taka 
srečanja lahko pripom orejo k

boljšemu delovanju posameznih 
organizacij in  k uresničevanju ti­
stih ciljev, ki govorijo o medkul- 
turnosti in  sprejemanju drugih 
narodov.
Udeležence je v Celju pozdravil 
mariborski nadškof dr. Anton 
Stres, med obiskom prestolnice pa 
so se srečali še z ljubljanskim 
nadškofom in m etropolitom  
msgr. Alojzijem Uranom.
Delegati sveta Konference so izvo­
lili tri nove člane sveta in sprejeli 
pom em bne dokumente za delo­
vanje MKKS, ki so v oporo skavt­
skim organizacijam pri vzgoji 
otrok in mladih v aktivne in odgo­
vorne državljane.
Tuji gostje so bili nad Slovenijo 
navdušeni, predvsem zaradi nje­
n ih  naravnih lepot in  zaradi od­
ličnega vzdušja. Zato so mnogi iz­
med njih obljubili, da se zagotovo 
vrnejo.

SR
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Miklavževanje v štandreškem vrtcu in KCLB v Gorici

Nekdo po hišah hodi, 
ko vsi otroci sp e ....

VŠtandrežu
"... Ta mož je z belo brado, / 
Miklavž m u je ime". Tako so sv. 
Miklavžu za dobrodošlico zapeli 
malčki iz vrtca v Štandrežu, ko jih 
je v petek, 4. decembra, obiskal 
dobri bradati svetnik. Ko se je prav 
te dni iz nebeških višav spustil na 
zemljo, se je ustavil tudi v naših 
krajih. Na domove je prinesel dar­
ila, obhodil pa je tudi slovenske 
vrtce in društva, kjer so ga otroci 
toplo sprejeli. December je 
čaroben mesec, v to čarobnost 
spadajo gotovo tudi miklavževan- 
ja, ki ohranjajo skrivnostni pridih 
za otroke, pa tudi za vse tiste, ki 
nosijo otroško dušo v sebi. 
Veveričke in  medvedki, otroci iz 
štandreškega vrtca, so se z italijan­
skimi vrstniki zbrali v prostorni 
učilnici in  skupaj doživeli 
Miklavžev prihod. Italijanski 
malčki so dolgobrademu dobrot­
niku podarili piškotke in  mu 
recitirali pesmico, otroci iz 
slovenskih sekcij pa so m u pok­
lonili nekaj pesmic in v zameno 
poslušali prijazne Miklavževe po­

hvale, kako lepo je v štandreškem 
vrtcu, pa tudi priporočila, naj bo­
do pridni, naj ubogajo učiteljice, 
naj pospravljajo igrače in  naj vse 
pojejo, da jih bo lahko prihodnje 
leto spet radodarno obiskal. 
Izročil jim je polno daril, ob ka­
terih otroci kar niso moglo 
zadržati veselja, ki je izbrisalo 
strah; ta je marsikaterega obšel, ko 
je mim o oken švignil zlonamerni 
hudiček. K sreči si v vrtec ni upal 
vstopiti!
V Kulturnem centru v  Gorici
Prisrčna toplina je zavela tudi v 
soboto, 5. decembra, v veliki dvo­
rani Kulturnega centra Lojze 
Bratuž, v kateri je sv. Miklavž 
izročil darove, sicer ne ravno 
številnim otrokom, ki so se zbrali 
na miklavževanju tudi zato, da bi 
si ogledali igrico Kaj se skriva za 
velikim trebuhom . Več kot pol 
ure trajajočo igro Vika Grobovška 
sta za potrebe otroške dramske 
skupine SKD Hrast iz Doberdoba 
priredili Mateja Černič in  Marta 
Ferletič; z doberdobskimi otroki 
nadaljujeta delo, ki ga je tako vne­

Kratke
Božični koncert /  Gost eminentni avstrijski 
deški zbor
V dvorano Kulturnega centra Lojze Bratuž bo letos v nedeljo, 20. 
decem bra, ob 17.30 božično voščilo prinesel odlični deški zbor St. 
Florianer Sangerknaben iz Avstrije. Ob spremljavi instrum entalne

skupine Collegium Ennsegg in pod vodstvom zborovodje Franza 
Farnbergerja bodo predstavili vrsto klasikov iz zborovske literature ter 
harmonizacije in priredbe najlepših božičnih pesmi sveta. Vljudno 
vabljeni!

Predstavitev knjižnega prvenca Matjaža 
Klemšeta v Kulturnem domu
V četrtek, 10. decem bra, bo ob 20. uri v mali dvorani Kulturnega 
dom a v Gorici predstavitev knjige Matjaža Klemšeta iz Sovodenj ob 
Soči V zakrpanih gojzarjih. Knjigo je  izdalo Založništvo tržaškega 
tiska (ZTT) iz Trsta. Knjižni prvenec mladega goričkega pisca opisuje 
Klemšetovo hojo po slovenski transverzali od Maribora do Ankarana 
- približno 8 0 0  km dolgo pot, ki se  je je  dipl. gradbenik lotil s  skoraj 
30-kilogramskim nahrbtnikom. Na pot s e je  odpravil zaradi intimne 
odločitve po hudi bolezni, iz katere se  je srečno izkopal. Pri tem  je 
želel “udarit nekaj velikega”. Ko s e je  pred dvema letoma podal na 
pot, ni razmišljal o knjigi, am pak je avanturo začel kot “neke vrste 
vračanje domov in vrnitev v življenje”: na Goriško se  je  vračal po 
triletnem izpopolnjevanju na mariborski fakulteti za gradbeništvo in 
po hudi bolezni, zaradi katere s e je  zdravil v Avianu. Predstavitvi bo 
sledil koncert s  skupino The Floating points, ki jo poleg njega 
sestavljajo še  Fanika Feletig, Peter Gus in Aleš Vodopivec. Večer 
prirejata ZTT in Kulturni dom v sodelovanju s  SPDG.

"A dream for christmas" gospel, spirituals an' 
carols Cadmos ensemble £  Le pleiadi
Na Goriškem vlada pričakovanje za gospel koncert skupine Cadmos 
ensem ble in vokalne skupine Le pleiadi, ki bo v torek, 15. decem bra, 
ob 20 .45  v veliki dvorani Kulturnega doma v Gorici. Gre za ženska 
ansam bla, ki sta  v zadnjih letih opozorila nase z glasbo “Made in 
USA”, saj so  njihove pevke izredne belopolte v množici ameriških 
tem n o p o ltih  zvezd. C adm os in P leiadi s e  lahko p o n a ša jo  s 
posrečenim klasičnim pristopom, ki vsakem u nastopu vtisne pečat 
pristnosti in izvirnosti. Odlikujeta jih močan interpretativni naboj in 
poudarjena vokalnost, ki se  ujema s  posrečeno izbiro programa. 
Vse to pevke podžigajo s  pravšnjo mero ironije, tako da vsak njihov 
koncert postane neponovljiva priložnost za zabavo in poslušanje 
dobre glasbe. Koncert, ki spada v festival Go-gospel 2 0 0 9  in Across 
the  border 2009 , prirejajo Kulturni dom, tednik Voce Isontina in 
glasbena šola Fondazione musicale Cittg di Gorizia v sodelovanju s 
Kulturnim domom Nova Gorica, Folkclubom iz Buttria, kulturno 
zadrugo Maja iz Gorice in ZSKD pod pokroviteljstvom občin Gorica 
in Nova Gorica, Pokrajine Gorica in Dežele FJk. Vstopnina: 10,00 
evrov redni in 8 ,00  evrov znižani. Info in predprodaja: Kulturni dom 
Gorica, ulica I. Brass 20; tel. 0 4 8 1 3 3 2 8 8 , mail info@kulturnidom. 
it, www. kulturnidom. it

to in  srčno opravljala nepozabna 
Franka Ferletič. Za 
miklavževanja v domači 
vasi je sama spisala kar 
nekaj enodejank. V pred­
stavi, ki je prava igra v 
igri, a se kot taka izkaže 
čisto ob koncu, je 
nastopilo osemintrideset 
učencev, med katerimi so 
bili osnovnošolci od 
prvega do petega razreda, 
pa tudi prvošolci 
Večstopenjske šole iz 
Doberdoba. Mali igralci, 
v lepih pisanih kostu­
m ih, so poosebili kralja 
Trebušnika (Ivana Gerin 
se je prav po »moško« 
odrezala v vlogi muhaste­
ga vladarja), kraljico (Ga­
ja Žužič), ki se je zaman 
trudila, da bi soproga uči­
la vljudnejšega obnašan­
ja), slugi Cvikija in  Cvak- 
ija (sproščena Nejc Ter- 
pin in  Aleš Lavrenčič), ki sta s svo­
jimi nerodnostmi spravila v smeh 
zbrano občinstvo, pa še kraljeve

hčere, dvorjane in  dvorjanke, ki 
so s plesom (plesne korake je vadi­
la Tanja Peteani) ustvarili pravo 
grajsko vzdušje, in  fante, ki so se 
prikradli v »zapuščeni« grad in 
razkrili skrivnost kraljevega zakla­
da. Nastopajoči so se ob jasno, ra­
zločno in  tekoče izgovorjenih rep­
likah kar dolgega teksta dobro 
znašli na prizorišču, ki je z nekaj 
scenskimi elem enti ponazarjalo

njegova okna -  in  velik grb. Režis­
erki predstave, Černičeva in  Fer- 
letičeva, sta tu  pa tam  v knjižni 
jezik vnesli doberdobsko narečno 
govorico, ki je poživila dialoge in 
seveda sprožila smeh v dvorani. 
Prijetna predstava z nepričako­
vanim koncem je bila malim  in 
velikim gledalcem zelo všeč. 
Dokaz za to je bilo dolgotrajno 
ploskanje, ki je privedlo mlade

C

grajski prostor; lepa sta bila tudi 
nakazan grad v ozadju, - še poseb­
no sugestiven, ko je luč ožarjala

igralce večkrat na oder za poklon. 
Uprizoritev, ki jo je v petek, 4. de­
cembra, doberdobska otroška

dramska skupina odigrala v do­
mači dvorani, je bila tudi svež 
uvod v Miklavžev prihod. Sivo- 
bradi svetnik se je v spremstvu kri- 
latcev kot vselej pojavil v dvorani 
in  se nato nam estil na odru, 
kam or je poim ensko povabil 
otroke in  jim  izročal darila. 
Vsakega je nagovoril in  ga kaj 
vprašal. Tako rad bi slišal iz otrošk­
ih  ust kako pesmico! A zaman.

Željo m u je v 
dvorani z otro­
ki izpolnila 
učiteljica Marta 
Ferletič. Zbrane 
otroke je sv. 
Miklavž opozo­
ril, naj doma 
ob odvijanju 
darilnih pake­
tov pomislijo 
na tiste vrst­
nike, ki niso 
deležni take 
sreče. Vse pa je 
povabil, naj še 
naprej zahajajo 
v lepi Kulturni 
center Lojze 
Bratuž in  naj 
ohranjajo naše 
tradicionalne 
kulturne 
prireditve tudi 
v m estnem  

okolju, kjer je vpliv italijanskega 
življa večji.

Iva Koršič

Pravljice sveta v Feiglovi knjižnici

Na pravljičnih krilih 
do Kitajske

Rajonska svetnika SSk N. Klanjšček in M. Čotar

O problemu Livarne 
in čezmejnih odnosih

N a deževni ponedeljek , 
23. novem bra, se je 
n ad  dvajset m alčkov z 

m am icam i in  očki zateklo v 
varn o  naročje m lad inske sobe 
Feiglove knjižnice na 
Verdijevem korzu 51/1, kjer v 
p isano  ilu s triran ih  knjižicah 
dom uje jo  pravljice s svojim i 
čudežn im i bitji, ki znajo 
vselej tako top lo  nagovarjati 
otroke vseh  časov in  krajev.
Ko je Vesna Tom šič stopila 
m ed  otroke, ki so kot po  
navad i sedeli ali ležali na 
m e h k ih  b lazin icah , in  so 
zacingljali zvončki v n jen ih  
rokah, je m ladinsko  sobo 
p repojilo  pravljično ozračje, 
ki se je še okrepilo , ko je 
študen tka drugega klasičnega 
liceja Prim ož T rubar iz

tih o  željo posta ti gledališka 
igralka, je spretno  in  n azo rno  
opisovala m ladeničeve 
občutke, z m im iran jem  
nadom eščala  rekvizite in  v 
pripoved  vložila veliko 
srčnosti.
Za slovensko pravljico se je 
oglasila p reču d n a  kitajska 
govorica. Tudi tok ra t je Vesna 
v verzih  napovedala p rih o d  
dveh  deklet, Esme W ong iz 
M alezije in  C indy  Fung Hoi 
C heung  iz H ong  Konga, 
štu d en tk  Zavoda združenega 
sveta v D evinu, ki sodeluje 
p ri le tošn ji p o b u d i za otroke. 
C indy  je zaigrala nežn o  
pesm ico  n a  flavto, Esme pa je 
v poslušalcem  povsem  
n ez n a n ih  besedah  prebrala 
pravljico o dveh  gorah, ki sta

P d C i n s E

Gorice, Lucrezia Bogaro, 
začela živahno  in  razgibano 
razpredati pravljico iz 
slovenske ljudske zakladnice 
O treh  g rah ih . Z živo m im iko, 
n e n e h n o  gestikulacijo in  
s ta ln im  g iban jem  po  
prizorišču  je brez vsakega 
rekvizita p rik len ila  nase 
p o zo rn o st otrok. Prelevila se 
je v revnega m laden iča  Filipa, 
ki je šel iskat srečo po  svetu in  
je zaradi treh  m ajcen ih  zrn  
graha po  sp letu  naključij in  
zaradi svoje dob rodušnosti 
dob il za ženo  princesko ter 
posta l gospodar bogatega 
gradu h u d o b n eg a  zm aja. 
Lucrezia, skavtinja in  pevka s

se ob  posegu višje sile 
razm aknili, da bi poplačali 
tru d  družine , ki je vztra jno  
kopala p rehod , da b i se 
preb ila  n a  d rugo  stran.
Sledila je še bliskovita lekcija 
spoznavanja nekaj kitajskih 
besed; p ri tem  so o troci 
ugotovili, da Kitajci začnejo 
štetje n a  p rs tih  p ri m ezincu! 
Preden so se o troci razšli, so 
kot zm eraj pobrskali po  
po licah  in  izbrali knjižice, ki 
jih  b o d o  prelistavali in  
prebirali dom a.
N aslednja pravljična u rica bo 
v ponedeljek , 14. decem bra, 
ob  18. uri.

IK

V torek, 1. decem bra, je 
potekalo srečanje med ra­
jonskim  svetom  Sveta 

Gora -  Placuta, Krajevno skup­
nostjo Solkan in  vodstvom  Li­
varne. Pom em ben sestanek je 
organizirala solkanska Krajevna 
skupnost in  spada v niz skupnih 
pobud, ki jih skupaj uresničuje­
jo sosednji upravitelji. Udeležen­
ci so si v spremstvu direktorice 
Livarne Sim one Ceraj, odgov­
orne za varnost pri delu in okol­
je ter vodje proizvodnje, ogledali 
celoten obrat in  vse faze dela. Za 
tem  so se z vodstvom solkanske 
livarne preselili na sedež KS 
Solkan. Predstavniki industri­
jskega obrata so najprej obnovili 
tipologijo in  karakteristike obra­
ta. Cerajeva je posebej izpostavi­
la naložbe, ki jih je LiGo izvedla 
v zadnjih  letih , prav z n a ­
menom, da bi ustregla zahtevam 
občanov. Pri solkanski Livarni so 
nam reč zelo pozorni na potrebe 
teritorija in  ljudi in  bi radi 
dosegli čim višjo raven sožitja z 
okoljem. Navedeni podatki in 
zagotovila vendar niso prepričali 
vseh prisotn ih . Nekateri sveto­
valci, tako iz goriškega okrožja 
kot tud i iz Solkana, so izrazili 
precejšnje pom isleke. Povedali 
so, da je sm rad m estom a nevz­
držen in da se ljudje morajo zara­
di tega zapirati v hiše. V tem  
sm islu ostajajo nasprotovanja 
odprta  in  nesprem enjena tud i 
po torkovem srečanju. Vodstvo 
solkanske Livarne nam reč potr­
juje, da obrat deluje v popolnem  
spoštovanju zakonskih pred­
pisov in  da so vsi izpušni plini 
znotraj dovoljenih mej. Ceraje­
va je naposled povedala, da za­
čenja dvomiti v smiselnost vla­
ganj v izboljšave, ki naj bi bile 
nam enjene boljšem u počutju  
ljudi v okolici. Občani se nam ­
reč pritožujejo naprej, kar 
postavlja pod vprašaj zado- 
voljivost razmerja m ed investici­
jam i in  pozitivn im i učinki. V 
zvezi z naravo vonjav so odgov­
orni povedali, da so te skupek ra­
zličnih snovi, ki se sproščajo v 
fazi zlivanja železa. Te snovi so 
prisotne v izredno nizkih količi­

nah  in  so povsem primerljive z 
u rban iz iran im  okoljem, ki je 
vsekakor nasičeno s sm radom  in 
izpušnim i plini.
Predsednik Miha Ravnik je v svo­
jem  posegu podčrtal, da spada 
okoljevarstvena problem atika 
m ed prioritete KS, ki ji predsedu­
je. Te pa se je treba lotevati resno 
in  predvsem  brez nepo trebn ih  
instrum entalizacij v politične 
nam ene. Treba je iskati 
ravnovesja m ed upravičenim i 
zahtevami občanov in  potreba­
m i industrij, ki so na teritoriju, 
katerih se očitno ne da izbrisati 
s čarobno palico. V zvezi s pred­
logom  predsednika goriške četr­
ti Karlovinija, da naj bi vabilo na 
tovrstne pobude razširili tudi na 
občinski upravi Gorice in Nove 
Gorice, je solkanski predsednik 
opozoril, da m orajo pobude v 
tem  smislu priti od samih občin. 
Krajevne skupnosti in  četrti ne 
m orejo nam reč prekoračiti volje 
in  nam enov občinskih uprav. Ko 
bodo le-te vzpostavile prim eren 
dialog in  odnose, bodo pri tem  
gotovo našle pri krajevni skup­
nosti in  rajonskem  svetu vso 
podporo.
Z Ravnikovimi izvajanji se 
popolnom a strinjata tudi rajon­
ska svetovalca Slovenske skup­
nosti Niko Klanjšček in  Miloš 
Čotar.
"Predstavniki Slovenske skup­
nosti vedno opozarjam o na 
pom en čezm ejnega sodelovan­
ja, ki ne m ore priti na dan samo 
takrat, ko se za to izkaže potre­
ba. Zgleden prim er je že torkovo 
srečanje samo, ki je bilo izvedlji­
vo sam o na tej podlagi. 
Prepričan sem nam reč, da bi 
brez dobrih  odnosov, ki nam a 
jih je s kolegom Klanjščkom us­
pelo oh ran iti s sosednjo kra­
jevno skupnostjo, kljub ne ravno 
prijazni politiki sedanje goriške 
m estne uprave, do ogleda Li­
varne sploh ne prišlo. Tudi dvo­
jezičnost in  sim ultano prevajan­
je celotnega srečanja, za katerega 
je zastonj poskrbel podpisani, je 
tokrat prišlo prav tudi tistim, ki 
se tem u upirajo", je zaključil Čo­
tar.
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Balantičeve pesmi
S pesmijo vokalne skupine 

Akord iz Podgore, ki jo je 
ustanovil in dolga leta vo­

dil Mirko Špacapan, katerega je 
danes nasledil pevovodja 
Dario Bertinazzi, smo 
vstopili v Balantičev svet, 
saj so pevci peli slovenske 
narodne pesm i in  tudi 
Špacapanove skladbe. 
Podpredsednica Pokrajin­
ske konzulte za slovensko 
skupnost Nataša Ferletič 
je vodila večer, pokrajin­
ska odbornica Mara Čer­
nič in  sam a tesna sode­
lavka pokojnega Špacapa­
na je v pozdravu v im enu 
pokrovitelja zaželela, da 
bi Mirko bil m ed zbrani­
mi, m edtem  ko je p red­
sednik konzulte Peter 
Černič poudaril pom en  
prevodov Balantičeve 
poezije v italijanščino. 
"Ustvarjalna m oč pre­
rašča življenje sam o", je 
zatrdil Peter Černič, ki se je tudi 
zahvalil tržiškem u K ulturnem  
konzorciju, ker je om ogočil iz­
dajo Špacapanovih prevodov Ba­

lan tičev ih  pesm i, ter Goriški 
M ohorjevi družbi, ki je knjigo 
založila, kot se je tud i zahvalil 
vsem, ki so pom agali pri izdaji

knjige. Izkupiček od prodaje 
knjige gre nam reč za Društvo za 
paliativno oskrbo Mirko Špaca­
pan Ljubezen za vedno, ki ga vo­

di pokojnikova žena 
dr. M anuela Quaran- 
ta  Špacapan, ki se je 
predstavitve udeleži­
la s hčerko Angelico. 
Prof. Tatjana Rojc je 

v slovenskem in italijanskem je­
ziku predstavila dr. Mirka Špaca­
pana in  njegov odnos do glasbe 
in  pesnika Franceta Balantiča,

kot je tudi poiskala skupne točke 
obeh, pesnika in  prevajalca, 
vdovi pokojnega pa se je zahva­
lila za vpogled v osebne zapise,

da je lahko bolje razum ela od­
nos m ed Špacapanom in Balan­
tičem . Tu je prof. Tatjana Rojc 
povedala, kako je vdova pre­
pričana, da je Mirka Špacapana, 
"gnala dalje ena sama, neskonč­
na in  vseobsegajoča sila ljubez­
ni". Pričevanje pokojnikove so­
proge je bilo pretresljivo, saj je 
spregovorila, kako je Mirko Špa­

capan odreagiral, ko je iz­
vedel za strašno in  neoz­
dravljivo bolezen, kot je 
skušala prikazati tudi nje­
gov odnos do pesnika 
Franceta Balantiča, na 
katerega je bil posebno  
navezan. Zatrdila je, da 
ga je pri delu vodila sa­
m o ena stvar, in  sicer: 
"Ljubezen na absolutno 
prvem  m estu"! In tudi v 
tej luči lahko razum em o 
njeno zavzemanje, da bi 
ji z dobrodeln im  društ­
vom  za paliativno oskr­
bo term inalnih  bolnikov 
Mirko Špacapan Ljube­
zen za vedno uspelo naj­
ti stavbo, v kateri bi ure­
dili hospic, v katerem  bi 
im eli dosto jn i prostor 
um irajoči, te rm inaln i 

bolnik i, seveda tu d i ustrezno 
osebje, ki bi s sorodniki om o ­
gočili um irajočim , da ob zadnji 
uri ne bi bili sami in  zapuščeni.

Kulturni dom Gorica

Film in predstava v 
poklon bratoma Rusjan

Ku ltu rn i dom  se je v to ­
rek, 24. novem bra, na 
predvečer sto letn ice p r­

vega letalskega po le ta  b ratov 
Rusjan z Edo 1 na M alih Rojah 
v Gorici (25. novem bra 1909), 
poklonil p ionirjem a slovenske­
ga letalstva s projekcijo doku- 
m en ta rn o -ig ran eg a  film a Le­
teča b rata Rusjan režiserja Bori­
sa Palčiča, za katerega je scena­
rij napisal Peter Povh in  je bil 
p rem iern o  p redvajan  prav v

Gorici, saj so ga snem ali tu  pri 
nas. G ledalci so si ga kasneje 
lahko ogledali tud i po sloven­
ski televiziji. V vlogi p ro tagon i­
sta, pogum nega in  odločnega 
sanjača Edvarda, z vz tra jn im  
pogledom  v višave, je nastopil 
gledališki igralec Rok Vihar. V 
stranske vloge pa se je vživelo 
lepo število ljubiteljskih igral­
cev iz naših  logov, predvsem  iz 
dram skega odseka PD Štan- 
drež, pa tu d i Grazia Rusjan,

Kramarji in vrtiljaki za ljudi od vsepovsod

Zaživel je Andrejev sejem

Lepo vrem e, ki se je pojavi­
lo prejšnjo soboto, je p ri­
pom oglo  k tem u, da je bil 

trad ic ionaln i sejem  sv. Andreja 
že p rv i d an  velik  p razn ik  za 
m nožico ljudi iz vse dežele in  
onkraj m eje ter kram arje, ki so 
od sobote do torka n ap o ln ili 
m estno  središče z 250 stojnica­
m i. Na n jih  so ponuja li najraz­
ličnejše vrste blaga, od  oblek in  
usn jarsk ih  izdelkov do  h išn e  
oprem e, vsakovrstnih skladka-

rij in  daril za decem brske praz­
nike. Še največ ljudi je stalo ob 
stojnicah, ki so ponujale  različ­
n e  gastronom ske dobrote. Vz­
dušje je b ilo  posebno  prazn ič­
n o  tu d i zaradi nove božične 
razsvetljave, ki so jo m estn i 
up rav itelji prižgali v soboto  
zvečer. Vrtiljakov je 89, odprti 
bodo  do 13. decem bra, 25 tisoč 
listkov s popusti je uprava p o ­
delila šolskim  o trokom  iz G ori­
ce, Šem petra in  Nove Gorice.

Goriški skavti
Sobota, 12. decembra: volčiči se bodo  udeležili predbožične­
ga srečanja, ki ga organizira duhovnija  sv. Ivana. Zbrali se b o ­
do ob  16.30 v M očnikovem  dom u. M ed 18. in  19. uri bo  p ri­
ložnost za sv. spoved, ob 19. pa bodo  srečanje sklenili s sv. mašo, 
n a  katero so prisrčno vabljeni tu d i starši.
Nedelja, 13. decembra, sprejem  betlehem ske lučke, ki ga orga­
nizirata ZSKSS in  AGESCI. Goriški skavti se bodo  zbrali n a  Ko­
stanjevici pri m aši ob  15. uri. Sledila bosta krajši program  in  de­
litev betlehem ske lučke. Delegacija SZSO iz Gorice in  Trsta bo 
šla dan  prej iskat Luč m iru  n a  Dunaj. Tam je nam reč eden od 
evropskih "centrov", kam or lučka dospe iz Betlehem a.

nečakinja letečih bratov, ki si je 
na vse kriplje prizadevala, da bi 
širša javnost spoznala n jena 
strica in  da bi n ju n  podvig p ri­
m erno  ovrednotili. Film so pod 
večer vrteli v m ali dvorani Kul­
tu rnega dom a, in  sicer dvakrat, 
ker se je n ab ra lo  štev ilno  
občinstvo. Žal se to n i zgodilo 
isti dan  zvečer, ko je p red  sk­
ro m n im  številom  gledalcev -  
kljub tem u da so abonen ti SSG 
lahko  u p o rab ili zadnji listek 
abonm aja  2008 /09  - n a  od ru  
velike dvorane KD zaživela 
predstava Eda -  Zgodba bratov 
Rusjan, ki jo je spisala Neda Ru­
sjan Bric in  je nastala  kot ko­
produkcija Slovenskega naro d ­
nega gledališča Nova Gorica in  
Slovenskega m ladinskega gle­
dališča iz Ljubljane. S tankočut­
n im  peresom  napisana dram a 
in  s p o e tičn im , lirsk im  n a ­
d ihom  stkana predstava, v ka­
teri se prepletata dve vzporedni 
zgodbi, o b ra tih  Rusjan n ep o ­
sredno  n a  odru , in  o »večni«

absolventki 
režije, ki se ne 
m ore razživeti v 
senci slavne m a­
m e pianistke, na 
film skem  p o ­
snetku , ponu ja  
g ledalcu  p o ­
m enljivo misel v 
razm islek: v
življenju je treba 
tvegati, upati si, 
d rzn iti si, p re­
magati strah, kot 
je to  storil Ed­
vard Rusjan, ko 
je kot sokol p o ­

letel v nebo  in  dosegel to, po 
čem er je hrepenel. Predstavo so 
zadnji trenu tek  oprem ili z ita ­
lijansk im i podnap isi, žal p re­
pozno, da bi za to izvedela tudi 
ita lijanska publika , ki bi jo 
m orda zanim alo si ogledati do­
vršeno  in  lepo prikazano  
življenjsko pripoved Edvarda in 
Jožeta Rusjana, ki sta im ela oče­
ta Slovenca, m ater pa Furlanko. 
V sredo, 25. novem bra, opold­
ne je b ila krajša slovesnost pred 
palačo goriške pokrajine, kjer 
so ob prisotnosti razn ih  gostov 
iz po litičn ih  in  k u ltu rn ih  kro­
gov in  seveda predsednika go­
riške pok ra jine  Enrica Gher- 
ghette in  gospe Grazie Rusjan 
odkrili spom enik bratom a Ru­
sjan, ki ga je v kam nu  sklesal 
goriški kipar, sicer po rodu s Si­
cilije, V ittorio  Balcone, in  bo 
odslej v središču našega m esta 
spom injal na genialna človeka, 
ki sta iz izdelovalcev sodov po ­
stala začetnika letalstva.
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Z d ruženj
cerk v en ih  Kultum

pev sk ih  ^  L o jz e  B r a tu ž
zborov

K on certn a  se zo n a  
2009-2010

BOŽIČNI KONCERT

St. Florianer Sangerknaben  
Collegium  Ennsegg, instrumentalna skupina 

Franz Farnberger, zborovodja

Kulturni center Lojze Bratuž
nedelja, 20. decem bra 2009, ob 17.30

P redprodaja  vstopn ic  na tel. 0481 531445 od  8.30 do 12.30 
ali po  elek tronski pošti info@ kclbratuz.org

Darovi
Za misijonarja Danila Lisjaka: 
Kristina Eržen 5 0 ,0 0  evrov.
Za Pastirčka: M arina in Ivanka 
2 4 ,0 0  evrov.

Obvestila
Slovensko pastoralno središče -
G o ric a  s p o r o č a ,  d a  b o d o  
duhovne obnove v sobo to , 12. 
decem bra, s  pričetkom ob 16.30: 
za osnovnošolce in volčiče pri sv. 
Ivanu; za nižje in v išješolce te r 
iz v id n ik e  in v o d n ic e  v 
M ladinskem dom u (Alojzijevišču). 
Skupni zaključek s  sv. m ašo  ob 
19. uri pri sv. Ivanu.
Sprejem Luči miru iz Betlehema 
za sk av te  na P rim orskem  bo v 
nedeljo, 13. decem bra, ob 15. uri 
na Kostanjevici.
Predbožično srečanje bolnih  in  
starejših pri sv. Ivanu v Gorici bo 
v sredo, 16. decem bra: ob 15. uri 
sp o v ed , ob  1 5 .3 0  sv. m a š a  z 
maziljenjem; po m aši družabno 
srečan je  ob čaju in dobrotah. Če 
kdo nim a prevoza, naj sporoči 
vodstvu duhovnije.
Letniki 1934 iz občine Sovodnje 
o b  S o č i p r i r e ja jo  ju b i le jn o  
srečanje v soboto, 12. decem bra. 
Zbrali s e  bodo ob 1 0 .5 0  v Rupi 
pred cerkvijo. Po m aši in poklonu 
p re d  d o m a č im  s p o m e n ik o m  
p a d lim  b o d o  n a d a l je v a l i  
p r a z n o v a n je  v r e s ta v r a c i j i  
M akoričvOrehovljah blizu Mirna. 
D ru štvo  s lo v e n s k ih
upokojencev za Goriško prireja 
tra d ic io n a ln o  s ilv e s tro v a n je  v 
to rek , 2 9 . d e c e m b ra , v vinski 
kleti Dobrovo v Brdih, v prostorni 
in p rim erno  ogrevani dvorani. 
Vpisujejo vsak  dan  od 17. do 19. 
ure Ivo T. (0 4 8 1  8 8 2 0 2 4 ), Ema

B. ( 0 4 8 1  2 1 3 6 1 ) ,  M arija  C. 
(Podgora, 0 4 8 1 3 9 0 6 9 7 ) , Rozina 
F. (Doberdob, 347  1042156). Na 
račun 2 0  evrov.

RADIO SPAZIO 103
Slovenske oddaje
(od 11.12.2009 do 17.12.2009)
Radijska postaja iz Vidma oddaja 
n a  u l t r a k r a tk e m  v a lu  s  
frek v en cam i za G oriško 97 .5 ,
9 1 .9  Mhz; za Furlanijo 1 0 3 .7 ,
1 0 3 .9  Mhz; za K analsko dolino 
9 5 .7 ,  9 9 .5  M hz; za  s p o d n jo  
dolino Bele 9 8 .2  Mhz; za Karnijo 
9 7 .4 ,  9 1 ,  1 0 3 .6  M hz; n a  
internetu www. rad io spaz io l03 . 
it. S lo v e n s k e  o d d a je  s o  n a  
s p o r e d u  v s a k  d a n , ra z e n  ob  
nedeljah, od 1 8 .3 0  do 1 9 .3 0 , na 
soboto  ob 15. uri. Spored:
Petek, 11 . decem bra (v s tu d iu  
Andrej Baucon): D om ače viže in 
popevke - Zborovski kotiček - Iz 
k rščanskega sveta - Zanimivosti v 
naši okolici - Humor in obvestila. 
Sobota, 12. decembra (vodi Ezio 
G o sg n ach ): O kno v B enečijo : 
o d d a ja  v b e n e š k e m  in 
rezijanskem  narečju.
Ponedeljek, 14. decembra (v studiu 
Andrej Baucon): Lahka g lasba - 
'Z a  z n o r e t ’ in v ro č i š p o r t  - 
Zanimivosti in obvestila.
Torek, 15 . decem bra (v s tu d iu  
M atjaž Pintar): Utrinki v n ašem  
p ro s to ru  - G la sb e n a  o d d a ja  z 
M atjažem .
Sreda, 16 . decem bra (v s tu d iu  
Danilo Čotar): Pogled v dušo  in 
sv e t: P razn ičn e  p o tic e  - Izbor 
melodij.
Četrtek, 17. decembra (v s tu d iu  
Niko K lanjšček): Zvočni zapis: 
p o s n e tk i  z n a š ih  k u ltu rn ih  
prireditev - G lasba iz stud ia  2.

vabi na

slavnostni koncert 
ob 10-letnici delovanja 

pevske skupine MUSICUM

VSE NAJLEPŠE...

Kulturni c e n t e r  Lojze Bra tuž
n e d e lja , 13. decem bra  2 0 0 9 ,  ob  17. uri

£><ez 20,PROSVETNO DRUŠTVO ŠTANDREŽ

Abonma ljubiteljskih 
gledaliških skupin

KD G led a lišče  BELANSKO - B oh in jska  B ela 

Georges Feydeau

POROKA ŠTEFA VAMPIČA
kom edija  

režija: B e rn a rd a  GAŠPERŠIČ

nedelja, 13 . decembra 2 0 0 9 , ob 17. uri 
župn ijska d v o ra n a  A nton G regorčič , S tan d rež

P r o d a j a  v s t o p n i c  in  r e z e r v a c i j a  s e d e ž a :  na blagajni uro pred predstavo 
I n f o r m a c i j e :  Božidar Tabaj 0481 20678  
vstopnica 6 ,50  evrov, znižana 4 ,50  evrov*
*študenti, osebe store/še od 7 0  let, društvene in družinske skupine

P O D  P O K R O V IT E L JS T V O M  Z V E Z E  S LO V E N S K E  K A TO LIŠ K E  PROSVETE

Z V E Z A  S L O V E N S K E  K A T O L IŠ K E  P R O S V E T E  

v a b i  n a

p re d s ta v ite v  z g o š č e n k e  z b o ro v sk ih  s k la d b  
s k la d a te lja  P a tricka  Q u a g g ia ta

PO M LA D N I VEČERI

N a s to p ila  b o s ta  m e š a n i p e v s k i z b o r  S ta n d r e ž  in 

d e k liš k a  v o k a ln a  sk u p in a  B o d e č a  n e ž a  z  V rha Sv. M ih a e la .

O  z g o š č e n k i in a v to r ju  b o  s p re g o v o r il  s k la d a te l j  in z b o r o v o d ja  

A m b r o ž  Č o p i

ponedeljek , 14. decem bra 2 0 0 9 , ob  20 .30  
kom orna d v o ran a  Kulturnega centra Lojze Bratuž v Gorici
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Sledovi raznih zgodovinskih dob

Arheološka 
izkopavanja v Mirnu
Ekipa iz Centra za preventiv­

no arheologijo, ki deluje v 
Zavodu za varstvo kulturne 

dediščine Slovenije, je pred nekaj 
tedni v Mirnu izvajala arheološke 
raziskave. V južnem delu vasi, v 
Japnišču (na Vodmatu), so opravi­
li predhodno sondiranje terena. 
Travnik je arheološko zavarovano 
območje, zato so morali pred 
gradbenim posegom izvesti razi­
skavo. V Japnišču so že v preteklo­
sti našli ostanke rimskih grobov 
in keramične posode, po zadnjem 
sondiranju je spet prišlo na dan 
nekaj zanimivih ostankov. 
Arheologi so travnik samo delno 
raziskali. Na podlagi sond je težko 
oblikovati dokončne zaključke. Za 
to bi bil potreben bolj temeljit 
arheološki poseg. Odkrili so 
um etno izkopane jame, napolnje­
ne z materialom iz rimskega ob­
dobja, najverjetneje iz 2. ali 3. sto­
letja pred Kr. Dom nevno je bila 
nekje v bližini rimska vila, njene 
ruševine pa so kasneje uporabili 
za zasutje jam. V teh so našli 
ostanke živalskih kosti, gradbene­
ga materiala, grobo klesano ka­
menje, ostanke strešnikov, lonče­
n ih  vrčev, amfor in  kos dolija. Do- 
lij je bila zelo velika shrambena

posoda, ki so jo po navadi na pol 
zakopali v zemljo. Uporabljali so 
jo za shranjevanje žita, v in a ... Na­
m em bnost teh jam še ni popol­
nom a razjasnjena. Pri izkopa­
vanju so odkrili še dva skeletna 
grobova s precej dobro ohranje­
nim i ostanki odrasle osebe in  
otroka. Vkopana sta v soški prod, 
v smeri vzhod -  zahod. Grobova 
je težko datirati, ker ni bilo v njih 
nobenih grobnih pridatkov, pred­
metov, ki naj bi spremljali pokoj­
nika v onstranstvo. Domnevno bi 
ju lahko postavili v drugo polovi­
co 1. tisočletja po Kr., v obdobje 
med propadom rimskega cesarst­
va in vdori ljudstev, ki so osvajali 
italski polotok. Smer pokopa naj 
bi kazala na predkrščansko tradi­
cijo.
V letošnjem letu so arheologi v 
Mirnu opravili še eno predhodno 
sondiranje. Občina se je odločila 
za širitev pokopališča, zato so m o­
rali najprej raziskati teren v njego­
vi okolici. Našli so sledi stare 
makadamske ceste in  več obsež­
nih, um etno  izkopanih jam, z 
ostanki rimske lončenine in  grad­
benega materiala. Izkopali so tudi 
skelet, ki je bil pokopan v skrče­
nem  položaju, brez grobnih pri­

datkov. Da­
tacija teh 
ostankov je 
ravno tako 
problema­
tična, ker so 
med seboj 
pomešani. 
Najverjet­
neje spada 

grob v poznorim ski čas ali ka­
snejše obdobje. Ostanke zidov, 
najverjetneje iz rimskega časa, so 
izkopali tudi v okolici stare miren­
ske vojašnice, ne daleč od poko­
pališča.
V Mirnu je bilo od 19. stoletja do 
danes odkritih kar nekaj arheo­
loških najdišč, s predmeti in  arhi­
tekturnimi ostanki od prazgodo­
vine do časa rimskega cesarstva in 
tudi novejših obdobij.
V bližini župnijske cerkve v Mirnu 
so na njivski površini, imenovani 
"Vukova brajda", in  na sosednjih 
zemljiščih odkrili številne kam ni­
te izdelke iz mlajše kamene dobe, 
ki pričajo o naj starejši poselitvi na 
tem ozemlju. Do sedaj je bilo odk­
ritih čez 120 kam nitih izdelkov. 
Med njimi je bilo precej kam nite­
ga orodja in kamnita puščica, ki je 
bila najdena tudi na številnih po­
vršinskih najdiščih furlanske niži­
ne. Umeščena je v čas m ed 
srednjim neolitom  in zgodnjo 
bronasto dobo. Podobno puščico 
so izkopali tudi v sosednjih Biljah, 
na Cijanovem križu, kjer so leta 
1982 ob izkopavanjih rimskodob- 
nega lončarsko opekarskega ob­
močja odkrili tudi prazgodovin­
ske ostanke.

V arheološki literaturi, ki obrav­
nava Goriško, je pogosto 
om enjen Mirenski Grad. Na vrhu 
griča je bilo v času pozne bronaste 
dobe zgrajeno prazgodovinsko 
gradišče, katerega krožno
obrambno obzidje naj bi bilo dol­
go približno 500 m. Žal je od tega 
okopa ostalo zelo m alo sledov, 
kamnito obzidje je popolnoma iz­
ginilo, poznavalsko oko prepozna 
njegovo nahajališče po zravna­
nem  terenu. Ostanke je m očno 
poškodovala gradnja kasnejših 
srednjeveških utrdb, jarkov iz pr­
ve svetovne vojne in  poti k da­
našnji cerkvi. V bližnji okolici 
cerkve in  samostana so arheologi 
večkrat naleteli na številne od­

lomke prazgodovinske in  antične 
keramike. Gradišča so bila že od 
pozne bronaste dobe precej 
razširjena na območju Krasa, Vi­
pavske doline in Furlanske nižine.

Zanje je bila značilna okrogla -  
elipsasta ali kvadratna oblika 
obrambnega obzidja. Kraška gra­
dišča so bila na vrhovih gričev, 
njihova oblika se je prilagajala 
konfiguraciji terena, m edtem  ko 
so bila v Furlanski nižini najpo­
gosteje kvadratnega tlorisa. Iz tega 
je nastalo tudi krajevno ime Gra­
dišče, Gradec, Zagrad... in  njego­
ve izpeljanke, ki jih je več na 
našem ozemlju. V Vipavski doli­
ni, na južnem robu Trnovske pla­
note in severnem robu Krasa je vr­
sta gradišč, kjer se je življenje na­
daljevalo s kasnejšo slovensko po­
selitvijo, ki je sledila prazgodovin­
ski in rimski.
V bližini Mirenskega Gradu so bi­

li odkriti tudi rimski grobovi. Na 
tem območju se je naseljenost na­
daljevala brez prekinitve. V 
najjužnejšem delu Mirna, v Ja­
pnišču (ledine Vodmat in  Na

kompaniji) so bili najdeni ostanki 
žganih rimskih grobov iz časov, 
ko še niso sprejeli krščanske vere. 
Na območju Grabca, ki meji na 
zaselek Japnišče, je bil najden 
rimski enoročni vrč iz rožnato 
rdeče žgane gline, z zunanjim si- 
vookrastim premazom. Raz­
stavljen je na arheološki razstavi v 
Pokrajinskem muzeju v Gorici. 
Posoda je del grobnega pridatka. 
Antični prebivalci so imeli nava­
do, da so v grobove prilagali raz­
lične predmete (novce, oljenke, 
dele noše, posode), ki naj bi jih 
pokojnik potreboval v onstran­
skem življenju.
Tod mim o je vodila tudi antična 
magistralna cesta, ki je povezova­
la Oglej z Ljubljano. Med ko­
panjem trase za cesto Trst -  Gori­
ca so leta 1930 odkrili njene 
ostanke. Iz Mirna je m im o poko­
pališča potekala čez potok Vrtojbi- 
co proti Biljam in Bukovici, sko­
raj na istem mestu kot sedanja ok­
rajna cesta.
Ob mirenskem pokopališču naj bi 
stal tudi miljni kamen. Na njem je 
slabo ohranjen napis iz začetka 4. 
stoletja in oznaka 17 milj oddalje­
nosti od Ogleja. Miljniki so oz­
načevali cestne razdalje v milijah 
med posameznimi pom em bnim i 
kraji oziroma cestnimi postajami. 
V M irnu ga je najverjetneje na 
koncu 18. stoletja odkril grof Sigi- 
sm ondo Attems in  ga dal kasneje 
prepeljati v Podgoro. Danes je v 
Pokrajinskem muzeju v goriški 
palači Attems, kjer bo vključen v 
lapidarij.

Katarina Brešan

Ob 110-letnici rojstva

Spoštovani gospod 
prof. Andrej Kobal!

Vsakomur se je verjetno že 
zgodilo, da se je ob kakem  
dogodku ali srečanju 

spom nil na določeno osebo, in  
ko  je nato iz radovednosti šel pre­
verjat njegove podatke, je 
ugotovil, da bi prav v  ti­
stih dneh  obhajal kako  
okroglo obletnico. Prav 
to se m i je zgodilo z  Va­
m i, spoštovani gospod  
profesor. Prejšnji četrtek,
26. novembra, je namreč 
Goriška Mohorjeva druž­
ba imela predstavitev  
svoje letošnje kn jižne  
zbirke na 25. slovenskem  
kn jižnem  sejm u v  
Cankarjevem dom u v  
Ljubljani. Ko sem na ra­
diu prijatelju Matjažu pri­
povedoval, kako je bilo, 
sem m u  m ed  drugim  
omenil, da se je v  teh de­
setletjih veliko spremeni­
lo  in da se sedaj skoraj sa­
m em u  sebi čudim, ko  se 
spominjam, kako sm o so­
delovali na prvih izved­
bah sejma na začetku  
osemdesetih let, ko  so si 
obiskovalci lahko ogledali edino  
Primorski slovenski biografski 
leksikon, m edtem  ko  so bile dru­
ge naše knjige zaprte v  vitrini in  
so jih ljudje le videli, niso jih pa 
m ogli vzeti v  roke. Mislim, da je 
bilo to leta 1982 ali 83, ker se spo­
m injam  Beličičevega dnevnika  
Prelistavanje poldavnine in vaše 
knjige Slovenec v  službi F. B. I., 
nisem  pa prav gotov, ali n i bila v  
tisti vitrini izpostavljena tudi Je­
zova zbirka fantastičnih zgodb  
Nevidna meja. Da je  sm el biti 
PSBL razstavljen, pa je  bilo prej 
potrebno  doseči posebna do­
voljenja pri slovenskih oz. jugo­
slovanskih oblasteh. Do osamo­
svojitve Slovenije je  bila usoda 
slovenske knjige, tiskane izven ju­
goslovanskih meja, pač taka! 
Bežni klepet v  radijskem uredništ­
vu m i je priklical na misel polet­
no  srečanje z  Lucijanom Kocma­
nom , Štivančanom, ki m i je m ed  
čakanjem v  vrsti na pošti omenil,

da je pravkar p o n o vn o  prebral 
vaši dve knjigi Svetovni popotnik  
pripoveduje, k i sta sredi 70. le t 
izšli pri GMD, ter da bi morala 
GMD nujno to vaše delo ponati­

sniti, ker si nedvom no zaslužite, 
da bi Vas vsa Slovenija spoznala. 
Takrat sem m u  dal prav, a tudi 
kmalu pozabil na ta pogovor, če­
prav m i je Kocman pripovedoval 
tudi o vašem obisku v  naših  
krajih in  srečanjih, k i ste jih im e­
li v  Devinu. Ob tem sem p o m i­
slil, da bi bilo res prav pri nas do­
ma poiskati to vaše 'pripovedo­
vanje' in ga ponovno  prebrati.
Ni m inilo  po l ure, ko na radiu či­
sto slučajno izvem, da so v  Cerk­
nem  pripravili izdajo posebne  
znamke, da bi na ta način počasti­
li 110-letnico vašega rojstva.
Ob tretjem in tako jasnem  p o ­
datku nisem  več okleval. PSBL je 
takoj razčistil sliko. Vnedeljo, 29. 
novembra, bi obhajali svoj 110 
rojstni dan, saj ste se rodili leta 
1899 m am i Marijani Kobal in  
očetu Blažu ko t najmlajši izm ed  
sedmih bratov in sester. Umrli pa 
ste 16. marca 1988 vM urnauu v  
Nemčiji.

Tako, sem  si mislil. Krog je sk­
lenjen in prav je, da vam ob okro­
glem  jubileju kaj napišem. Tudi 
bežno branje gesla v  PSBL izpod  
peresa nepozabnega prof. Marti­
na Jevnikarja dejansko osvetljuje 
izredno osebnost in nadarjenost. 
Dovolj pove že podatek, da ste 
obvladali petnajst jezikov in  pre­
potovali skoraj ves svet. Že doži­
vetja m ed prvo svetovno vojno in 
takoj po  njej, vaš beg v  Ljubljano 
in preživljanje s tihotapljenjem  

tobaka v  Italijo, bi si za­
služila literarno obdelavo. 
Leta 1921 ste se izselili v  
Am eriko in se ustavili v  
Chicagu, kjer ste postali 
urednik Prosvete, dnevne­
ga glasila Slovenske narod­
ne podporne jednote, ki je 
imela tedaj nad 30 tisoč čla­
nov. Sploh ste radi pisali. 
Ob časnikarskem delu za 
om enjeni dnevnik in  m e­
sečnik M ladinski list ste 
namreč pisali tudi potopi­
se, kratke povesti in  pesmi, 
za dramske potrebe pa 11 
enodejank in daljših iger v  
ljudskem slogu, ki sojih ve­
liko igrali po  Ameriki, a tu­
di naš Radijski oder. O 
življenju ameriških Sloven­
cev ste pisali tudi za liste v  
domovini, zlasti za Sloven­
ca in  druge.
Po dosegi bakalaureata v  
Chicagu leta 1930 ste se 

vpisali na univerzo Columbia in  
postali magister o f  Science z  dve­
ma disertacijama ter dosegli dok­
torat v  javnem pravu. Na univer­
zi Columbia ste uvedli prve tečaje 
slovenščine v  ZDA in bili prvi lek­
tor. Zanimala pa vas je zvezna  
državna uprava in ste se v  tem  
smislu dodatno izobraževali na 
univerzi vN ew Yorku. Doktorsko 
disertacijo o Demokratičnih p o ­
skusih v  podonavskih državah so 
Vam tudi objavili. V tistih letih  
ste obenem  predavali na policij­
ski akademiji in dosegli tudi dok­
torat iz  psihologije. Bogato 
znanje in izkušnje so vam koristi­
le, da ste si zamislili sposobnost- 
ne teste, kar je nato država spreje­
la in  uvedla tudi pri iskanju m ož­
n ih  načinov lajšanja problema  
brezposelnosti. Sploh so ti spo- 
sobnostni testi bili odločilni, da 
ste napredovali tudi poklicno in  
postali ravnatelj osebja znanega 
orožarskega podjetja Colt's.

Ob začetku druge svetovne vojne 
ste delovali v  nabornih uradih, 
nato ste bili napoteni k  tajni služ­
bi O. S. S. (Office o f  Strategic Ser­
vices) v  Kairu. Nazadnje so vas 
premestili v  Pentagon k  tajni ob­
veščevalni službi P-2, ki je bila del 
generalnega štaba. Po vojni pa so 
vas im enovali za člana zvezne  
kontrolne komisije v  Bolgarijo in  
druge balkanske države (1944- 
46). Takrat ste obiskali tudi do­
mače kraje, s činom polkovnika  
pa ste decembra 1946 odstopili in 
postali vladni svetovalec na m i­
nistrstvu za narodno obrambo. 
Zlasti ste se tedaj ukvarjali s hlad­
no  vojno in sprejemanjem  iz­
seljencev iz vzhodnih evropskih

držav. V enaki službi ste bili nato 
dve leti in po l na Japonskem, na 
Formozi in v  Koreji. Po vrnitvi v  
W ashington leta 1952 ste na­
daljevali delo, istočasno predava­
li na univerzi. Sredi 50. le t so vas 
poslali v  Bangladeš, da bi organi­
zirali tečaje za javno upravo. Po 
vrnitvi leta 1959pa ste nadaljeva­
li svoje predavateljsko delo in 
istočasno bili vladni svetovalec v  
W ashingtonu. Do leta 1970, ko  
ste stopili v  pokoj, ste torej bili res 
v  središču ameriškega dogajanja. 
Prav zato je vaše kn jižno  priče­
vanje, k i je izšlo v  Gorici, izredne­
ga pomena.
Spoštovani in dragi gospod A n­
drej Kobal, poslavljam se od vas v

prepičanju, da bom o o vašem  
življenju in delu še veliko brali. 
Ko se v  nebeškem  Jeruzalemu  
srečujete z  rajnimi mohorjani, jih  
pozdravite in jim  izrazite našo  
hvaležnost, da so tudi letos p o ­
magali, da je zbirka izšla in da se 
v  teh dneh snuje še veliko zani­
mivega. Pri Vsemogočnem pa po ­
sredujte tudi za posebno p om oč  
sedanjemu ameriškemu predsed­
niku  Obami, saj m nogi upajo, da 
bo s svojimi 'sanjami' dal Am e­
riki novega duhovnega zagona, 
kar naj bi ji pomagalo tudi za reše­
vanje gospodarskih težav.
Bodite srečni v  Božji milosti,

Vaš Marko Tavčar 
Devin, 30.11.2009

Nova knjiga razstava
N evsiljivo  in lep o  p rep letan je  
poezij Irene Navarra s slikarstvom 
loberta Faganela
“Razstava Roberta Faganela, ki jo bomo imeli v 
naših  prostorih odprto  sam o  do 7. decem bra , 
razstavljena dela pa imenitno dopolnjujejo knjigo 
poezij gospe Irene Navarra La terra, la visione- 
Zemlja, vizija, je  sicer enkra ten  dogodek, ki bi 
zaslužil gotovo več časa, a dejstvo je, da se  nas je  
nocoj tu zbralo veliko. Kdor je  prišel, bo videl in 
slišal, kogar pa ni, ga pač ni”! je  v četrtek zvečer, 3.

t. m., lepo povedal direktor Državne knjižnice v ulici 
Mameli v Gorici Marco Menato, ko je  nagovoril v 
razstavnih prostorih galerije Mario Di lorio izjemno 
veliko število ljubiteljev poezije in slikarstva. Pri 
založbi Edizioni della Laguna je  nam reč te  dni izšla 
zares lepa knjiga poezij Irene Navarra, knjiga, kije

o b e n e m  tu d i k a ta lo g  F a g a n e lo v e g a  
pe tdese tle tn eg a  likovnega ustvarjanja. Zemlja, 
vizija je  vsekakor izjemno lepo oblikovana in na 
žlahtnem papirju natisnjena knjiga, ki vsebuje tudi 
slovenske prevode pesmi, za karje poskrbela Jolka 
Milič, m edtem ko je  vfurlanščino lepe pesmi prof. 
Navarre prevedla Gloria Angeli. V goriški Državni 
knjižnici sm o  bili priča izjem nem u goriškem u 
večeru kulture, na katerem  so  se  jeziki Gorice, 
italijanščina, slovenščina in furlanščina, prepletali 
med seboj, o avtorjih je spregovorila Silvia Valenti, 
ki je  v knjigo tudi prispevala daljši esej o poeziji 

I re n e  N av a rre  in o
s l ik a r s tv u  R o b e r ta
Faganela, m edtem  ko 
so  večer sooblikovali 
p re v a ja lk a  G loria  
A ngeli, ki j e  p e sm i 
prevedla v furlanščino, 
igralka M ariolina De 
Feo ter Jurij Paljk, k ije  
predstav il prevajalko 
Jolko Milič in na željo 
go riške  p e sn ic e  tudi 
b ra l n je n e  p e sm i v 
slovenščini. 
R a z s ta v l je n ih  je  4 1  
likovnih del R o b erta  
Faganela, zvečine gre 
za olja in doslej š e  ne 
v id e n e  a k v a re le  
iz jem n e  le p o te , v sa  
dela pa so  uglašena na 
našo  zemljo, na Brda, 
Vipavsko dolino, našo 
krajino. Pesnica Irene 

Navarra pa s e  je  ob koncu poslovila z odkritjem 
novega olja na platno Roberta Faganela in branjem 
svoje zadnje poezije. Lep večer, na katerem je  bila 
odso tnost slovenskega dela publike očitna, saj 
razen osebnih prijateljev avtorjev v galerijo ni prišlo 
dosti slovenskih ljudi, k arje  velika škoda.
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Kratki
Intervju nobelovca Kertesza je razhudil 
madžarske desničarje
Intervju m adžarskega dobitnika Nobelove nagrade za književnost 
Im reta K ertesza za nem ški časn ik  Die Welt je  m očno razhudil 
d e sn ič a r je  v njegovi dom ovin i. F unkcionarji m a d ž a rsk e g a  
p isa te ljsk eg a  združen ja  in d e sn ič a rsk o  u sm erjen i publicisti 
očitajo K erteszu, da  “blati” M adžarsko, poroča nem ška tiskovna 
agencija dpa, vest po njej p rinaša Slovenska tiskovna agencija.
V intervjuju, kije bil ob 80 . rojstnem dnevu pisatelja (9. novembra) 
o b ja v l je n  k o n e c  t e d n a ,  je  
p is a te l j  m a d ž a r s k o  g la v n o  
m esto  B udim pešto označil za 
“p o v se m  b a lk a n iz ira n o " . O 
M a d ž a r s k i  j e  š e  d e ja l :
“Odločajo skrajni desničarji in 
a n t i s e m it i .  S ta r e  p r e g r e h e  
M adžarske, njena zlaganost in 
n a g n je n o s t  k p r e g a n ja n ju  
uspevajo kot nekdaj”.
Kertesz, ki živi v Berlinu, s e j e  
ob tem  navezal na najnovejšo 
krepitev sk ra jne  desn ice  te r na 
bo lj a li m a n j “s p o d o b n o ” 
kodirani an tisem itizem , ki ga 
negujejo tudi mediji t. i. d e sn e  
sred ine. Časnik Magyar Hirlap, 
ki je  blizu opozicijski desn o - 
konservativn i s tran k i m ladih 
d e m o k r a to v  (FIDESZ), je  v 
kom entarju zapisal, d a je  K ertesz “brez korenin” - oznaka m ed 
a n t i s e m i t i  v e lja  za  š if ro ,  s  k a te r o  e t ik e t i r a jo  ju d o v s k e  
intelektualce.
S ek re tar m adžarskega pisateljskega združenja, ki ga nadzirajo 
desničarji, Laszlo L. Sim on, s e  je  v istem  časniku pritožil, da 
“K ertesz nenehno  blati državo”. Levoliberalni tisk pa je  pisatelja 
vzel v bran. M adžarska javnost m ora končno “prim erno presojati 
tu d i t i s te  d o m a č e  ve lič in e , ki re č e jo  kaj o d k lo n iln e g a  ali 
zaničevalnega o državi”, je  zapisal literarni kritik S andor Radnoti 
v dnevniku N epszabadsag .
K ertesz sam  je  v televizijski oddaji m adžarske mreže Duna TV 
zatrjeval, d a  so  n jegove izjave, po tem  ko so  jih prevedli, v 
m adžarskih medijih “n apačno  prikazali".
P isatelj je  preživel Auschvvitz. V svojem  o sred n jem  rom anu 
B rezu so d n o st je  o se b n a  doživetja predstav il skozi literarno  
prizmo. Nobelovo nagrado je  prejel leta 2 0 0 2 . Desničarski tabo r 
na M adžarskem  je  to  že ta k ra t zelo težko sprejel.
Tednik D em o k ra ta , ki je  prav ta k o  blizu s tra n k i FIDESZ, je  
nedavno svetoval bralcem , naj oblikujejo “zaseb n e  poveljniške 
en o te”, da bodo v javnih knjižnicah po državi uničevale knjige “ne- 
m adžarsk ih” pisateljev, kot so  Peter N adas, Peter Esterhazy in 
Gyorgy Konrad.

Birtičevi harmonikarji in pevci so prebudili 
temperament Benečanov
G las harm onike in pevcev te r  polna te lovadnica g ledalcev iz 
B enečije in tudi nekaj iz Posočja so  slovesno  in n av d u šen o  
počastili spom in  na Antona Birtiča -  M ečanca - B eneškega, 
g lasbenika, pedagoga, sk ladatelja , pesnika in tudi publicista.
V organizaciji Kulturnega društva Ivan Trinko iz Č edada in pod 
pokroviteljstvom SKGZ, ZSKD te r Občine Grmak so  v telovadnici 
v Lesah pripravili prvo spom insko prireditev, ki je , kljub trpkosti 
sp o m in a , p re ra s la  v n a v d u še n o  s p o d b u ja n je  n a s to p a jo č ih  
dom ačih glasbenikov, ki so  začenjali ali celo rasli pod strokovnim 
in narodnobuditeljskim  vplivom Antona Birtiča. Tako so  z nekaj 
Birtičevimi skladbam i (B eneška Slovenija, Beneški fantje, Zvezde 
žarijo, Moja Nediža...) m očan aplavz poželi posebno  Beneški 
fan tje  in učenci G lasbene m atice Špeter.
Anton Birtič s e j e  rodil 26 . m aja 1924 , v M ečani (Občina Špeter), 
kjer je  tudi umrl letos, 4. julija. Na njegovi zadnji poti od špe trske  
cerkve do pokopališča g a je  sprem ljala dolga vrsta prijateljev in

nekaj besed  mu je  spregovoril tudi njegov prijatelj Lojze Peterle. 
G lasbe s e j e  začel učiti v Č edadu. Kakšno leto in pol po odhodu 
zavezniških  č e t s e j e  um aknil v Ljubljano, kjer je  obiskoval 
p re d a v a n ja  na  P e d a g o šk i a k a d e m iji . V s tik u  s  s ta re jš im i 
beneškim i godci je  zbiral, zapisoval in izvajal narodno pesem  
Benečije. Z n an je  p o tem , d a je  prirejal beneške  ljudske pesm i za 
zbore, in kot pedagog, k ije  vzgojil na sto tine  harm onikarjev. Leta 
1 9 5 2  je  ustanovil in tudi sam  godel te r prepeval pri ansam blu  
Beneški fantje. Vsem Slovencem  ostajajo  in š e  vedno božajo 
u še sa , polnijo srca  njegove štev ilne pesm i, m ale  sk lad b e  za 
harm oniko. Opremil jih je  z lastnimi besedili. Različice igrajo tudi 
furlanski prijatelji harm onike in tako  različice Birtičeve pesm i 
obojim postajajo nekakšna  ljudska him na.
Birtič je  pri Kulturnem društvu Ivan Trinko že leta 1 9 6 6  izdal 
zbirko Oj, božime! V njej so  njegove ug lasbene in š e  neug lasbene 
pesm i te r veliko ljudskih pesm i iz Benečije in nekaj pesm i drugih 
avtorjev. Leta 1 9 9 9  je  izdal zbirko Anton Birtič: Poezije 1 999 . Tudi 
ta  zbirka prinaša nekaj uglasbenih, povečini pa njegova dela, ki 
š e  niso bila uglasbena.
Naj g las  harm onik  š e  naprej polni s rca  S lovencev in drugih 
prijateljev g lasbe , ki zbližuje ljudi, odpira po ta  za dobro  - ne 
nazadnje budi spom in tudi na avtorja. /M M

Kulturni center Lojze Bratuž /  Dobrodelna razstava

Umetniki za Karitas pri nas

Koper /  Fotografska razstava

Pogledi-Sguardi

N a treh  koprsk ih  loka­
cijah  si je m ogoče od 
20. novem bra do 20. 

decem bra ogledati fotografsko 
razstavo Pogledi-Sguardi, na ka­
teri so zb ran i pom em bnejši 
u trin k i zgodovine dvajsetega 
stoletja Furlanije-Julijske kraji­
ne. K ulturni projekt je zelo ši­
roko zastavljen, saj poteka v so­
delovanju  m ed Pokrajinskim  
m uzejem  Koper, O balnim i ga­
lerijami Piran, koprsko Skupno­
stjo Italijanov "Santorio Santo- 
rio" ter C entrom  za raziskavo in  
arhivacijo fotografije FJk. Raz­
stavo sta finančno  podprli M e­
stna občina Koper in  M inistrst­
vo za kulturo  Republike Slove­
nije, svoje pokroviteljstvo pa so 
ji prispevali še G eneralni kon ­
zulat Italije v Kopru ter Italijan­
ski in štitu t za kulturo  v Slove­
niji.
Kot sm o že zapisali, si je m oč 
razstavljene fotografije ogledati 
kar n a  treh  koprskih lokacijah, 
in  sicer v prostorih  Pokrajinske­
ga m uzeja na Kidričevi ulici, v 
Galeriji Loža n a  T itovem  trgu 
ter v prostorih  Skupnosti Italija­
nov "Santorio Santorio" na u li­
ci O svobodilne fronte. Raz­
stavljenih je skupno 145 foto­
grafij, ki jih  je posnelo  preko

osem deset avtorjev. Tematsko je 
razstava razdeljena na osem  sk­
lopov, začetni zajem a obdobje 
prv ih  dveh desetletij dvajsetega 
stoletja, drugi pa ostala tri dese­
tletja prve polovice prejšnjega 
stoletja. Poseben razdelek je po ­
svečen neorealizm u v fotogra­
fiji, ki ga časovno 
om eju je ta  le tn ic i 
1947 in  1957, v n jem  
pa so m ed drug im i 
razstavljene fotogra­
fije Maria M agajne in  
l  ina Piernuja, ki sta s 
svojim a aparatom a 
ovekovečila sloven­
ske kraje in  ljudi, p r­
vi Trst in  njegovo 
okolico, d rug i pa 
predvsem  Benečijo. Z 
dokum entarnega vi­
dika je seveda najbolj 
zan im iv  sklop M ed 
kroniko in  spom i­
n o m  (1956-1978), v 
katerem  so n a  ogled 
fotografije dogodkov, 
ki so v dobrem  in sla­
b em  zaznam ovali 
naše kraje, od tragedije v Vajon- 
tu  jeseni 1963, potresa v Furla­
niji spom ladi 1976, terorističnih 
atentatov n a  term inal SIOT pri 
Krmenki in  tako dalje. Časovno

in  krajevno m anj vezana sta n a ­
slednja dva ciklusa, in  sicer Hiše 
in  njegovi prebivalci ter Od 
krajine do im aginarnega. V teh  
bom o našli posnetke fotografa 
Prim orskega dnevnika Davori­
na Križmančiča, ki je fotografi­
ral vojno v Sloveniji leta 1991, 
Toffoletti pa je svoj objektiv  
usm eril predvsem  v beneške va­
si in  ljudi. Zaključna razdelka 
Spom in in  Miti pa nam  prinaša­
ta  predvsem  fotografske stvarit­

ve m lajših avtorjev, ki so se za­
pisali inovativnim  fotografskim 
tehn ikam . M ed fotografi naj 
om enim o še Furlana Tino Mo- 
dotti in  Uga Pellisa ter Tržačana

Claudia Erneja. Na razstavljenih 
fotografijah je tako m ogoče vi­
deti podobe Trsta, Furlanije in  
Gorice v času pred prvo svetov­
no  vojno, portrete ljudi, ki so v 
pretek losti naseljevali kraje v 
naši deželi, pa tud i pogreb Pier 
Paola Pasolinija v Casarsi jeseni 
1975.
Posebno vlogo so pri postavitvi 
fotografske razstave poleg zgo­
raj om en jen ih  inštitucij odigra­
li še občinski upravi iz Spilim- 

berga in  Vidma, 
videm ska pokraji­
n a  in  m estn i m u ­
zeji, Eko muzej Lis 
Aganis iz M aniaga 
in  tam kajšn ja 
Agencija za razvoj 
industrijske proiz­
vodnje nožev. Ko­
prske lokacije pa 
n iso  prva p o ­
stojanka razstave 
Pogledi-Sguardi. 
Ta je bila nam reč v 
Ljubljani na ogled 
že od 2. junija do
14. septem bra, iz 
Kopra pa se bodo  
razstavljene fo to­
grafije selile v Vi­
dem , v m estno  
cerkev sv. A ntona 

puščavnika na Trgu Patriarcato, 
kjer bodo  n a  ogled od 22. ja­
nuarja  do  21. februarja 
p rihodnjega leta.

Primož Stuiman

Fotografijo 20. s io lc tjo  v Furlaniji in Julijski krajini 
La Fotogiafu i del Novecento in Friuli o nelta V ene tu  G iu lh

20. novem be i - 20. decem ber 2009 
20 novem bre  - 20 d icem b te  2009

V Kulturnem centru Lojze 
Bratuž v Gorici so na le­
pem  večeru v sredo, 2. t. 

m., odprli razstavo Umetniki za 
Karitas, ki je postala na Goriškem 
že tradicionalna kulturna in  do­
brodelna prireditev. Pred leti 
smo istoimensko prodajno raz­
stavo likovnih del organizirali v 
likovni galeriji Ars na Travniku, 
tokrat pa bo ves decem ber na 
ogled v Centru Bratuž. Gre seve­
da za prodajno likovno razstavo, 
izkupiček katere nam enjajo or­
ganizatorji vedno v dobrodelne 
pobude. Od 17. do 21. avgusta 
2009 je bila tudi letos na Vid­
marjevi domačiji na Sinjem Vrhu 
nad Ajdovščino že 15. m edna­
rodna likovna kolonija Umetniki 
za Karitas. Geslo letošnje kolo­
nije in  potujočih prodajnih raz­
stav je: "Daj nam  danes naš vsak­
danji k ru h "! Izkupiček prodanih 
del je letos nam enjen otrokom, 
katerih starši so zaradi gospodar­
ske krize izgubili zaposlitev.
Za prijeten uvod v kulturni večer 
so poskrbeli mladi pevci Otroške­
ga zbora Slovenskega 
centra za glasbeno vz­
gojo Emil Komel iz Go­
rice, ki jih je  vodila Da­
m ijana Cevdek Jug.
Otroci so sicer zapeli 
tudi ob koncu uradne­
ga odprtja razstave. Pe­
li pa so pesmi Radova­
na Gobca Moja bela ce­
sta (besedilo Neža Mau­
rer), Petra Ebna Rado­
vedna pesmica in Nace­
ta Duha
Svet po- Matej Pečenik,
Stal bi Znam enja
lep (be-
sedilo Ljubka Šorli) in  
prav refren te pesmi "Jaz bi rad, 
da vsi ljudje bi m ed sabo se ljubi­
li, da bi segli si v roke in  prijatelj­
stvo sklenili"! je bila im enitna za 
dobrodelno prireditev. 
Predsednica Centra Bratuž Fran­
ka Žgavec je poudarila veselje, da 
na Goriškem lahko gostim o to 
razstavo, o razstavi in  njenem  na­
m enu pa je spregovorila Jožica 
Ličen, duša te dobrodelne pobu­
de in  dejavna članica organiza­
cije Karitas koprske škofije:
"V letu 1995, ko smo um etnike 
prvič zbrali na Sinjem Vrhu, smo

bili zelo negotovi. Danes, ob po­
gledu nazaj, lahko rečemo, da je 
bila ideja pravi blagoslov za 
vse, ki želimo širiti lepoto 
in  dobroto. V vseh petnaj­
stih katalogih je zapisanih 
917 avtorjev, nastalo je 
1387 likovnih del, 151 pro­
dajnih razstav pa je obiska­
lo številne kraje po dom o­
vini in  tujini". Jožica Ličen 
je tudi izrazila veselje nad 
dejstvom, da se razstava v 
Gorici odpira v adventnem  
času, ki je sicer res za vse 
čas pričakovanja Božiča in 
Novega leta, a je istočasno 
za nekatere tudi čas skrbi, 
še posebno za vse tiste lju­
di, ki jih je sedanja gospo­
darska kriza potisn ila v 
brezposelnost.
"Radi bi pomagali otrokom 
brezposelnih in  se zato 
zahvaljujemo vsem  um et­
nikom, ki so sodelovali na 
likovni koloniji na Sinjem 
Vrhu, in  vsem tistim, ki so 
nam  darovali svoja dela, še

um etniki, tokrat sta to  bila 
Franko in  Edi Žerjal, svoja dela

di slikarji: M irsad Begič, Mira 
Ličen Krmpotič, M arta Jakopič

najbolj pa sem vesela, da 
so nekateri nocoj med na­
mi! Kot se seveda že vna­
prej zahvaljujem vsem ti­
stim, ki bodo dela kupili 
in  bom o z zbranim  de­
narjem  lahko nudili po ­
m oč prepotrebnim  otro­
kom"! je še dejala Jožica 
Ličen in  tako poudarila, 
da na koloniji vsako leto 
sodelujejo
tudi gori- Veljko Toman,
šk iin trža-  Sinji Vrti
ški likovni C

pa so prispevali tudi drugi 
um etniki.
Likovna kritičarka Anamarija 
Stibilj Šajn, ki že od sam ih 
začetkov skrbi za um etniško 
vodenje kolonije Umetniki za 
Karitas, je predstavila dela in 
avtorje, ki so bili letos na 
Sinjem Vrhu: Jože Bartolj, Lu­
cijan Bratuš, Primož Brecelj, 
Silva Čopič, Tea Curk Sorta, 
Vesna Čadež, Azad Karim, Ja­
nez Medvešek, Lenče Mitev- 
ska, Tone Seifert, Jana Vizjak, 
Edi Žerjal in  Franko Žerjal. Za 
en dan so na kolonijo prišli tu-

Foto DPD

Kunaver ter M arjan Skumavc. 
Več kot 80 likovnih um etnikov 
pa je darovalo po eno ali več 
svojih del in  m ed njim i najdem o 
tudi naša likovnika Andreja Ko­
siča in  Roberta Faganela, Metko 
Erzar, Janeza in  M iho Boljka, 
Bogdana Čobala, Veljka Tomana, 
Janka Orača, Ivana Stojana Ru­
tarja, Rafka Terpina, fotografa 
Ubalda Trnkoczya in  Petra Skrle- 
pa ter vrsto drugih.
Razstava je prodajna, in  sicer 
tako, da vsakdo, ki prinese denar, 
lahko likovno delo takoj tudi od­
nese domov. Že na sam em  od­

prtju je bilo nekaj 
nakupov, saj, kot 
je dejala pobudni­
ca razstave Umet­
niki za Karitas 
Jožica Ličen: "Člo­
vek ne živi samo 
od kruha"! In 
prav gospa Jožica 
je s svojim nese­
bičnim  delom  živ 
dokaz, da se tudi v 
današnjem  času 
lahko pomaga po­
trebnim .

JUP
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Kratke
Svetnika Špacapan in Žbogar o problematiki 
odpadkov v  Zgoniku
Pred kratkim je bila seja občinskega sveta v Zgoniku, na kateri je  svet 
po odobritvi zap isn ika in poročilu župana  prešel na 3. točko 
dnevnega reda, nam enjeno poročilom in vprašanjem. Pri tem sta 
sve tn ika  SSk Dimitrij Ž bogar in Tomaž Š p a c a p a n  poseg la  s  
problematiko odpadkov v zgoniški občini. Glede tega je  občina 
namreč dala opraviti študijo in svetovalca je  zanimalo, kako bo sedaj 
ukrepala. Županje poudaril, da je  treba premišljeno urediti to kočljivo 
zadevo in da jo je  treba še  poglobiti. Omenil je  ureditev skupnih 
zbirališč za poskusno obdobje in še  bolj sm otrno ločeno zbiranje 
odpad kov. Svetni k Špacapan je pa orisal problem odlaganja vejevja, 
trave in listja v zaboje, nam enjene drugim odpadkom. Veliko število 
občanov pač ne upošteva pravil. Špacapan je  predlagal, naj se  ta 
težava reši z namestitvijo novih zabojnikov, namenjenih zelenim 
odpadkom po vaseh in okrajih zgoniške občine. Poudaril je  tudi 
potrebo po občinskem servisu, ki bi te  odpadke primerno zbiral in 
odnašal v tem u nam enjene kraje.

Župan Ret naj prekine konvencijo s podjetjem 
Equitalia za izterjevanje davka na smeti!
Številne družine v devinsko-nabrežinski občini so  v minulih dneh 
prejele po priporočeni pošti večkrat povsem neutem eljene zahteve 
po doplačilu davka na smeti. “Gre za le zadnji od številnih primerov, 
ki dokazujejo, da je  podjetje Equitalia, ki ima v zakup izterjevanje 
davka, povsem neprim erno”, s ta  po številnih protestnih pozivih 
občanov poudarila občinski svetnik Edvin Forčič in deželni svetnik 
SSk Igor Gabrovec. Tudi mimo zadnje afere o ponorelih računih se  
je  podjetje že od vsega začetka izkazalo zlasti zaradi grobega kršenja 
zaščitnega zakona, saj so izračuni davka in vsak drugi dopis Equitalie 
še  vedno izključno v italijanščini. “Toje povsem nesprejemljivo in krši 
tako občinski statut, ki narekuje popolnoma dvojezično poslovanje 
Občine in njenih storitev, kot državni zaščitni zakon. Ta obvezuje 
javne uprave in podjetja, ki imajo v zakupu upravljanje javnih storitev, 
da  na že d o lo čen em  dvojezičnem  obm očju  poslu jejo  tudi v 
slovenskem jeziku”, poudarjata svetnika Forčič in Gabrovec. 
Podjetje Equitalia se  požvižga tudi na proteste in izrecne zahteve 
občanov, ko se  ti obračajo na pristojne urade v slovenskem jeziku ali 
zahtevajo prevod italijanskih dopisov in položnic. V primeru, da bo 
podjetje vztrajalo pri nezakonitem  poslovanju, je  Občina Devin- 
Nabrežina dolžna, da enostransko prekine s  pogodbo in zahteva 
primerno odškodnino. “Pa naj se  upravljanje in izterjevanje davka 
povrne v občinske urade, kot se je  to že nekoč dogajalo”, zaključujeta 
Forčič in Gabrovec.

Umrla je Irena Srebotnjak
V nedeljo, 29. novembra, je  nenadom a preminila na svojem domu 
v Trstu naša nekdanja priljubljena napovedovalka Irena Srebotnjak. 
Svojci in prijatelji so se  od nje poslovili v ponedeljek, 7. decem bra, v 
cerkvi na tržaškem  pokopališču pri Sv. Ani. Irena Srebotnjak se  je  
rodila pred 81  leti v zavedni slovenski družini v Lokvi, od mladih let 
pa je  živela v Trstu, kjer je  bila več kot 35  let v službi na naši radijski 
postaji kot napovedovalka. O pionirskih povojnih letih je v intervjuju 
s  kolegico Lido Turk med drugim dejala: “Neizbrisni so  spomini na 
tista leta, ko je našim ljudem pomenil slovenski radio (poleg šole in 
dnevnika) nekakšno studenčnico, ob kateri so se  napajali po toliko 
letih zatiranja našega jezika in duha". Irena Srebotnjak je bila tudi 
drugače dejavna v naši skupnosti. Tako je  bila več desetletij članica 
odbora in podpredsednica Slovenskega dobrodelnega društva v 
Trstu.

Predstava češkega gledališča se  ravno zaradi izbire glasbenega, 
zaznamujočega pečata ne opredeli za Dumasovo Marguerite ali za 
Verdijevo Violetto, saj dogajanje sledi rom anu, g lasba pa jasno  
prikliče v spomin junake opernega libreta, čeprav se  nekateri prizori 
razlikujejo od operne različice. Balet je  seveda pripovedne narave po 
obliki in strukturi, odkrito m elodram atičen po značaju, saj ne bi 
moralo biti drugače z obravnavanjem takega romantičnega klasika. 
Žal pa ču s tv en a  in tenzivnost zgodbe ne  p re n a ša  pate tičn ih  
d ram aturških  dodatkov, kot je  večkratni cerkveni “interm ezzo” 
(Marguerite pripoveduje spovedniku svojo zgodbo), ki skupaj s  stalno 
prisotnostjo črnega angela smrti z zlatimi kodri deluje kot opomin, 
ki je  že itak in dovolj d ram atičn o  povezan z glavnim  likom. 
Tradicionalna koreografija, ki ni vzletela s  primernim sporočilnim in 
izvajalskim zagonom, ter režija, ki ni ustvarila primerne napetosti v 
razvoju postopnih etap  nesrečne ljubezenske zgodbe, sta  bistveno 
zmanjšali patos doživljanja. Tudi (nujno) nadom eščanje orkestra s  
posnetkom je že v osnovi oškodovalo plesalce zaradi m anjše zvočne 
in ekspresivne podpore. Sugestije vsem  dobro znane zgodbe in 
glasbe, kot tudi precej naporna preizkušnja mladih plesalcev pa so 
vsekakor izzvale dolg aplavz publike, ki s e j e  zasanjala v čustvene 
dvoboje s tra s tn eg a  Arm anda in v prerano venenje tankoču tne  
Marguerite. /  PAL

DSI/Zgodovinar Vincenc Rajšp
M  • V I , » v » v vDunaj se vedno sticiscna 

točka srednje Evrope

Zbližanje Slovenije in  Avstri­
je, vzpodbujanje slovenskih 
raziskovalcev za delo na 

Dunaju in  združevanje dunajskih 
Slovencev so glavni cilji

Slovenskega znanstvenega inštitu­
ta, ki so ga slovenske univerze in 
znanstveni zavodi na Dunaju us­
tanovili leta 1999. Na sedežu v

Knafljevi hiši je veliko predstavitev 
knjig in projektov, razstav, simpoz­
ijev, otroci imajo pouk 
slovenščine, študentje pa sedež 
društva, tako da je kar razgibano,

je podčrtal zgodovinar Vincenc 
Rajšp. Pogovor s predsednikom 
DSI Sergijem Pahorjem pa se je 
dotaknil današnje vloge Dunaja,

življenja Slovencev in drugih nar­
odov v njem, povezav s Slovenijo 
in državami nekdanjega skupne­
ga cesarstva, kar je pokazalo, da je 
Dunaj še vedno zelo pom em bna 
stičiščna točka srednje Evrope. V 
drugem delu večera pa sta stopili 
v ospredje Rajšpovo raziskovanje 
zgodovine Lavantinske škofije in 
Jožefinskih zemljevidov. 
Jožefinske zemljevide je po porazu 
s Prusi naročila cesarica Marija 
Terezija in  bili so prva specialka 
monarhije. Za slovensko ozemlje 
so bili izdelani v letih 1783-1787. 
Nikoli niso bili tiskani in  obstaja­
ta samo dva izvoda, skoraj sto let 
pa so bili največja tajnost Avstro- 
Ogrske in  vpogled je bil možen 
samo s cesarjevim dovoljenjem. 
Dragoceni so tudi zaradi tega, ker 
so pri redakciji upoštevali sloven­
ska imena. Slovenija si lahko šteje 
v čast, da je bila prva država, ki je 
natisnila Jožefinske zemljevide za 
svoje celotno ozemlje, je dejal Ra- 
jšp.
Dalj časa se je Rajšp v DSI zaustavil 
tudi ob selitvi sedeža Lavantinske 
škofije v Maribor, pred kratkim je 
nam reč izdal knjigo prav na to 
temo. Maribor je pred natanko 
poldrugim  stoletjem postal 
središče novourejene škofije, a 
zgodovina selitve lavantinskega 
sedeža sega daleč nazaj v čas pred

Slomškovim nastopom, in  sicer v 
leto 1770. Takrat so se namreč za­
čela prizadevanja, da bi uredili 
meje škofij v notranji Avstriji. Za 
te razdelitve so izdelali več zemlje­
vidov, ki so sloneli na za Slovence 
pom em bnem  principu, da se 
morajo škofijske meje ujemati z 
jezikovnimi. Edina v celoti sloven­
ska škofija naj bi bila spodnja Šta­
jerska, vprašanje pa se je zaradi 
trenj med škofi vleklo vse do sre­
dine 19. stoletja. Slomšek je nosil 
veliko breme prvega mari­
borskega škofa, postavil je temelje 
novi škofiji, predal se je svojemu 
poslanstvu, delal je za ljudstvo in 
še posebno za mladino, ne more­
m o pa od njega zahtevati, kar ni 
bilo v njegovi moči, meje so nam ­
reč bile izključno politična zade­
va, je glavni zaključek raziskave 
podal Rajšp in nekoliko spremenil 
dosedanje razumevanje tistega 
časa.
Ob začetku večera je predsednik 
DSI ob prisotnosti avtorja Petra 
Cvelbarja odprl razstavo Brezme­
jni obrazi Drage, ki je že bila na 
ogled na Opčinah, v Ljubljani, 
Sežani in  Mačkoljah. Cvelbar v 
izboru iz več kot tri tisoč fotografij 
treh desetletij Drage dokumentira 
predvsem zakulisje dolga leta 
edinega slovenskega
demokratičnega foruma.

NARODNI DOM | Predstavitev knjige

Ameriška luč 
nad Trstom

Publicistika se je z ameriško 
vročekrvno protikom u- 
nistko Clare Boothe Luce 

ukvarjala predvsem  v zvezi z 
njeno pisateljsko in  novinarsko 
kariero. Njeno diplomatsko delo 
pa doslej še ni bilo znanstveno 
ovrednoteno: knjiga Ameriška luč 
nad Trstom, sad podiplomskega 
študija slovenske diplomatke Tan­
je Mljač, to vrzel delno zapolnju­
je, saj jemlje v poštev vlogo vele­
poslanice pri reševanju tržaškega 
vprašanja m ed letom a 1953 in 
1954.
Publikacijo, ki jo je izdala založ­
ba Annales, so krstno predstavili 
v sredo, 25. novembra.
"Gospa Booth Luce se trenutno 
najbrž obrača v grobu, ker študi­
jo o n jenem  diplom atskem delu 
predstavljam o ravno na tem  
mestu, v N arodnem  dom u", je 
uvodom a dejal prof. Jože Pir­
jevec: "Za našo slovensko stran je 
bila ameriška diplom atka nam ­
reč izredno nesim patična oseba, 
saj je delala vse, kar je bilo v njeni 
moči, da bi Trst ne postal ju­
goslovanski".

Pisateljica Clare 
Boothe Luce je 
bila žena enega 
najpom em bne­
jših in  vplivnej­
ših podporn i­
kov republikan­
cev, založnika 

Harryja Luceja. Ob zmagi na 
predsedniških volitvah se je gen­
eral Dwight Eisenhower oddolžil 
založniku tako, da je njegovo so­
progo im enoval za veleposlani­
co v Večno mesto, kar italijanski

strani ni bilo všeč: dejstvo, da je 
bil n jihov sogovornik pri n a­
jpom em bnejši svetovni velesili 
ženskega spola, so Italjani jemali 
za pravo klofuto. S časom pa je 
veleposlanka, kljub tem u da ni 
im ela nikakršne diplom atske

izobrazbe, spretno navazovala 
stike z italijanskimi političnim i 
krogi na podlagi agitatorskega 
protijugoslovanskega prepričan­
ja. Njen protikum unistični čut je 
bil nam reč sorazmeren z njeno 
katoliško gorečnostjo: pravijo, da 
je celo papežu Piju XIV. sveto­
vala, kako naj vodi cerkveno us­
tanovo...
"V odobju m ed septem brom  
1953 in  oktobrom  1954, ko je 
tekla razprava o dokončni razme­
jitvi m ed Cono A in Cono B, je

Clare Boothe Luce bila m ed ak­
terji dogajanja”. Ob razpletu trža­
škega vprašanja pa se je pozitivno 
izkazala, saj je ameriškemu pred­
sedniku svetovala, naj v Jugo­
slavijo pošlje posebnega odpo­
slanca, da bi s Titom rešil še odpr­

ta vprašanja. "Tako smo končno 
prišli do meje, kakršno imamo še 
danes", je sklenil prof. Pirjevec. 
Dr. Gorazd Bajc pa je o knjigi de­
jal, da bo zanimivo čtivo zlasti za 
politologe in  diplom ate, saj je 
"zgodovinopisje diplom acije v 
slovenskem prostoru prem alo 
sistem atično obdelano". Knjiga 
je izredno berljiva, nikoli pa ne 
odstopa od tem eljne proučitve 
zgodovinskih virov.
"Pri iskanju snovi za svojo podi­
plomsko nalogo sem iskala tem a­
tiko, ki bi združevala diplomacijo, 
ZDA in tržaško vprašanje", je po­
jasnila Tanja Mljač, ki je na ljub­
ljanski univerzi najprej diplomi­
rala iz angleščine in um etnostne 
zgodovine, nato pa je študij nada­
ljevala na Fakulteti za družbene 
vede, kjer je obiskovala specialisti­
čni študij m ednarodnih odnosov 
in  magistrski študij iz politologi­
je, smer ameriške študije. Na pod­
lagi bogatega arhivskega razisko­
vanja (nekatere arhive so odprli 
šele leta 2003) se je tako Mljačeva, 
ki je pred časom bila tudi konzul­
ka RS v Trstu, poglobila v življen­
je zapletene osebnosti C. B. Luce, 
ki je kljub negativni nastrojenos­
ti do vzhodnega bloka nevede 
prispevala k temu, da je bila za­
hodna meja slovenskega ozemlja 
manj krivična od tega, kar bi ital­
ijanski krogi želeli.
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Fotografska razstava Petra Cvelbarja 
Brezmejni obrazi Drage (foto Kroma)Gledališče Rossetti/Dama s kamelijami

Tragična ljubezenska zgodba Dame s  kamelijami, ki jo je pisatelj 
Alexandre D um as ovekovečil v literarni razsežnosti, skladatelj 
G iuseppe Verdi pa ji podaril čustveno glasbeno podobo v operi 
Traviata, je  pred kratkim zaživela na odru tržaškega gledališča 
Rossetti z gostovanjem baletnega ansam bla češkega Državnega 
opernega gledališča iz Prage.
Zgodba mlade kurtizanke, ki spozna edino, resnično ljubezen svojega 
življenja tik pred sm rtjo in se  ji mora še  prej odreči iz moralnih 
razlogov, ima večen čar, pri katerem so češki ustvarjalci ohranili

izvirni k o n te k s t  s  
stilizacijo kostumov in 
b is tv en ih  s c e n s k ih  
elem entov. Režijo in 
koreografije produk­
cije, ki bo kmalu go­
stovala tudi v pariški 
O peri, je  p o d p is a l 
Libor Vakulik, prepoz­
navne odlomke iz Ver­
dijeve opere je  za to 

produkcijo priredil avtor instrum entalne g lasbene kulise Sergey 
Onsoff.

Tržaška knjigarna

Predstavitev zbirke 
mohorjevk tudi v Trstu

Po g o rišk i in  
ljubljanski 
p red s tav itv i se 

je k n již n a  zb irka  
G oriške M o h o rjev e  
d ru ž b e  srečala  še s 
tržaško p ub liko , ki je 
v sredo , 2. d e c e m ­
b ra , v  Tržaški k n ji­
g a rn i, p r is lu h n ila  
b esed a m  ta jn ik a  
GMD M arka Tavčar­
ja in  o s ta lih  gostov. 
D o lg o le tn i u re d n ik  
K oledarja  GMD g.
Jože M arkuža je 
p red s ta v il v se b in o  
no siln eg a  stebra k n ­
jižne bere za le to  2010: "Tudi 
to k ra tn i Koledar, ki ga d o p o l­
n ju je  b o g a to  fo tografsko  
gradivo, zasnovalo pa ga je kar

61 sodelavcev, te m e ljito  
p rik azu je  živo versko , k u l­
tu rn o  in  d ru žb e n o  dejavnost 
naše  sk u p n o s ti" , je de ja l g.

M arkuža in  dodal, da je b ila  za 
g ra f ič n o -u m e tn išk i del 
K oledarja le tos za d o lž en a  
u m e tn ic a  M egi U ršič Calzi.

T avčar je n a to  p red stav il o s­
ta le  p u b lik a c ije  le to šn je  
zbirke. Jasna M erku ' je ilu s tri­
rala  p ravljico  za o troke p o k o ­
jne  N adje Kriščak z naslovom  
M arko in  note; koroški pisatelj 
M a rtin  K uch ling  je av to r 
k rim ina lke  U m or v zaspanem  
m e stu  (kn jigo  so vse tr i M o­

horjeve d ružbe 
- goriška, celjs­
ka in  celovška - 
izdale  v soza- 
ložb i); g o zd n i 
in ž e n ir  Jan k o  
Ž igon  p a  je 
n a p isa l kn jigo  
sp o m in sk ih  
zap isov  z
n as lo v o m  In ­
v e n tu ra . O b 
sk lep u  je
M arko  Tavčar 
p red s ta v il še 
en o  kn jigo , 
Pogovori z Alo- 
jzo m  R ebulo, 
ki so jo rav n o  

tak o  sk u p n o  za lož ile  vse tr i 
M o h o rjev e  založbe, d a  b i 
p o častile  p isa te lja  A lojza Re­
b u lo  ob  n jegovi 85-letn ici.
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GOSPODARSTVO Nobels Colloquia

Se nam bo trda predla! Obvestila
SKD Lipa in MePZ lipa iz Bazovi­
ce organizirata koncert “S prijatelji 
v novi čas”, v Kulturnem domu v Tr­
stu ul. Petronio 4 v soboto, 12. de­
cem bra  2 0 0 9 . Večer oblikujejo 
Novomeški sim fonični o rk es te r 
glasbene šole M. Kozina iz Novega 
m esta  in združeni pevskih zbori 
MePZ Divača, MePZ I. Gruden iz Na­
brežine in MePZ Lipa iz Bazovice. 
Občine Devin-Nabrežina, Zgo­
nik in Repentabor v sodelovanju 
z zadrugo La Quercia vabijo na 
d e la v n ic e  za s t a r e j š e  o s e b e , 
družine in zainteresirane na tem o 
Pomagajmo si pri ohranjanju do­
brega počutja v Kamnarski hiši v 
Nabrežini od 17. do 19. ure. Štiri 
srečanja so  že bila 12., 18. in 25. 
novembra ter 9. decem bra, zadnje 
bo pod naslovom Interaktivne igre 
za boljše počutje s  psihoterapev­
tko A. C elea in psihologinjo R.

Sulčič v četrtek, 17. decem bra. De­
lavnice so  brezplačne, zaželjen je 
predvpis na te lefonske  številke 
0 4 0 2 9 0 7 1 5 1 , 3 4 5 6 5 5 2 6 7 3  ali 
3 4 9 2 8 0 9 8 4 6 .
Slovenska Vincencijeva konfe­
renca  v Trstu vabi svoje člane , 
sodelavce, podpornike in prijatelje 
v sredo, 16. decem bra 2 009 , ob 
16. uri, v Dom šolskih se s te r  pri 
Sv. Ivanu v Trstu (ul. delle Docce 
32), k duhovni pripravi na božične 
praznike. Ob 16. uri bo sv. m aša, 
ki jo bo daroval duhovni asisten t 
Družbe, g. Jože Špeh. Po maši dru­
žabno srečan je  in priložnost za 
božična in novoletna voščila. 
Narodna in študijska knjižnica 
prireja Otroške urice v NŠK. Na­
slednja urica letošnjega niza bo 
na sporedu v četrtek, 17. decem ­
bra 2009 , ob 16.30, v otroškem 
ko tičku  N a ro d n e  in š tu d ijs k e  
k n již n ic e . P rav ljico  B ožično  
p razn o v an je  bo p ripovedovala  
Ivana Terčon. Toplo vabljeni!

Narodni dom
X .Društvo Kons 

v ... črno - belem

D ruštvo za um etnost 
Kons je s skupinsko 
razstavo v Narodnem 

dom u sklenilo svojo dejavnost v 
letošnjem sončnem  letu. Pri 
postavitvi, ki nosi naslov Črno -

človeka. Crno-belo podlago so 
uporabljali že nekdanji filozofi 
in  duhovniki Daljnega vzhoda: 
trdili so namreč, da barve 
oddaljujejo človekovo 
pozornost od bistva stvarstva.

Deželna obrtna komisija CRA FJK

Predstavitev brošure o 
energetskem varčevanju

Slovensko deželno gospo­
darsko združenje je v sre­
do, 9. decembra, v dvorani 

Zadružne kraške banke na Opči­
nah, priredilo srečanje in  pred­
stavitev brošure Ekološka grad­
nja in  energetsko varčevanje za 
naš dom.
Poljudna publikacija, nam enje­
na v prvi vrsti privatn ikom  in 
kom iten tom , je sad skupnega 
dela in  sodelovanja sekcij obrt­
nikov in  svobodnih  poklicev 
SDGZ. N jeno realizacijo in  tisk 
pa je omogočila Deželna komisi­
ja za obrt (CRA) FJK, ki financira 
še druge sorodne pobude v obrt­

ni sekciji.
Publikacijo ponuja organizacija 
vsem interesentom  s ciljem šir­
jenja zavesti o koristnosti 
uporabe t. i. ekoloških inštalacij 
v naših gospodinjstvih. Nazorne 
inform acije in ilustracije nudijo 
pogled v razne m ožnosti, ki se 
ponujajo  z vedno bolj inova­
tivno tehnologijo za ogrevanje, 
varčevanje energije, za okolju 
prijazno gradnjo nov ih  in  
preureditev  že obstoječih 
zgradb, za zasteklitve s posebni­
m i norm am i itd.
V brošuri so navedeni gradbeni­
ki, ki izvajajo tovrstne izolacijske
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sisteme, inštalaterji, ki poskrbijo m orajo pripraviti ustrezne
za nam estitev  elektro, foto- načrte in  svetovati strankam  na-
voltaičnih, sončnih sistemov, ter jprimernejšo rešitev. Med korist­
ne nazadnje tudi projektanti, ki nim i naslovi so še okenca javnih

ustanov  in  drug ih  za to 
pristo jn ih  organov ter 
denarn ih  zavodov, ki nudi­
jo olajšana posojila za 
tovrstne posege. 
Spregovorili so predsednik 
obrtn ikov  David Stupar, 
svobodnih  poklicev Alan 
Oberdan, včlanjeni projek­
ta n ti in  inštalaterji, ki so 
sodelovali pri brošuri, in tu ­
di predstavniki om enjenih 
inform ativnih okenc. Pred­
stavitev publikacije, kateri 
naj bi sledile še druge po 
deželi, je bila priložnost za 
ažuriranje raznih strokovn­
jakov o vseh novostih in  tu ­
di razpoložljivih dotacijah 
za ekološko gradnjo in  en ­
ergetsko varčevanje.

belo, je sodelovalo dvajset 
včlanjenih umetnikov. Razstava 
je tako s snovnega kot 
tehničnega vidika izredno 
raznolika. Fotografije, kiparski 
primerki, slike različnega 
formata tvorijo podobo, ki 
odraža mozaik različnih 
um etnostnih pristopov 
pozameznih članov mlajše in 
starejše generacije. Dva 
ekstrema namreč, ki dobro 
shajata v 'republiki um etnosti': 
ravno dolgoletni um etnik 
Deziderij Švara se je veselil 
posrečene tematske izbire 
tokratne postavitve: "Črna in 
bela barva sta najbolj prikladni 
kromatski iztočnici za 
predstavitev duhovnega dela

Črno-bela varianta pa 
blagodejno usmerja človekov 
pogled v srčiko biti", je dejal 
Švara na večeru, ki je uspel tudi 
zaradi glasbene kulise Andrej ke 
Možine: rahle melodije so 
spremljale goste v prisrčnem 
neform alnem  okolju razstavne 
dvorane.
Skupinske razstave niso novost 
za društvo Kons: prva razstava 
tovrstnega obsega je bila pred 
leti, ko so si um etniki odmerili 
form at 50x50; sledila sta še 
skupinska hom aža Kosovelu in 
Spacalu. Letos pa so se nekateri 
člani društva predstavili v Kraški 
hiši z deli, ki so jih zasnovali 
poleti ob tradicionalni likovni 
koloniji v Sorici.

nevarnostjo  finančn ih  "Pinda- 
rovih letov".
Negativne učinke finančne krize 
so države skušale omejiti tako, da 
so gm otne vsote proračunskega 
denarja vložile v sanacijo velikih 
bančnih inštitutov in  tako dejan­
sko podržavile pom em bne de­
javnike privatnega sektorja. No­
belovec Erik Maskin je mnenja, 
da je v ZDA podržavljanje bank 
začasno, saj predsednika Obamo 
čakajo v bližnji prihodnosti veli­
ki izzivi: zdravstvena reforma in 
naravovarstvena vprašanja. 
"Zdravstveno zavarovalni sistem 

je v ZDA tako tesno 
povezan z velikimi 
finančnim i in tere­
si, da je vsakršen 
poskus reform e v 
zvezi s tem  velik 
riziko tudi za oseb­
nost, kot je Oba- 
ma", je dejal Solow. 
Kljub tem u da bi 
zdravstvena refor­
m a -  v prim eru, da 
bi jo izvedli -  
navsezadnje zade­
vala zgolj 3 oz. 4% 
delež Američanov, 
bi bil to v druž­
benem  tkivu tako 
velik idealni pre­
mik, ki bi predsed­

nikovem u im idžu m orda celo 
škodil. "Največ, kar Obam a 
lahko pričakuje, je le rahla korek­
tura odnosov m ed državno ad­
ministracijo in  zavarovalniškimi 
družbami. Zavarovalniški in  fi­
nančni sistem sta nam reč v zad­
njih  desetletjih postala prem oč­
na".

Igor Gregori

Svetovni pokazatelji soglas­
no  zatrjujejo, da je gospo­
darstvo po lanski finančni 

katastrofi ponovno pognalo svo­
je kolesje: rahel prem ik na m a­
kroekonom skem  nivoju pa za 
zdaj še ne kaže, da bi pomenljivo 
učinkoval na zaposlitvena giban­
ja globalnega tržišča. Zlasti eko­
nom ije zahodn ih  držav anglo­
saškega okolja so v zadnjih letih 
osnovale zaposlitveno politiko 
na tercialnih dejavnostih: 
v bistvu na terenu, ki je bi­
la podlaga same krize. 
Brezposelnost se bo 
zm anjšala šele takrat, ko 
se bo boj med ponudbo in 
povpraševanjem končal z 
zmago kolektivnega pov­
praševanja.
To je ena glavnih ugoto­
vitev, ki so izšle iz dvod­
nevnega simpozija Nobels 
Colloquia: nekaj Nobelo­
vih nagrajencev v ekono­
miji, svetovno znan ih  
proučevalcev gospodar­
skih in  finančnih ter m ar­
ketinških ved se je zbralo 
v konferenčni dvorani 
prenovljenega hotela Ex- 
celsior na tržaškem  nabrežju v 
sredo, 2., in četrtek, 3. decembra. 
Razglabljali so o sedanjih gospo- 
darsko-finančnih n ihan jih . Po 
lanski krizi so finančniki pokli­
cani k bolj odgovornem u poslo­
vanju.
Da bi leto dni po krizi govorili o 
padcu kapitalizma: kje pa! O nje­
govi koreniti reorganizaciji: niti

ne. Stvari se nam reč bolj ali manj 
prem ikajo po starih tirnicah: 
"Osebno ne bi bil tako velik opti­
mist, glede na to, da se nekateri 
sofisticirani gospodarski produk­
ti ponovno pojavijo na tržišču 
takoj, ko se situacija norm alizi­
ra", je dejal Dennis Snovver, pred­
sednik ekonom skega inštitu ta 
Kiel. Pravnik Guido Rossi, ki m e­
ni, da bi bilo treba globalno kri­
zo sanirati z globalnim i ne pa

lokalno-državnimi rešitvami, je 
bil še bolj oster: "Povrnili smo se 
v bližnjo preteklost: derivati se 
ponovno izdajajo z lahkoto. Na­
mesto da bi negativne učinke kri­
ze zm anjševali, dajem o duška 
novim problem om: javni dolg se 
veča, narašča inflacija, brezposel­
nost raste". Po m nenju udeležen­
cev bi potrebovali večje število

nadzornih ustanov (oz. dovolj bi 
bilo, da bi dosedanje nadzorne 
ustanove suvereno izpolnjevale 
svoje dolžnosti), ki pa naj jih ne 
bi upravljale vlade posam eznih 
držav, temveč neodvisni inštitu­
ti -  sta povedala Nobelovec Ro­
bert M erton (nagrado je prejel 
ravno zaradi študije o m etodi 
ocenjevanja derivatov) in  profe­
sor m ednarodne m akroekono­
mije Philip Lane. Snovver je v

tem  vidiku storil še korak dlje: 
"D enarno politiko bi m orala v 
posam ezni državi nadzorovati 
neodvisna oblast in  na podlagi 
m nenja le-te bi nato vlada sno­
vala lastno davčno politiko". No­
belovec Robert Solow pa bi pove­
čal pristojnosti centralnih bank, 
ki bi s stabilizacijskimi sredstvi 
varovale realno ekonom ijo pred

/ / I
Festival Science + Fiction

Hollywood si danes ne sme 
dovoliti razočarati nikogar...!

Večjega dela
hollywoodske filmske 
produkcije sedemdesetih 

let - Scorseseja in  Coppole pred 
vsemi, pa tudi kasnejših 
uspešnih režiserjev, Johnatana 
Demmeja in  Jamesa Camerona 
ter drugih filmarjev -  najbrž ne 
bi bilo, če bi se v petdesetih in  
šestdesetih letih na ameriški 
filmski sceni ne pojavil poseben 
junak, ki je, resnici na ljubo, 
zaslovel bolj zaradi svoje 
nadarjenosti kot odkritelj 
m ladih talentiranih režiserjev 
kot pa zaradi svoje filmografije, 
kljub tem u da ta šteje nekaj 
manj kot 60 filmov, večina 
katerih je bilo 
nizkoproračunske narave!
Roger Corm an je bil med 
osrednjimi gosti letošnje 
izvedbe festivala 
znanstvenofantastičnega filma,

ki je od 22. do 28. novembra 
ponudil tržaškemu občinstvu 
izbor zanim ivih poslastic tega 
žanra, nekaterim  mojstrom 
znanstvenofantastičnega filma 
(npr. Rogerju Corm anu in 
igralcu Christopherju Leeju) pa 
so prireditelji poklonili nagrado 
Zlata Urania za življenjsko delo. 
Corm an je bil v ponedeljek, 23. 
novembra, gost fakultete za 
izobraževanje, kjer je ob 
vprašanjih Leonarda Gandinija 
razpredel svojo dolgo 
režisersko, producentsko in 
distributersko kariero zlasti 
znanstvenofantastičnih 
filmskih produktov.
Del Cormanovega filmskega 
ustvarjanja so prireditelji 
prikazali na letošnji izvedbi 
festivala: na program u so 
nam reč bili filmi, ki jih je 
režiser posnel po zgodbah

Edgarja Alana Poeja na prelom u 
m ed petdesetimi in 
šestdesetimi leti. Gandini pa je 
svoja zanim anja usmeril v  tisto 
Cormanovo obdobje, ko je 
režiser postal veljak t. i. 
protikulture, ki je takrat 
prežemala ameriško mladino. S 
filmi, kot sta The Wilde Angels 
in  The Trip, je začrtal jasno 
podobo o ameriški mladini, ki 
se je načrtno oddaljevala od 
tradicionalnega načina življenja 
in  se usmerila v iskanje novih 
oblik sožitja. Corm an je v 
svojih delih trezno razmišljal o 
tem  vprašanju: ko se je obdobje 
kontra -  kulture nam reč 
nagibalo h  koncu, ga ni skušal 
um etno podaljševati: s 
sklepnim film om  trilogije tega 
obdobja (Gas — s — s — s) je tudi 
sam prispeval kritično noto na 
račun idealiziranja mirovnega

gibanja. Kritika je njegove 
stvaritve ocenjevala razdvojeno: 
eni so ga imeli za pronicljivega 
opazovalca ameriškega tkiva, 
drugi pa za režiserja, ki je v 
svojih delih poveličeval 
naj slabše plati ameriške 
družbe. Kritika pa soglasno 
priznava Corm anu zaslugo, 
da je svojo um etnost delil z 
mlajšimi režiserji in  da je 
odkril tudi marsikaterega 
dobrega igralca, npr. Petra 
Fondo in  predvsem Jacka 
Nicholsona.
"Tudi sam sem bil takrat še 
mlad. Delal sem v 
filmskem okolju, ki ni bil 
del hollywoodskega 
filmskega sistema. Takratne 
studie smo istovetili z 
zastarelo idejo o filmu: 
hollywood je delal filme za 
starejše gledalce, mlajši 
režiserji pa smo se s svojimi 
produkti posvečali m ladim  
in njihovim  stiskam".
Režiserji t. i. off- 
hollywoodskega sistema so 
razpolagali z zelo nizkimi 
proračunskimi sredstvi. "Imeli 
pa smo večjo izrazno svobodo

tako na področju snovanja 
zgodb kot tudi pri snemanju 
samih filmov. Posamezen 
produkt je terjal le dva tedna

dela, zanj pa smo potrosili manj 
kot sto tisoč dolarjev". Danes so 
okoliščine povsem drugačne: 
nizkoproračunski film stane 
najmanj 3 - 4 milijone dolarjev;

rok izdelave filma se je ravno 
tako podvojil. Corm an se 
načelom a ne strinja s trditvijo 
kolegov, da je bil ameriški film 

izpred nekaj desetletij boljši 
od sedanjega. "To so običajna 
tarnanja starejših oseb. V 60. 
letih so priletni kolegi 
poveličevali filmske produkte 
zlate hollywoodske dobe..." 
Film je s tehničnega vidika 
danes veliko boljši kot nekoč, 
peša pa na področju scenarija 
in  idejne zasnove: "Filmi 
dandanes stanejo preveč, da 
bi si Hollywood dovolil 
razočarati kogarkoli..."! Ali je 
morda kak filmar, ki si lahko 
danes zasluži naziv 
neodvisnega režiserja, je bilo 
slišati vprašanje iz občinstva. 
"Michael Moore še vedno 
ohranja finančno in 
ideološko neodvisnost", je 
odgovoril Corm an in  sklenil: 
"Če želimo, da bo film 
ohranil še naprej svojo 

vedrino, m oram o čim bolj 
podpirati režiserje, kot so 
Moore in  kak drug redek 
primer".

IG
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so rekonstruirali tudi staro lekar­
no z originalnimi pohištvom, la­
boratorijem in vsemi napravami. 
Muzeju je vse darovala družina 
Elemirja Szepessyja, lekarnarja, ki 
je deloval v 40. letih 20. stoletja. 
Njegov sin lekarnar še sedaj pri­
pravlja zdravila po njegovih sta­
rih  receptih. Nad razstavljenimi 
predmeti so bili izredno navduše­
ni predvsem lekarnarji. Iz Beltin­
cev so se odpravili še v Nedelico 
blizu Turnišča na ogled Kovačeve 
domačije, tipične cimprače - bru­
narice, om etane z glino in  pokri­
te s slamo, iz katere je bil mladi 
izobraženec, "pravi ljudski tri­
bun", Štefan Kovač-Marko (1910- 
1941), ki je padel pod streli 
m adžarskih orožnikov. Njegov 
sin Štefan z ženo Vesno, ki je do­
ma iz Goriške, sta hišo obnovila 
in  uredila; zanju to ni muzej, am ­
pak jo čutita kot "drugi dom ". 
Dobro jima je uspelo združiti et­
nografski in zgodovinski vpogled 
v prekmursko preteklost, ki jo oh­
ranjata tudi s prirejanjem pastir­
skih večerov ob ognju, z organizi­
ranjem ličkanja koruze, folklor­
n ih  nastopov... Tudi zdravniške 
in  lekarniške izletnike sta go­
stoljubno sprejela z žlahtno ka­
pljico in  prigrizkom.
Cas kosila je "popotnike" po­
peljal v bolj veselo Prlekijo, kjer se 
vzpenjajo že vinske gorice. V 
kraju Kog, na obronkih Ijutomer- 
sko-orm oških goric, so na tu ri­
stični kmetiji Hlebec spet pokusi­
li kulinarične dobrote, tipične za 
praznovanja okoli sv. M artina. 
Marsikdo je kupil steklenico do­
mačega, saj sta oče M ilan st. in 
sin M ilan ml. odlična vinarja, 
kletarja in  sommeliera, gospa Ve­
rica pa enkratna kuharica.
Po poti domov so se v avtobusu 
kratkočasili ob videoposnetkih 
20. oz. 25. obletnice zdravniške­
ga društva, ki jih je posnel in  ure­
dil dr. Volpi, in bili hvaležni orga­
nizatorjem  izleta -  po vrsti 20. 
m artinovanja! -, ki je kljub ne­
prijaznem u vrem enu zelo lepo 
uspel.

Iva Koršič

ki nudijo obiskovalcem res veliko 
možnosti za telesno sprostitev v 
bazenih term alne vode, ki jo m o­
rajo hladiti, saj izvira pri 72 sto­
pinjah C. Značilnost teh term  je 
črna voda (črno zlato!), iz katere 
se širi vonj po petroleju; že 1.1964 
je bila razglašena za naravno 
zdravilno sredstvo, saj poživlja te­
lo, pospešuje prekrvavitev, zdravi 
vnetje, revmatske in  kožne bolez­
ni itd. Vse sobe v tem  hotelu so 
oprem ljene s hidrom asažnim i 
kadmi in  prhami, tako da gostje

nanjega bazena, ta pa vodi do ok­
roglega "kotla" s toplo črno vo­
do, katerega pomirjujočo toploto 
so okusili tud i izletniki zdrav­
niškega društva. Imeli so nam reč 
na razpolago ves popoldan in  še 
del večera, da so se lahko zadrža­
li v bazenih in  vlažnih, suhih ali 
z dišavami prepojenih  savnah. 
Kar prehitro so pretekle urice, na- 
m enjene sprostitvi telesa in  
duha. Martinova večerja v veliki 
dvorani je vabila vse goste k prek­
m urskim  dobrotam , pri katerih

Slovensko zdravniško društvo Trst-Gorica

Dvodnevni obisk 
prekmurskih zanimivosti

Sv. M artin je tudi letos s 
svojim vonjem  po novi 
žlahtni kapljici omrežil čla­

ne in  prijatelje Slovenskega zdrav­
niškega združenja, ki zbližuje pod 
svojim okriljem zdravnike, živi- 
nozdravnike in  lekarnarje iz 
Tržaške in  Goriške že od začetka 
pod zagnanim  vodstvom dr. 
Rafka Dolharja z aktivnima sode­
lavkama, tajnico, lekarnarko El­
viro Kalc Feri, in  blagajničarko, 
zdravnico Eriko Fonda, da so se z 
veselim srcem odpravili na dvod­
nevni izlet, 7. in  8. novembra, v 
Prekmurje, ki im a sicer od vseh 
slovenskih dežel poseben, predv­
sem v tem  času otožnejši obraz. 
Kot je navada, so se izletniki -  
tokrat jih  je bilo nad trideset - 
zbrali na Dunajski cesti na Opči­
nah in  od tod s slovenskim avto­
busom  odpotovali čez Kras, ki se 
je bohotil v čudovitih žarečih 
barvah ruja, po avtocesti, ki je v 
daljavi razkrivala bele vršace. Od 
vožnje že skoraj otrple noge so si 
potnik i razgibali na Trojanah, 
kjer so dišeči krofi in  druge do­
brote kar sami nagovarjali lačne 
želodce. Svež zrak je tu še dišal po 
nedavno zapadlem  snegu, ki je 
ob robovih kazal zadnje bele za­
plate. Pot se je nato, tudi ob zdra­
vilni moči, ki je bila skrita v va­
bljivih stekleničkah -  tokrat je 
zanje prijazno poskrbel dr. Oskar 
Volpi -  v lepem vzdušju nadalje­
vala do cilja: Moravskih toplic, 
Term 3000, blizu Murske Sobote, 
kjer so izletnike, tudi po zaslugi 
zelo skrbne voditeljice dvodnev­
nega oddiha, gospe Vlaste Žvab 
Štrekelj iz agencije Adriatic, ki 
ima sedež v Trstu v ul. S. Lazzaro 
13, v hotelu s petimi zvezdicami 
Livada kraljevsko sprejeli s čašico 
penine in  s predstavitvijo toplic,

hude čase že v 19. st. -  
Madžari so jih zatirali - 
, pa tudi m ed drugo 
svetovno vojno. Prebi­
valci so se številno iz­
seljevali, šele v 60. le­
tih  so ostajali dom a in 
se spet začenjali uk­
varjati s kmečkim de­
lom. Sedanja huda fi­
nančna kriza se pozna 
tudi pri njih. Nekdaj 
cvetoči podjetji Mura 
in  Pomurka sta odpu­
stili veliko število de­
lavcev.
Zaradi svoje ločenosti 
od ostalih slovenskih 
dežel so domačini trd­
no ohranili svoje nava­
de in  govorico, ki je bi­
la razširjena tudi v pisani besedi, družin na 80 hiš, sedaj so v Filov-
Med značilnostm i Prekmurja je cih le še trije ali štirje lončarji. Na
vodič navedel tudi štorklje, ki jim  splošno v Sloveniji ta obrt izumi-

lahko po mili volji crkljajo svoje seveda niso manjkale račje in  go-
telo, tudi če se jim ne da iti v ba- sje specialitete in  dušeno rdeče
zen, ki ima seveda dohod do zu- zelje, značilnost teh krajev. Med

večerjo je bil tudi tradicio­
nalni krst vina, z bolj ali 
manj posrečenim besedi­
lom. Veselo vzdušje, ki je 
vabilo na ples, so s tipični­
mi prekm urskim i m elo­
dijami in  svetovno znani­
m i popevkam i ustvarili 
člani ansam bla Halgato 
band  s hum oristom  Ge­
zom.
Naslednje jutro so nekate­
ri še izkoristili za skok v 
bazen ali savno, nato pa so 
se ob žal deževnem  vre­
m enu odpeljali do Filov- 
cev z domačim vodnikom 
Damirjem, ki je na kratko 
preletel zgodovino Prek­
murja. Dežela je doživela

v zadnjih časih na posebnih dro­
govih pripravljajo gnezdišča. V ti­
pičnem  prekm urskem  kraju Fi­
lovci so si pod vodstvom enega 
izmed redkih lončarjev, ki je pred 
njihovimi očmi izdelal posodo iz 
gline, ogledali tipično kopo-peč 
za pečenje posode iz črne kera­
mike. Lončarstvo je bilo včasih iz­
redno razširjeno v tem  območju. 
Peč je izdelana iz slame in  ilovice 
z dvema kuriščema; hkrati se je v 
njej, od 8 do 12 ur, peklo od 600 
do 700 ilovnatih  izdelkov. Na 
vrhu im a odprtino  za uhajanje 
dima. Črno obarvanost dajajo iz­
delkom smolnate korenine, ki jih 
dodajajo polenom . Ta svojevrst­
na peč je bila včasih na prostem, 
zdaj jev  pokritem prostoru in  de­
luje enkrat ali dvakrat na leto, si­
cer le kot turistična vaba. Nekdaj 
se je z lončarstvom ukvarjalo 74

ra. V Filovcih so občudovali še 
najstarejšo cimpračo -  hišo iz bla­
ta in lesa, krito s slamo; najboljša 
za kritje je slama rži, uporabna pa 
je celih 33 let, ne da bi puščala. 
Poleti je taka prekmurska hiša z 
m alim i okni in  nizkim i vrati 
hladna, pozimi pa prijetno topla. 
Nekateri se sedaj pri gradnji ali 
popravilih hiš spet zanimajo za 
slamnato kritje streh.
Iz Filovcev se je pot vila v Beltin­
ce, kjer so v tamkajšnjem baroč­
nem  gradu, ki so ga restavrirali v 
zadnjih letih in  ga skušajo ovred­
notiti, občudovali izvrstno o h ­
ranjeno protitrahom sko am bu­
lanto. Trahom, očesna bolezen, 
je bil v povojnih časih tu  zelo 
razširjen. Stalno razstavo o zgo­
dovini zdravstva v Pom urju je 
pripravil Pokrajinski muzej Mur­
ska Sobota. V beltinskem gradu

Nakupovalna novost

Mleko iz avtomatov je 
prava uspešnica

Glede na veliko povpraše­
vanje po zdravem suro­
vem m leku iz mlekoma- 

tov, ki so začeli pred nekaj mese­
ci kot gobe po dežju rasti tudi po 
Sloveniji (po vsej Italiji naj bi jih 
bilo  že krepko čez 1200), bi 
lahko sklepali, da je vse več ljudi, 
ki jim  je dovolj nakupovanja v 
velikih trgovskih centrih in  jim 
ni vseeno, kaj jedo in  pijejo. To je 
dober znak, da vendarle še ni vse 
izgubljeno, da le nism o samo ov­
ce, ki kupimo, kar nam  lepo za­
pakirano in  predstavljeno v 
osladnih televizijskih oglasih po­
nujajo na trgovskih policah, pa 
čeprav so takšna živila mrtva, 
oropana vsega koristnega. Po p r­
vih uspešnih postavitvah mleko- 
matov v Medvodah, Ljubljani in 
drugod po  Sloveniji je prvi

mlekom at na Goriškem pred do­
brim  mesecem zaživel na tržnici 
v Ajdovščini. Postavila sta ga bra­
ta Erik in  Damjan Slejko iz Ve­
likih Žabelj. Po zelo dobrem  od­
zivu na ajdovski tržnici, kjer 
dnevno prodata od 200 do 300 
litrov mleka in  kam or se po za­
slugi nove pridobitve vrača vse 
več ljudi tudi po druge izdelke, 
sta konec novem bra brata Slejko 
nov m lekom at postavila tudi na 
novogoriški tržnici. Tudi v Novi 
Gorici vsak dan prodata okrog 
tristo litrov, ob sobotah pa tudi 
do 500 litrov mleka. Prve 
izkušnje so dobre, saj so potroš­
niki z mlekom, ki im a štiri od­
stotke m aščobe in  od 3,30 do 
3,60 odstotka beljakovin, zelo za­
dovoljni. Pri Slejkovih molzejo 
mleko po zaprtem  sistemu, kar

pom eni, da v mlekom at priteče 
tako rekoč naravnost iz vimen. 
Zjutraj ga namolzejo, nato se hla­
di, zvečer pa ga s posebnim  
vozilom pripeljejo v mleko­
mat. Nad kakovostjo mleka 
bdi veterinarska inšpekcija, 
nad mlekomatom pa zdrav­
stvena inšpekcija. Naprava 
im a vgrajeno tudi vrsto 
senzorjev, ki v trenutku  
kakršnekoli napake pošljejo 
obvestilo na m obiln i te­
lefon enega od bratov 
Slejko. Tako kot ostali živi­
norejci, ki so se odločili po­
skusiti srečo z mlekomati, 
sta se tudi brata Slejko, ki 
im ata od 180 do 200 glav 
živine in  pridelata od 800 
do 1000 litrov mleka dnev­
no, za m lekom at odločila 
zaradi nizkih odkupnih cen 
mleka. Od litra mleka, ki ga 
prodata vipavski mlekarni, 
dobita trenu tno  od 25 do 
27 centov, v m lekom atih v 
Ajdovščini in  Novi Gorici pa za 
razliko od ostalih ponudnikov v 
Sloveniji, ki za liter računajo en

evro, sveže mleko ponujata po 
80 centov za liter. "Ne gre samo 
za razliko v ceni. Tudi sami ljudje

so izrazili to  željo, da bi vsaj 
nekaj hrane dobili d irektno s 
kmetij, saj jo morajo v trgovinah

zastrupiti, da zdrži do nakupa. 
Mleko, ki ga ponujam o v naših 
mlekomatih, je staro največ dan,

z mlekom, ki je na prodaj v trgo­
vini, pa je tako, da traja običajno 
štiri do pet dni od molže do pro­

dajn ih  polic", je povedal Erik 
Slejko. Mlekomat, ki sta ga posta­
vila v Ajdovščini in  Novi Gorici, 

stane 20 tisoč evrov. Poleg 
mleka ponuja tudi litrske 
plastenke, v katere se na­
toči mleko. Na voljo so za 
20 centov. Zaradi dobrega 
odziva brata Slejko že raz­
mišljata o tem, da bi v No­
vi Gorici ali m orda v Šem­
petru v kratkem postavila 
še en mlekomat. Tako bi s 
pom očjo m lekom atov 
prodala skoraj vse mleko, 
ki ga pridelata. Erikov brat 
Damjan je m ed pogovo­
rom  o tem, kako je z 
mlekomatom v Novi Gori­
ci, poudaril, da se bodo za­
radi nizkih odkupnih cen 
mleka kmetije v prihodnje 
množično zapirale. Po nje­
govih besedah so v Nem­
čiji in  Franciji zaradi mleč­
ne krize poklali že več ti­
soč krav, samo v Furlaniji 

pa naj bi zaprtje grozilo več sto 
kmetijam.

Nace Novak
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Gospodarsko finančna kriza se nadaljuje

Premier Borut Pahor 
vendarle napovedal ukrepe
Slovenija se blešči v lučeh 

in  okraskih, ljudje h ite  na 
delo  ali po  opravkih , 

razm išljajo o darilih , ki jih  da­
jejo svojcem  in  p rija teljem , 
kristjani pa se v adventu , ki v 
latinščin i p o m en i p rihod , štiri 
tedne p red  Božičem pripravlja­
jo n a  Jezusovo rojstvo. Sam o 
Ljubljano krasi več kot 40 kilo­
m etrov luči. Po vsem  sodeč bi 
se lahko zdelo, da Slovenija živi 
ob ičajno  življenje z vzdušjem , 
kakršnega sm o vajen i ob 
Božiču, koncu starega leta in  ob 
p rih o d u  novega leta.
Toda družba, država in  politika 
delu jejo  po  svoji logiki in  se 
zdaj soočajo  z n a jh u jšo  fi- 
n an čn o g o sp o d a rsk o  in  v 
m arsičem  tu d i po litično  kri­
zo, kar jih  je b ilo  v vsej 
zgodovini Slovenije. Poseb­
n o  p rem ier Borut Pahor je v 
te m  o b d o b ju  zelo dejaven, 
pri čem er kaže sposobnosti 
dobrega govorca in  politika, 
ki b i b il rad  čim  bolj 
p rilju b ljen  v javnosti. Ven­
dar je sedaj svoje trditve, ki 
jih  je ponav lja l kar nekaj 
časa, da n am reč  slovensko 
gospodarstvo  že okreva in  
u sp ešn o  p rem agu je  krizo, 
zam enjal z bolj s tva rn im i 
pogledi n a  razm ere. Prvič je 
napovedal uk repe  in  re­
form e, ki jih  bo  sprejela vlada 
zoper krizo, p ri tem  pa določil 
tu d i roke, do  kdaj bo  to  storila. 
Tako je zagotovil, da bo  v jan u ­
arju  p rih o d n jeg a  le ta  v parla­
m e n t vložila predlog zakona o 
najnižji plači v Sloveniji, p ri če­
m er naj bi upoštevala zahteve 
sindikatov, da bi najn ižja plača 
m orala  znašati vsaj 600 evrov 
n e to  n a  m esec, v la d a  naj bi 
km alu  po  novem  le tu  p ripravi­
la in  objavila p red loge o re­
form ah zdravstvenega in  poko­
jninskega sistem a ter trga dela.

S prem em be b o d o  om ejile  
prav ice Slovencev n a  o m e n ­
je n ih  p o d ro č jih  in  sind ikati 
napovedu je jo  ostro  n asp ro to ­
vanje tako zasnovan im  in  za­
m išljenim  reform am . V javnos­
ti najbolj od ločno  nasprotujejo 
v la d n em u  p red logu , naj b i v 
p rih o d n je  s ta ro s tn a  doba  za 
upoko jitev  znašala 65 let, za 
ženske in  m oške. Vsi k ljučn i 
dejavn ik i p ri o d lo čan ju  o 
ukrep ih  zoper krizo in  predvi­
d e n ih  refo rm ah , to  so vlada, 
delodajalci in  sind ikalne cen ­
trale, poudarjajo , da bodo  us­
peh i uresničljivi in  sprejeti le v 
prim eru, da bo m ed njim i spre-

M arsikaj p o m e m b n eg a  za 
Slovenijo pa se v tem  
p raz n ičn e m  o b d o b ju  dogaja 
tu d i n a  d ru g ih  področjih . Na­
jbolj odm eva in  povzroča 
proteste in  negodovanja dejan­
je predsednika države dr. D ani­
la Turka, ki je m in istra  za n o ­
tranje zadeve v obdobju  prejšn­
je države, Tomaža Ertla, odliko­
val s sreb rn im  znakom  za za­
sluge, do m n ev n o  zato, ker je 1. 
d ecem bra le ta  1989 preprečil 
p rih o d  srbskih protestn ikov na 
m iting  v  Ljubljani, kjer naj bi 
odstav ili ted an jo  oblast. N a­
jbolj od ločno  so protestirali v 
opozicijski Slovenski

jet t. i. socialni sporazum . 
O čitno pa je najbolj zavezujoča 
izjava p redsednika vlade, da se 
bo  v le tu  2010 obnovila  gospo­
darska rast in  dosegla en  
odsto tek  b ru to  dom ačega 
proizvoda, kar pom eni, da bi za 
to likšen  obseg povečalo naro ­
d n o  bogastvo. P rem ier B orut 
Pahor h k ra ti zagotavlja, da se 
b o  naraščan je  b rezposelnos ti 
upočasn ilo , tako  da bo  ob 
Božiču n asledn jega le ta  v 
Sloveniji največ 120.000 ljudi 
brez dela.

dm eokratski stranki, m ed  p o li­
tiki pa Janez Janša, Dimitrij Ru­
pel, Igor Bavčar, Lojze Peterle 
in  d ruge osebnosti, zaslužne za 
osam osvojitev  države. Od 
državnega poglavarja so zah te­
vali, da odlikovanje prekliče ali 
pa naj odstopi, vendar tega ni 
naprav il. Izgovarja se, da so 
p ro testi zgolj "čustvene n a r ­
ave". O čitno se n ih a lo  sedanje 
oblasti v  Sloveniji h itro  p rem i­
ka n a  obm očje t. i. levice. Zara­
di tega v državi n i b ilo  no b en e  
u ra d n e  počastitve dvajsete

obletn ice dem okra tičn ih  spre­
m em b  v Evropi, pa tud i n e  us­
tanov itve  koalicije
d em o k ra tič n ih  strank , zn an e  
p o d  im e n o m  D em os, ki je 
izvedla osam osvojitev Sloveni­
je in  uvedla dem okracijo, ki je 
tem eljn i o d n o s  v d ru žb i in  
državi.
Vlada si m rzlično prizadeva, da 
bi Državni zbor čim  prej sprejel 
nov  D ružinski zakonik, s kater­
im  b i is to sp o ln e  p a rtn e rje  
izenačili s trad ic ionalno  d ruži­
no, ki jo sestavljajo m ož, žena 
in  o troci. N ihče iz sedanje 
ob lasti n i povedal, zakaj se s 
sp rejem om  o m en jen eg a  za­
konika tako zelo m udi, saj so 
zadeve d ružine dobro  urejene 
in  rešene. N asprotnik i v ladne­
ga p ro jek ta  so zbrali 15 tisoč 
podpisov in  zahtevajo, da vlada 
p red log  u m a k n e  iz razprave. 
Pom enljivo  je posredovan je  
novega ljubljanskega nadškofa 
in  m etropo lita  A ntona Stresa. 
Na posve tu  o p red lag an em  
družinskem  zakoniku, ki ga je 
3. t. m . p rip rav ila  Komisija 
p ravičnost in  m ir pri Slovenski 
škofovski konferenci, je n a m ­
reč opozoril, "da b i b ilo  od 
o b lasti n eo dgovorno , če bi 
d ru ž in sk i zakon ik  sprejeli v 
sedanji ob lik i". P oudaril je 
nadalje, "da se Komisija prav­
ičnost in  m ir p ridružuje vsem, 
ki razm išljajo  p o d o b n o  in  jih  
skrbi p rihodnost. Ta bi bila čr­
na, če b i bil p red lagani d ru ž in ­
ski zakonik sprejet". 
Nasprotovanje n ovem u  za­
konu o  RTV Slovenija 
M ed razpravo o novem  zakonu 
o RTV Slovenija, ki so ga 
pripravili na m inistrstvu za kul­
tu ro , je ta  vzbud il veliko 
pripom b in  nasprotovanj. Pred­
log sta zavrnila tu d i Program s­
ki svet in  Svet delavcev rad io­
televizijskega zavoda. N ov za­
kon  naj b i n am reč  om ogočil 
tu d i vdo r sedanje v ladajoče 
politike v vodenje in  upravljan­
je javne RTV. Po m n e n ju  kri­
tikov predloga novega zakona 
o RTV Slovenija, naj bi tega 
u m a k n ili iz obravnave. M in ­
istrstvo  za k u ltu ro  pa za zdaj 
om en jeno  zahtevo zavrača.

Marijan Diobež

Kratke

Izjava Mnenjskega gibanja za Slovensko Istro

Preložimo rešitev spora 
s Hrvaško na boljše čase

Podpisniki podpiram o n a­
pore slovenskih oblasti, da 
bi dosegle s Hrvaško pra­

vično mejo, to je tako, ki bi 
vključevala tudi stik slovenskih 
teritorialnih voda z odprtim  
morjem. To pa je dosegljivo samo 
v primeru, da bi se razmejitev iz­
vršila po načelu zunanje pravič­
nosti (ex aequo et bono). Tega

ločbi o zagotovitvi povezave Slo­
venije z odprtim  morjem. Če bi 
razsodišče ravnalo v nasprotju z 
navedenimi določbami sporazu­
ma, ima Hrvaška vso pravico, da 
njegovo razsodbo zavrne. O tem 
si tudi ni treba delati iluzij, saj 
nam  že danes vse avtoritete, od 
hrvaške Cerkve navzdol, prek 
predsednikov države in  vlade, po-

načela pa arbitražni sporazum ne 
omenja, am pak nalaga razso­
dišču, da mora določiti mejo sk­
ladno s pravili in načeli m edna­
rodnega prava, kar v spornem pri­
m eru Piranskega zaliva pom eni 
potek meje po sredini zaliva. Be­
seda pravičnost je v sporazumu 
om enjena zgolj na splošno v do-

litičnih strank, pravnih 
strokovnjakov itn., soglasno in 
brezprizivno sporočajo, da raz­
sodba arbitražnega sodišča v no ­
benem  prim eru ne m ore om o­
gočiti Sloveniji teritorialnega 
stika z odprtim  morjem. In prav 
iz tega razloga je bil sporazum v 
hrvaškem parlam entu podprt

skoraj plebiscitarno in  z 
lahkoto tudi ratificiran. Za­
to so pričakovanja, da bi 
lahko Slovenija to svojo 
zahtevo uveljavila prek ar­
bitražnega sporazuma, brez 
vsake resne osnove.
Po drugi strani pa se Slove­

nija tem  svojim zahtevam zaradi 
poznanih  razlogov (zgodovin­
skih, političnih, geografskih, 
pravnih idr.) ne m ore odreči in 
mora zato o tem  na jasen in  od­
ločen način tudi seznaniti m ed­
narodno skupnost. Končno, 
načelo pravičnosti je nad vsakrš­
nim  zakonom  in nepravične 
rešitve so vedno izvor novih spo­
rov. Podpisniki tako ugotavljamo, 
da arbitražni sporazum ne rešuje 
pričakovanj Slovenije in  da v tem 
trenutku in  v tem  vzdušju ni 
m ožen kompromis, ki bi bil 
sprejemljiv za obe strani. Zato je 
treba rešitev tega problem a od­
ložiti na boljše čase in  zanjo poi­
skati drugačne načine. Tudi sicer 
je velika verjetnost, da bo spora­
zum  v Sloveniji padel. Če ne dru­
gače, pa na referendumu. Kar pa 
po našem m nenju ni nobena tra­
gedija, saj m ora Evropska unija 
shajati z m nogo hujšim i spori, 
kot npr. delno turško okupacijo 
Cipra, britansko okupacijo Gi­
braltarja, dovčerajšnjo večdese- 
tle tno nenapovedano vojno na 
Severnem Irskem idr., pa se zara­
di tega še n i sesula. Kot se tudi ni 
sesula, ker sta Irska in  Češka zelo 
samozavestno blokirali ratifika­
cijo Lizbonske pogodbe, da bi 
prek tega uveljavili lastne vitalne 
interese. Poleg tega se bo z vsto­
pom  Hrvaške v EU schengenska 
meja premaknila na vzhod in  bo

tudi zaradi tega nerazm ejen Pi­
ranski zaliv zgubil težo in  pomen. 
Zato m enim o, da bi morali obe 
državi (tudi ob morebitni prisot­
nosti UE) začeti resen dialog o 
sprejemljivem režimu obnašanja 
ob še nedorečeni meji, ki bi tako 
kot na drugih nerešenih spornih 
področjih omogočil ljudem nor­
m alno in  nekonfliktno sobi­
vanje. Predvsem bi se morali na 
obeh straneh varovati cenenega 
populizma, sovražnega govora in 
incidentov, ki bi po nepotrebnem 
zastrupljali medsebojne odnose. 
Odnosov s Hrvaško ne sm em o 
graditi zgolj na tem, kar nas tre­
nutno razdvaja, ampak prej na ka­
pitalu medsebojne solidarnosti, 
ki smo jo ustvarili ob številnih 
h ud ih  skupnih zgodovinskih 
preizkušnjah in  izzivih, od 
turških vpadov naprej, prek dveh 
svetovnih vojn, odpora proti 
fašizmu in nazadnje tudi proti ko­
munizmu. M edtem bi lahko Slo­
venija v sodelovanju s številnimi 
drugim i prizadetim i državami 
sprožila pri pristojnih m ednarod­
n ih  organih postopek za tako do­
polnitev m ednarodne pomorske 
zakonodaje, ki bi bila pravičnejša 
od sedanje.
Koper, 27. 11. 2009 
Podpisniki: Člani in  somišljeniki 
Mnenjskega gibanja za Slovensko 
Istro:
Milan Gregorič, Nadja Gregorič, 
Borut Jug, Jože A. Hočevar, Dušan 
Puh, Bruno Eller, Ivica Eller, 
Darko Butinar, dr. Samo Lasič, 
Darjo Lasič, Boris Brajnik 
V im enu in  po pooblastilu podpi­
snikov dostavlja izjavo: Milan 
Gregorič, Koordinator Mnenjske­
ga gibanja

Knjiga o ženskosti v  Sloveniji med leti 1848- 
1902
Založba univerze v Novi 
G o ric i je  iz d a la  
znanstveno  monografijo 
z naslovom  Evine hčere: 
konstru iranje ženskosti 
v s lo v e n sk e m  ja v n e m  
d isk u rzu  1 9 4 8 -1 9 0 2 .
N je n a  a v to r ic a  j e  
d o c e n tk a  d r. K a tja  
Mihurko-Poniž, 
z a p o s l e n a  n a
novogoriški univerzi. V 
svojem  delu op isu je  in 
razlaga, k akšne  so  bile 
p o se b n o s ti s lovensk ih  
razprav in razm išljanj o 
ž e n sk o s ti, u p o š te v a je  
obravnave o tej tem i, ki 
s o  p o te k a le  v d ru g ih  
deželah na območju tedan je  avstro-ogrske monarhije. S kritičnim 
branjem  je  v svoji monografiji analizirala prispevke v časopisih  
in revijah, ki so  pisal o vlogi Slovenk v narodnem  gibanju, v 
m aterinstvu, zakonu, pri vzgoji deklet, ženskem  izobraževanju, 
prostituciji, ženski sek su a ln o sti in o drugih vprašanjih . Avtorica 
je  ob tem  ugotovila, “da  so  bili zapisi o ženskah  v om en jenem  
obdobju dejansko  pripovedi o ženskosti, ki s e j e  na Slovenskem  
vzpostavila kot problem  še le , ko so  o njej začeli razpravljati”. Ob 
izidu znanstvene  m onografije docen tke  dr. Katje Mihurko-Poniž, 
sodelavke univerze v Novi Gorici, dodajam o, da  je  v Sloveniji v 
zadnjih letih izšlo več del s  podobno tem atiko.

*a : : \ t : i

Evine hčere
Ju« «• K4 I«!

Brezplačen časnik za bralce in ljubitelje knjig
Založba M odrijan v Ljubljani, ki s e  je  v preteklih nekaj letih 
uvrstila m ed najbolj u sp e šn e  v Sloveniji, izdaja tudi brezplačni

č a s o p i s ,  n a m e n je n  
b r a lc e m  in d ru g im

V ^ i r i i a n  ~  1 !iubite|Jem  M ig - v  njem
Ij a i  l i  objavljajo zlasti novice o

3-.3.« k N?r g * r  izdajan ju  novih knjig in
? ss~  I  /  5 s5 a § L  d ru g ih  d e l s  p o d ro č ja

BSšS S  l i te ra tu re  te r  o c e n e  in
H U šsS ls iL  članke znanih pisateljev,

IH I?  S S S š  m e d  k a te r im i  j e  tu d i
=s s l  [j— '  h S - J  D ra g o  J a n č a r .  N ova

-S r  š t e v i lk a  č a s n i k a  z
j g g ; tsjss sM s n a s lo v o m  M o d r ija n

o b s e g a  4 0  s tra n i in je
izšla v nakladi 9 5  tisoč
izvodov. Pred kratkim  je
Založba Modrijan odprla

ssgsssr- asaK5S? , v i * J '
svo jo  novo kn jig a rn o  v 
sred išču  Ljubljane. V njej

ModrUSS T k   ■ f e r U f c c S J  nudijo tudi več kot tisoč
časop isov  iz 8 2  držav, ki 

so  n a tisn jen i v 41  jezik ih . P isatelj Drago Jan ča r , g la sb en ik  
Boštjan Dermol in g lasben ik  Vlado Kreslin so  za obiskovalce 
nove knjigarne pripravili v sak  svoj izbor knjiig, ki so  po njihovem 
m nenju ta  č a s  najbolj zaželene  in u sp ešn e  v Sloveniji.

drugih neprem ičnin v Sloveniji. Nekdaj so  v Sloveniji prek agencij 
za p rom et z neprem ičn inam i prodali celo  do 6 tiso č  hiš ali 
s ta n o v a n j na  m e se c , v obdob ju  do s e d a j pa  s e  je  p rodaja  
slednjih znižala celo za 85% . Po neuradnih  podatkih so  doslej 
zaradi krize oz. zastojev na trgu zaprli 17% vseh neprem ičninskih 
agencij v državi, največ v Ljubljani, v Slovenski Istri in na Krasu.

Priprave na briško božičnico
V dvorani v Biljani, v Goriških Brdih, so  s e  začele  priprave pevcev 
in drugih, ki bodo sodelovali v program ih briške božičnice. Ta 
prireditev verskokulturnega značaja  in p om ena  bo v Biljani 10. 
ja n u a r ja  2 0 1 0 . Najbolj m nožično  bodo  na  briški božičnici 
sodelovali pevci oz. njihovi zbori. Strnili s e  bodo v združeni zbor, 
pri koncertu  pa bo sodeloval tudi m ešan i pevski zbor Portelli iz 
M ariana  v Furlaniji. S p o red  bo obogatil tu d i briški godaln i 
o rkester. Poleg d ružen ja  nasto p a jo č ih  in drugih prebivalcev 
Goriških Brd bo nam en briške božičnice tudi d en a rn a  nabirka za 
obnovo pasto ra lnega  dom a sv. M ihaela v Biljani.

V Sloveniji zapiranje agencij za prom et z 
nepremičninami
Finančno-gospodarska  kriza v Sloveniji im a posled ice  tud i v 
p rom etu  s  hišam i, s tanovan ji in nasp loh  z neprem ičninam i. 
P onudn ik i le-teh  n e  zn ižu jejo  cen , p o se b e j v L jubljani, na 
G orenjskem  in v Slovenski Istri, kjer je  povpraševanje za nakup 
hiš oz. s tanovanj največje, zain teresirani kupci pa m orajo zaradi 
p o m a n jk a n ja  d e n a r ja  p o g o s to  o p u š č a t i  sv o je  n a m e r e .  
P om em ben vzrok za zastoj na trgu z neprem ičninam i naj bi bila 
tudi negotovost zaradi nap o v ed an e  obdavčitve hiš, s tanovanj in
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Po podatkih statističnega urada nikov, ki so v
zadn jih  12 mese-

^  I  ■ I  •  cih  spletno naku-Spletno n ak u p o v an j r  ~
^  m •  •  •  V  ^  takega nakupo-v Slovenili narašča spletnih kupcev so

*  b ile pri odločitv i
za tak način  naku­

povanja zelo pom em ben  razlog 
nižje cene in  gotovost glede 
pravnih  pravic in  jamstev. 63 % 
teh  kupcev je p ritegn ila  en o ­
stavnost takega nakupovanja, 
57 % pa m ožnost nakupa blaga 
ali storitve, ki ga oz. ki je v ob­
m očju, kjer posam eznik živi, n i 
na voljo.
Večja izbira blaga ali storitev, 
po trd ilo  o kakovosti storitve 
spletne strani ter m nenjske oce­
ne ali povratne inform acije so 
bili m anj pom em bni razlogi za 
nakupe preko spleta.
Podatki statističnega urada še 
kažejo, da je sedem  odstotkov 
spletnih kupcev pri nakup ih  v 
zadnjih 12 m esecih naletelo na 
težave. 43 % od teh  je im elo  
težave zaradi počasnejše doba­
ve blaga oz. storitve od navede­
ne v p ro d ajn ih  pogojih; 37 % 
kupcem  je b ilo  dostavljeno n a­
pačno  ali poškodovano  blago 
(storitev); 35 % kupcev je nale­
telo n a  tehn ične težave; pet od­
stotkov od kupcev, ki so nalete­
li n a  težave, pa je b ilo  pri splet­
nem  nakupovanju prevaranih. 
M ed posam ezniki, ki v zadnjih 
12 m esecih niso spletno naku­
povali, pa jih  je 88 % kot najpo­
gostejši razlog za to  navedlo, da 
raje nakupujejo osebno. 69 % za 
spletni nakup  n i im elo potrebe, 
64 % pa jih  je im elo pom isleke 
glede varnosti p ri plačevanju  
preko interneta.

Letalska nizkocenovna družba iz Irske

V tretjem četrtletju je Ryanair 
zabeležil 35% rast dobička

Letna konferenca Federacije Europarc

TNP z italijanskim naravnim parkom 
je prejel certifikat o sodelovanju

V Sloveniji se je sp le tno  
nakupovanje v le­
tošnjem  prvem  četrtletju 

še naprej povečevalo. Kot p o ­
roča Slovenska tiskovna agen­
cija, kažejo podatki iz prvega tri­
m esečja, da je preko spleta že

odstotkov); 35 % jih  je kupova­
lo dob rine  za gospodinjstvo 
(npr. pohištvo, igrače, avto), 
30% pa jih  je naročalo ali kupo­
valo potovanja ali počitn iške 
nastanitve.
Statistiki še ugotavljajo, da je 84

kdaj nakupovalo 28 odstotkov 
posam eznikov ali za šest odstot­
n ih  točk več kot v enakem  ob­
dobju 2008. Od teh jih  je 83 od­
stotkov na ta  način  nakupovalo 
v zadnjih 12 mesecih.
43 odstotkov oseb izm ed tistih, 
ki so nakupovale preko in terne­
ta v zadnjih 12 mesecih, je naj­
pogosteje kupilo filme, glasbo, 
knjige, revije in  program sko 
oprem o (v enakem  obdobju  la­
ni 44 %), 39 % teh  oseb je naku­
povalo obleke in  športno  opre­
m o (v enakem  obdobju lani 30

% spletnih kupcev nakupovalo 
pri spletnih ponudn ik ih  v Slo­
veniji (za odstotno točko manj 
kot v enakem  obdobju  2008), 
35 % pa pri ponudn ik ih  v preo­
stalih državah članicah EU (za 
dve odsto tn i točki več kot v 
enakem  obdob ju  2008). 63 % 
spletn ih  kupcev je svoje naku­
pe plačalo po prevzem u z goto­
vino ali preko klasičnega b anč­
nega nakazila, 44 % jih  je plača­
lo preko in terneta  s kreditno ali 
debetno kartico.
D obri dve tre tjin i posam ez-

v ic i p o s lo v n e g a  le ta , ki se je 
z a k lju č ilo  k o n e c  se p te m b ra , 
z a b e le ž il  3 7 3 ,5  m i l i jo n a  
ev ro v  č is te g a  d o b ič k a , m e d ­
te m  ko se je ta  p re d  le to m  
d n i zn iž a l le za 95 ,3  m il i jo ­
n a  ev rov . P o leg  d o b ič k a  je 
R y an a ir  p o v eč a l tu d i  š tev ilo  
p re p e lja n ih  p o tn ik o v . T eh  je

b ilo  v  p rv i p o lo v ic i lan sk eg a  
p o s lo v n e g a  le ta  za  15 o d ­
sto tk o v  m a n j k o t v  p r im e rlj i­
v em  o b d o b ju  le to s , ko so jih  
n a š te li  o k o li 36 m ilijo n o v .

I rsk i n iz k o c e n o v n i  le ta l ­
ski p re v o z n ik  R y a n a ir  je 
v  tr e t je m  č e tr t le t ju  le to s  

oz. v  d ru g e m  č e tr t le t ju  p o ­
s lo v n e g a  le ta  z a b e le ž il  35- 
o d s to tn o  ra s t  č is te g a  d o ­
b ič k a . Ta se je v p r im e rja v i z 
e n a k im  o b d o b je m  la n sk eg a  
le ta  s 185 ,8  m il i jo n a  ev ro v  
p o v iša l n a  2 5 0 ,5  m i ­
lijo n a  evrov. P rih o d k i 
d ru ž b e  so se v  o m e n je ­
n e m  o b d o b ju  s ic e r  
z n iž a li  za š t i r i  o d ­
sto tke .
Kot p o ro č a  S lo v en sk a  
t is k o v n a  a g e n c i ja , so 
se p r ih o d k i o d  za če tk a  
ju li ja  d o  k o n c a  s e p ­
te m b r a  le to s  n a  le tn i  
ra v n i z n iža li z 1,03 m i­
lija rd e  n a  9 9 2  m il i jo ­
n o v  ev rov . D ru ž b a  je 
k lju b  te m u  z a b e le ž ila  
b o ljš i  p o s lo v n i  r e z u l­
ta t  k o t p re d  le to m  d n i, 
p re d v s e m  n a  r a č u n  
z m a n jš a n ja  s tro šk o v .
Te so z m a n jš a li  za  16 
o d s to tk o v  n a  s k u p n o  
694  m il i jo n o v  evrov, k 
č e m u r  so  m e d  d r u g im  p r i ­
sp ev a le  tu d i  n iž je  c e n e  g o r i­
va.
K ljub  u g o d n im  p o s lo v n im  
re z u lta to m  p a  so  R y an airo -

ve d e ln ic e  n a  b o rz i z d rsn ile  
v  rd eč e  o b m o č je , p re d v se m  
p o  zaslu g i k o m e n ta r je v  Rya- 
n a iro v e g a  iz v rš n e g a  d i r e k ­
to r ja  M ic h a e la  0 'L e a r y ja .  
P o u d a ril je n a m re č , d a  d ru ž ­
b a  n e  b o  n a d a lje v a la  z n a č r ­
to v a n o  š ir itv ijo , če o d  a m e ­
r išk e g a  p ro iz v a ja lc a  le ta l

B o e in g a  ji n e  b o  u sp e lo  d o ­
b i t i  b o l jš ih  p o g o je v  za 
n a k u p  2 0 0  n o v ih  le ta l m e d  
le ti 2013  in  2016.
R y an a ir  je s ic e r v  p rv i p o lo -

s la šč ič a rji v e s tn o  b e ­
lež ili p e č e n e  m a s le n e  
p lošče , iz k a te r ih  izd e­
lu je jo  k re m n e  rez in e . 
D o g o d e k  je p o p e s tr i l  
p e s te r  s p re m lje v a ln i  
p ro g ra m , ki je p o te k a l 

n a  p ro m e n a d i p re d  
R estav rac ijo  in  k a ­
v a r n o  P ark . E k ipe 
b le js k ih  š p o r tn ih  
k lu b o v  in  d ru š te v  
so se p o m e r i le  v  
p o s e b n ih  ig ra h  
b re z  m e ja , k je r  so 
jih  p r iča k a li raz lič ­
n i  izzivi, p o v ez an i s 
k r e m n im i r e z in a ­
m i. S o d e lo v a li so 
b le jsk i veslači, m la ­
d in s k a  e k ip a  o d ­
b o jk a rsk e g a  k lu b a  
B led, n o g o m e ta š i  
in  p o ta p lja č i,  p o ­
sk rb lje n o  p a  je b ilo  
tu d i  za g la sb o , saj 
je n a s to p ila  A lenka 
G o d ec , ki je s s lo ­
v e n sk im i p o p e v k a ­
m i p r ik lic a la  s p o ­
m in e  n a  o b d o b je , 
ko  se k re m n e  rez i­
n e  n a  B ledu  še n iso  
šte le  v  m il i jo n ih .

Svojevrsten rekord

Na Bledu so praznovali 
desetmilijonto kremšnito

V s la šč ič a rsk i d e ­
la v n ic i h o te la  
Park n a  B ledu  so 

v  56 le tih , o d k a r  iz d e ­
lu je jo  k re m n e  re z in e  - 
k re m šn ite  -, izd e la li že 
10 m ilijo n o v  kosov. O b 
tej p r i lo ž n o s t i  so  10. 
o k to b r a  p r ip ra v ili  
k re m n o  re z in o  v e ­
lik a n k o , ki je p r im e rn o  
ju b ile ju  m e r i la  d e s e t 
m i l i jo n o v  k v a d r a tn ih  
m ilim e tro v . O b isk o v a l­
ci so se la h k o  z o r ig i­
n a ln o  k r e m š n i to  p o ­
sla d k a li b re z p la č n o . 
K re m n e  re z in e  iz d e ­
lu je jo  že v se  o d  le ta  
1953 , ko  je  te d a n ji  
v o d ja  d e la v n ic e  Iš tv an  
L u k ač ev ič  u s tv a r i l  r e ­
c e p t za to  p r il ju b l je n o  
s la d ic o . N jeg o v  re c e p t 
je  o s ta l n e s p re m e n je n  
d o  d a n e s . Vsa le ta  so
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Islandija

Dolge vrste za zadnji 
McDonald's hamburger

Zad n ji d a n  o b ra to v an ja  
restavracij verige M cD o­
n a ld 's  n a  Island iji so 

zazn am o v a le  do lge  v rste  in  
p ro m e tn a  gneča. N ekaj u r  
p red  d o k o n čn im  zap rtjem  so 
Islandci dob esed n o  preplavili 
tr i restavracije zn an e  verige s 
h itro  p reh ran o , ki se je za za­
p rtje  odločila , p o tem  ko so za­

rad i gospodarskega z lom a na 
o toku  tekoči stroški preveč n a ­
rasli. Zaradi iz jem ne gneče je 
p ri delu  v restavracijah m o ra ­
lo  p o m ag a ti d o d a tn o  osebje, 
stranke v en i izm ed  restavracij 
pa so n a  p o strež b o  m o ra le  
čakati več kot 20 m in u t. V d o ­
lo č e n e m  tre n u tk u  je celo  
zm an jk a lo  n jih o v e  na jbo lj

p rep o z n a v n e  različice h a m ­
bu rgerja , Big M aca. Vodja 
pod je tja  Lyst, ki je upravljalo  
islandske M cD onald ' s p o d ru ž­
nice, Jo n  G ardar O gm undsson  
je zap rtje  restavracij n ap o v e ­
dal zaradi gospodarskega zlo­
m a, ki je d ržavo p o tis n il  n a  
rob  bank ro ta . Veriga je n a m ­
reč vse sestav ine  m o ra la  
uvažati iz N em čije, p ri čem er 
so se stroški dobave zaradi vse 
nižje v rednosti islandske v alu ­
te  iz jem no  povečali. S te m  je 
Island ija  po  16 le tih  p o sta la  
e n a  izm ed  red k ih  z a h o d n ih  
držav brez ene  sam e restavra­
cije M cD onald 's .

N a letn i konferenci Fede­
racije Europarc, ki je b i­
la sep tem bra na Šved­
skem, sta Triglavski n a ro d n i 

park  in  italijanski N aravni park 
Julijsko predgorje prejela certi­
fikat za čezm ejno sodelovanje. 
P riznanje je doslej p reje lo  
osem  zavarovanih obm očij, ki 
se povezujejo preko m eja in  so­
delujejo pri upravljanju, varo­
vanju  in  tra jn o stn em  razvoju. 
M eji Triglavskega n aro d n eg a  
parka (TNP) in  N aravnega 
parka Julijsko predgorje v do li­
n i Rezije se končujeta n a  držav­
n i m eji m ed  Slovenijo in  Ita ­
lijo. Kot poroča 
Slovenska tiskov­
n a  agencija, oba 
parka uspešno so­
de lu je ta  že vrsto  
le t n a  raz ličn ih  
področjih , kot so 
upravljanje žival­
skega sveta, N atu­
ra 2000, p la n in ­
sko pašn ištvo  in  
so n arav n o  k m e­
tijstvo, varstvo 
ku ltu rn e  dedišči­
ne, okoljska vz­
goja in  delo  z 
m lad im i nadzo r­

niki. Sodelujeta pa tu d i n a  p o ­
dročju  m ednarodnega sodelo­
vanja, in  sicer p ri sk u p n em  
projektu  ERA - Eko regija Alpe 
Adria.
Certifikat za obdobje pe t le t je 
bil izdan n a  podlag i številn ih  
predloženih  d okum entov  in  iz­
vedenskega obiska.
Sicer pa je Federacija Europarc 
najštev ilnejša  vseevropska in  
n ev lad n a  zveza n a ro d n ih  in  
narav n ih  parkov, ki vključuje 
tu d i m n o g e  v ladne  o rgan iza­
cije, pristo jne za varstvo nara­
ve, ter nekatere nevladne okolj­
ske organizacije. N am en  fede­

racije je p o m o č  pri izm enjavi 
izkušenj, inform acij, znan ja in  
zap o slen ih  v  p a rk ih  s ciljem  
p ro m o v ira ti dobre  prakse 
up rav ljan ja  zavarovan ih  o b ­
močij in  razširiti m režo zavaro­
van ih  obm očij po  vsej Evropi. 
Triglavski n a ro d n i park je zara­
di svojih lastnosti in  p rim ern e­
ga nač ina  upravljanja v pretek­
losti že pridob il dve p o m em b ­
n i m ed n aro d n i priznanji - leta 
2003 je UNESCO razglasil TNP 
z okolico za Biosferno obm očje 
Julijske Alpe, leto kasneje pa je 
TNP preje l še d ip lo m o  Sveta 
Evrope za zavarovana obm očja.
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Kamniti biser s pridihom preteklosti v Istri

Momjan in vonj po jeseni
Mom jan je slovenski 

meji najbližji kam niti 
cvet, najlepši pa je rav­
no v jesenskem času. Tedaj, ko je 

ruj po pobočjih  čisto rdeč, ko 
hrasti rum enijo in  listje po vino­
gradih utrujeno odpada, še topli 
sončni žarki pa se v zraku spajajo 
z vonjem po novem  vinu, ki zori 
v kleteh. Pa še razgled je enkra­
ten v jasnih jesenskih dneh, ko 
seže tja do Piranskega zaliva in 
do morja, pa m im o slovenske 
Istre do Slavnika in  Čičarije, na 
jugu pa se razprostira v zeleno 
m orje gozdov, vinogradov in  
oljčnih nasadov.
M omjan pa je lep v vsakem let­
nem  času, predvsem prijetno je 
tam  m ed tednom , ko ni tujcev, 
ki bi motili počasno utripanje ča­
sa. Kamnite poti so lepe zaradi 
miru, zaradi tišine in tistega otož­
nega prizvoka preteklosti, ki se 
utaplja v ulicah in  v senci starih, 
m ogočnih zidov.
V vas se lahko pripeljemo z av­
tom, in  sicer po prom etnici, ki 
pelje v Buje, m im o Kaštela. Od tu 
obrnem o levo in  sledimo sm e­
rokazom za Marušiče. Še preden 
pridem o v vas, pa se lahko od­
ločimo, ali gremo z avtom levo 
in  se zapeljemo do M omjana, ali 
pa gremo dalje do Marušičev in 
avto pustim o takoj za vasjo, na 
začetku prve makadamske ceste, 
ki se odcepi proti levi in  pelje 
proti gričem. Pot je sprva lepa in 
široka, prevozna z avtom, ko pri­
dem o do lesenega mostu, pa gre 
glavni kolovoz v desno, proti va­
si Brda. Mi se držimo leve steze, 
ki je sicer nekoliko ožja in  nepre­
vozna, pelje pa nas v skrivnostni 
objem istrskih m ešanih gozdov,

kjer vse do poznega novem bra 
diši po gobah. Zelo verjetno je 
tudi, da bom o ob sezoni srečali 
kakega domačina s psi, ki se vese­
lo vrača z lova na tartufe. Drago­
cena gomoljika je nam reč v teh 
krajih dom a in skoraj vsi do­
m ačini im ajo dresiranega psa, 
nekateri pa gredo na lov celo s 
prašiči. Pravijo, da je 
najboljši "tartufosle- 
dec" m ehiški prašič, 
takega im ajo tudi v 
kmečkem turizm u San 
M auro vrh M omjana.
Če boste na vrtu zagle­
dali veliko rjavo kosma­
to m rcino, se nikar ne 
ustrašite. Te živali so 
nam reč m iroljubne in  
izredno lene, Jack, tako 
je im e m om janskem u 
penzionistu, ki im a za 
seboj več sto kilogram­
ski ulov, pa je povrhu še 
prijazen in  zvedav. Poz­
na več pasjih trikov, s 
katerimi nas bo prijazni 
lastnik, stoprocenten 
Istran, rad pozabaval.
Sicer je povsod čutiti, 
da so vlažne doline in 
gričevnata pobočja 
dom  dragocenega go­
molja, ki pravzaprav ni 
gomolj, tem več plo- 
dišče gobe, ki rase pod 
zemljo in  spada v družino tuber. 
Za proizvodnjo dragocenega 
"sporokarpa" m ora tartuf živeti 
v simbiozi z drevesi in  imeti do­
volj vlage, pa tudi toplote. V Istri, 
kjer so dom a najbolj čislane 
evropske sorte, ima najraje hrast, 
topol, vrbo, lesko, lipo, gaber in 
trepetliko. O kvaliteti istrskih go­

skem prazniku. Šolski izlet na 
Bled pa so opisali šolarčki OŠ I. Gr­
bec - M. G. Stepančič iz Škednja. 
Učenci OŠ A. Gradnik z Repenta- 
bra so svoje risarske in pripovedne 
zmožnosti nam enili gledališki 
predstavi Naočnik in očalnik. Pi­
sana vsebina novembrske številke 
Galeba ponuja na 54 straneh ve­
liko branja, pa tudi zelo privlač­
n ih  ilustracij, ki so izšle iz bogate 
domišljije znanih likovnih sode­
lavcev revije, Vesne Benedetič, Šte­
fana Turka, Žive Pahor, Mojce 
Cerjak, Magde Tavčar, Klavdija

moljev priča podatek, da je iska­
lec le- teh Giancarlo Zigante že 
več let vpisan v Guinessovo knji­
go rekordov, ker je pri vasici Liva­
de, nedaleč od Buzeta, našel zak­
lad, ki je teh tal kar 1.310 g in  
velja še sedaj za največji tartuf na 
svetu. Cariniki pa so pred nedav­
n im  na m ejnem  prehodu  Dra-

tufe najraje lovijo s psi, pes je 
nam reč človeku bolj zvest in  bolj 
učljiv je, plen samo najde in  ga 
nato preda vodniku. Prašiči naj 
bi bili pri lovu veliko uspešnejši, 
saj laiki trdijo, da je v čudežnem 
gomolju snov, podobna moške­
m u horm onu testosteronu, ki ga 
ima divji prašič v času parjenja. 
Samica, prašička, se ob stiku z go­
molj em  m očno razneži. No, 
prašič, ki najde tartuf, ga težko 
izpusti in  odstopi vodniku, ravno 
zato uporabljajo v naših krajih za 
iskanje skoraj izključno pse, v

postanku. Mi pa pogum no na­
prej, saj ni daleč do asfaltne poti, 
kjer se naša stezica konča. Tu se 
začne odpirati razgled in  srce se 
razveseli ob občutku prostrano­
sti, ob oljkah, ki se ponašajo s 
svojimi srebrnim i krošnjami, ter 
vinogradih na slovenski strani. 
Kako skopa, a obenem  radodar­
na in  širokosrčna je ta kam nita 
istrska zemlja. Zemlja, kjer se je 
čas ustavil in  kjer iz kam nitih  
dim nikov še vedno diši po dr­
veti, hrasti in  polja pa nem o in 
tiho zrejo v odsev jeseni.
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gonja zasačili švicarskega 
državljana s 73 gomolji naj­
boljših, svežih, belih tartufov. To 
v denarju znaša več kot 4.000 
evrov, saj je cena prvovrstnih tar­
tufov na tržišču okoli 2.500 
evrov za kilogram. Uspešne de­
lovne počitnice, ni kaj!!
A vrnim o se k staremu Jacku. Tar­

Franciji pa naj bi bili prašiči bolj 
priljubljeni.
No, tudi blatno stezo, ki se vije 
na dnu doline, bom o kmalu za­
pustili in  se povzpeli navkreber 
po prvi ozki stezici, ki pelje levo 
v gozd. Znajdem o se v naročju 
stoletnih hrastov, bori pa nas s 
svojim opojnim  vonjem vabijo k

Po asfaltu, kjer bom o težko sreča­
li avtomobil, gremo še nekaj me­
trov navkreber in že smo na glav­
ni, grebenski cesti za M omjan. 
Razgled vse okoli nas je enkra­
ten, ko gremo levo proti morju, 
pa se nam  zdi kar čudno, da niti 
vasi niti zvonika ni videti na ob­
zorju.

Staro vaško jedro, ki je na 270 
m etrih nadm orske višine, bom o 
zagledali, ko bom o že m im o za­
selka San M auro z istoimensko 
cerkvico, saj leži nekaj m etrov 
nižje proti dolini, sama vas pa se 
deli še na zgornji in  spodnji 
Momjan. V spodnjem delu vasi 
je cerkev, posvečena sv. M artinu 
iz 15. stoletja s samostojnim zvo­
nikom, ki je visok 22 metrov. Za­
nimivo je, da je cerkev zgrajena 
na ostankih  starega dvorca, na 
katerega je vezana zgodovina va­
si. Momjan spada v tisto skupino 

mest in zaselkov, ki imajo 
svoj praznik na dan sv. 
M artina, in  na pro­
slavljanje patrona je veza­
na tudi vaška veselica, ki 
poteka vsako leto skoraj 
teden dni in  privablja k 
pokušnji vina, polenovke 
in  drugih  krajevnih do­
brot tujce in  dom ačine. 
M omjan je sicer že iz pra­
starih časov poznan po 
nasadih m uškata, v pre­
teklosti je bil slednji 
cenjen na dvorih daleč po 
Italiji in  Avstriji, danda­
nes pa sta v M om janu 
vsako leto m ednarodna 
razstava in  pokušina tega 
zlato obarvanega pol­
suhega vina.
V preteklosti je bil 
M om jan prvič om enjen 
leta 1035 kot vas, ki je pri­
padala sam ostanu sv. 
M ihaela pri Vižinadi. Z 
darilno listino iz leta 1102 
je potem  prešel v roke 

oglejskih patriarhov. Pozneje je 
prišel pod Benečane, danda­
našnji pa je kljub stalnem u upa­
danju števila prebivalcev še ži­
vahno in  lepo ohranjeno naselje 
ob meji, ki živi predvsem od tu ­
rizma, lovskega turizm a in  kvali­
tetnega vinogradništva.

Srni Peitot
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mlaka, rupa, v kateri je po mnenju 
trojice vaških pijančkov živela 
strašna pošast - regljajoča žaba! -. 
S kolom so jo hoteli ugonobiti, a 
prebili so le skorjo ilovice, da je 
vsa voda odtekla, in  sedaj kala ni 
več. Okrog otrok, mamic, očkov 
in dedkov pa se spletajo pripove­
di Berte Golob o sestricah v šoli, ki 
sta se žogali s sošolci, Deček in pti­
ca Berte Golob, v kateri je deček 
na skajpu videl očeta v daljni Ja­
ponski, pa tudi pripoved Mama 
na službeni poti Žige Gombača, ki 
najprej v stihih, nato še v neveza­

rubriko ob m ednarodnem  letu 
astronomije in  se zaustavlja ob pr­
vem zemljevidu lune in  pri n a­
m išljenih ter resničnih poto­
vanjih na luno.
V tretji številki Galeba so še druge 
zanimivosti: Galebov kviz, didak­
tična naloga, križanka... in  seve­
da tudi Galebova likovna delavni­
ca, vkateriJasnaM erku’ znavodi- 
li in fotografijami razlaga, kako iz 
odrabljenih stripov ali revij lahko 
nastaneta izvirna sveča ali božič­
no drevesce.

IK

Včasih se  zares sprašujem , kaj sploh počnem tukaj, 
š e  posebej na prireditvah, kijih obiskujem kar pre­
cej, večino zaradi poklicne dolžnosti, veliko pa tudi 
zato, ker so  mi likovne razstave, tudi kako predava­
nje in kak koncert všeč. Pa se  včasih sprašujem , kaj 
je  narobe s  temi prireditvami, da na njih nikdar ne 
vidiš šolnikov, častne  izjeme sam o potrjujejo pravi­
lo, da profesorjev in učiteljev skorajda ni več na na­
ših kulturnih prireditvah, na razstavah in predstavit­
vah. Časi se  spreminjajo, mi sm o s e  spremenili in 
seveda tudi šola se  je  sprem enila. V trenutku, ko 
pišem te  vrstice, vem, da me neka­
teri, ki to berejo, v mislih že imenu­
jejo nacionalista, drugi ne, a niko­
m ur ni všeč, da se  javno govori o 
šoli, prav gotovo ne šolnikom, pa če­
prav jim vedno odvračam , da o šoli 
s  slovenskim učnim jezikom lahko 
in moram govoriti, ker sem  oče treh 
otrok, ki obiskujejo to šolo. Arogan­
ca nekaterih šolnikov, ki s e  vedno 
skrivajo za stroko, ko govorijo o svo­
jem  (ne) znanju, m e še  ni toliko pre­
strašila, da tudi tokrat ne bi mirne 
duše lahko zapisal, da šolnikov na 
naših prireditvah skoraj več ni.
To je  (najbrž) znam en je  časov in 
družbe, v kateri živimo. Sklenil pa 
sem , da ne bom več pisal, da to ni 
dobro, ker nima sm isla, vprašujem 
pa se, to lahko in pravzaprav že po poklicni dožnosti 
s e  to tudi moram, zakaj je  tako. Če k tem u dodam  
še  preprosto dejstvo, da tudi časnikarji vseh naših 
m aloštevilnih m edijskih hiš, kot s e  d a n e s  reče 
dnevniku, tedniku, radiu in televiziji, ne moremo na 
v se  p rired itve , p o s ta n e  ja s n o , d a  m ora sam  
organizator tudi poskrbeti za zapis, fotografije, če 
hoče, da bo kaj o prireditvi tudi objavljeno.
Vse bolj tudi opažam , da so razne kulturne pobude 
vse bolj prireditve za upokojence, in izgovor, da 
imajo upokojenci pač čas za hojo na prireditve, me 
ne more odvreči od sum a, d a je  nekaj narobe. Mor­
da seveda v prvi vrsti s  prireditvami, morda pa tudi 
z dejstvom, da nekateri ne hodijo več na naše  pri­
reditve, š e  posebno mladi ne in ne študentje. Izgo­
vor, da nekdo nima časa, pride vedno prav, a prav 
gotovo ni edini, s  katerim dobimo ustrezen odgovor, 
zakaj so  nekatere naše  prireditve slabo obiskane. 
Če k tem u dodam o še  dejstvo, da sm o s e  zadnje 
čase  vrnili v obdobje pred padcem  Berlinskega zidu, 
je  to bolj zaksrbljujoče, še  posebej v času globaliza­
cije, katere del sm o tudi sami, pa če se  tega v manj­
šini hočem o zavedati ali ne. In če sem  pred dnevi

iz iskrenega odgovora prijateljice izvedel, da spa­
dam  “med ta  bele”, dobil sam o  potrditev, da je  s ta ­
nje v naši manjšini sp e t tako, kot je  bilo pred tride­
setimi leti ali skoraj, pa m eje  bolj zaskrbela obtožba 
kolegice, ki mi je  pred dnevi grobo povedala, d a je  
moj ‘krog, ki je  katoliški, um azan in h u d o b en ”. 
Verjemite mi, da sem  se  počutil nelagodno, ker sem  
sam  verjel in tudi, pa naj zveni to š e  tako neskrom ­
no, naredil nekaj za to, da se  med seboj ne bi tako 
posp lošeno  in predvsem  pa krivično, če  že ne 
škodljivo za vse, delili!

Naj bo! “Jemljem na znanje", sm o 
včasih rekli.
Pa mi vseeno dovolite, da se  s tem  
ne sprijaznim. Ker se  enostavno 
ne morem. Ker sem  sam  prepri­
čan, da moramo sogovornika naj­
prej pogledati v oči, ga spoznati, 
se  z njim pogovarjati, predno ga 
dam o v neki kalup in potiskati na 
neko stran . Kjer je  vedno drugi 
slab, ti pa dober, vsaj tako poteka­
jo zadeve pri nas. Če pošteno po­
gledam o vase, vidimo, da ni tako. 
Vsaj upam, da vidimo, da ni tako! 
A ni sam o to: pred dnevi sem  bil 
dva večera zapored soudeležen 
na dveh pomem bnih prireditvah 
na Goriškem, prva je bila v Državni 
knjižnici, kjer s ta  slovenski slikar 

in italijanska pesnica predstavljala imenitni raz­
stavo in skupno knjigo v treh jezikih Goriške, druga 
prireditev pa je  bila v pokrajinski palači, kjer so 
predstavljali prevode predolgo zam olčanega Balan­
tiča v italijanščino in se  spominjali prem inulega 
politika in kulturnika. Tako prva kot druga prireditev 
s ta  bili nam enjeni vsem: Italijanom in Slovencem. 
Prve s e je  udeležila le peščica slovenskih prijateljev 
slikarja in pesn ice , čeprav  je  šlo za več kot le 
d o s to jn o  p red s tav ljan je  s lo v en sk eg a  jez ik a  v 
Državni knjižnici, in zelo veliko število italijanskih 
ljubiteljev slikarstva in poezije, d ruge pa so  s e  
udeležili skorajda sam o  Slovenci in š e  ti so  bili 
sko ra jda  sam o  iz kroga ed in e  e tn ičn e  s tran k e  
Slovencev v Italiji. Upam, da ne bom krivičen, če 
bom zapisal, da v sicer precej polni pokrajinski 
dvorani ni bilo več kot za pest italijanskih prijateljev. 
To je  sev ed a  škoda, velika škoda. Ker s e  sam i 
odrekam o prostoru, v katerem  živimo, ker sam i še  
naprej vztrajamo s  pogubnimi delitvami, ki ne vodijo 
nikamor!
Pač, vodijo nekam . Včasih sm o rekli tem u kraju 
krtova dežela.

Tretja številka mladinske revije Galeb

V jesensko tople barve 
odete risbice, pesmice...

N aslovnica tretje številke 
mladinske revije Galeb, 
ki |o  izdaja Zadruga Novi 

Matajur -  Čedad in  katere glavna 
urednica je Majda Železnik, je 
povsem jesensko obarvana: koša­
to drevo z raznobarvnimi listi, ki 
se poslavljajo od krošnje, nad 
njim  pa sonce bledih barv, ki mu 
je jesensko deževje že odvzelo zla­
ti lesk. Tako so v skupinski kolaž 
ujeli novembrsko naravo petošol- 
ci OŠ A. Sirk iz Križa; jesenske m o­
tive so narisali tudi njihovi vrstni­
ki iz OŠ P. Trubar - K. D. Kajuh iz 
Bazovice, ki so Galebu poslali ris­
bice in  prispevek o obisku agritu- 
rizma Grgič na Padričah, oprem­
ljen z zgovornimi fotografijami, 

in  zapis o jesen-

Palčiča, Zvonka Čoha, Vena Do­
lenca. Bralci bodo lahko prebrali 
zgodbo Ljubeznivčkov, ki jo piše 
Darinka Kobal in  ima tokrat za 
protagoniste medveda, zajčka in 
ježa ter seveda prijateljstvo. Živali, 
lisica vrabček in ptičji zbor, so ju­
naki pripovedi Medvedja usluga 
Alenke Juvan, pa tudi ljubke zgod­
bice Dima Zupana, Jaz, Franci gr­
di, o najmanjšem, sedmem bratcu 
mačje družine, ki je komaj ušel 
smrti v hudem  neurju. Luka ima 
v svojem avtobusu, ki pelje v In­
dijo Koromandijo, tudi vse polno 
štirinožnih prijateljev, ki so našli 
izgubljenega mladička družine 
belih medvedov. V 
ajtiološki pravljici 
je v središču po­

ni besedi pripoveduje, kako je 
bilo prvo jutro, ko je mamica 
odšla na službeno potovanje 
in sta ostala sama doma očka 
in hčerkica. Zvedavi mezinec 
Zinko iz nadaljevanja Od pet 
do glave Marka Kravosa pa se 
je tokrat odpravil naravnost v 

kraljestvo srca, kjer je spoznal Sr- 
čevca, pa se m u je stožilo po domu 
in štirih bratcih. Lepa cvetka peru­
nika - ime spominja na Peruna, 
naj višjega slovanskega boga - kra­
ljuje v zapisu Klarise J. M. Jovano­
vič o rastlinah v bajkah, vražah in  
prispodobah. Tri kapljice pote­
pinke Štefke Kac Marn so svoje tr­
pljenje na razbesnelem nebu zau­
pale Kačjeglavcu, ki jim je ponudil 
pomoč. Zvezdana M ajhen je v 
svoji nežni pesmici ob 20. novem­
bru, dnevu splošnih knjižnic, opi­
sala delo modrega palčka Knji­
goljuba. Vida Mokrin-Pauer pa je 
v stihih opisala komarčka Valenti­
na, ki ga prijatelji kličejo prismo­
da. Marjeta Zorec
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liflMMJ:! Anita Kravos /  dobitnica nagrade Marcaurelio

"Vesela sem, da smo 
snemali tudi v Gorici"

Goriška igralka Anita Kra­
vos je za film "Alza la te­
sta", ki so ga pred 
kratkim  začeli predvajati v ita ­

lijanskih kinodvoranah, prejela 
nagrado za najboljšo žensko vlo­
go na letošnjem  rimskem film ­
skem festivalu. Nagrado je pode­
lilo združenje igralskih zasto­
pnikov.

Najprej bi ti rada čestitala za 
prejeto nagrado! Kaj pomeni v  
Italiji takšno priznanje?

Najlepša hvala! Nagrade L. A. R. 
A. (Libera Associazione Rappre- 
sentanti di Artisti) sem  zelo ve­
sela, ker je takšne vrste priznanje 
v Italiji zelo pom em bno. Zasto­
p n ik i film skih igralcev vsako le­
to nagradijo enega igralca ali 
igralko, k i se je s svojim talentom  
posebej izkazal v  vlogi v  italijan­
skem  filmu. Nagrado podelijo ob  
rim skem  film skem  festivalu in  
tako usmerijo pozornost bodisi 
javnosti k o t filmskega sveta na 
novo  ime. Letos so se odločili, da 
nagradijo igralko za vlogo, k i je 
bila prvotno mišljena za m oške­
ga-

Kako si dobila vlogo v  filmu?
Režiser Alessandro Angelini je  s 
produkcijsko  h išo  Bianca Film 
najprej iskal moškega igralca ali 
osebo, k i naj bi bila v  procesu  
spreminjanja spola iz moškega v  
žensko. Režiser pa je že prej videl 
film  Marine Spada “Come l'om -

bra", v  katerem sem prvič nasto­
pala v glavni vlogi, in  m i je p o ­
n ud il avdicijo za vlogo Iva- 
na/Sonie. Prvi avdiciji so sledile 
še tri, nato sem morala dolgo ča­
sa čakati. Na koncu  sem  z  ve­
likim  zadoščenjem izvedela, da 
so m i dodelili vlogo.

Bi lahko na kratko povedala 
zgodbo filma?

Zgodba se začne v  Fiumicinu, v 
Rim u. Mero, Sergio Castellitto  
(za vlogo so m u  podelili nagrado 
Marcaurelio d ’argento za naj­
boljšega igralca na rim skem  fe­
stivalu), uči sina boks in  zelo upa 
vanj. Fant bo skoraj dopoln il 
osem najst le t in  ravno v  tre­
nu tku , ko  dosežeta prve p o ­
m em bnejše  uspehe, izgubi 
življenje vze lo  banalni nesreči z  
m otorjem . M ero dovoli zdrav­
n ikom  presaditev srca in  tako se 
začne potovanje, k i ga bo pri­
peljalo do Gorice. Na vsak način 
hoče izvedeti, kdo je dobil sino­
vo srce. V Gorici bo iskal nekega 
Ivana Canepo ..., spoznal pa bo 
Sonio!

Tvoja vloga je zelo komplek­
sna, najbrž so bile priprave kar 
naporne?

Zgodba je zelo presunljiva, n jeni 
akterji nosijo  v  sebi veliko do­
stojanstva, zato se m e  je takoj do­
taknila. Že ob prvem  branju so 
m e prevzele nekatere Soniine be­
sede. Takoj sem v  sebi začutila 
povezavo z  n jim /n jo  in  m i n i bi­

lo  treba dolgo iska­
ti. Veliko sem m o ­
rala vaditi, da sem  
lahko  spremenila  
ton glasu, k i vzbuja 
močna čustva in  iz­
daja Sonjin resnič­
n i genski zapis.
Najtežji in  obenem  
najbolj zabaven in 
za n im iv  del je  bil 
proces telesne spre­
m em be. Potrebo­
vali sm o celo eki­
po, ki je skrbela za 
m oj zunanji videz.
Kos tum  ografinja 
Daniela Ciancio je  
pripravila poseben  
steznik, k i je izbri­
sal obliko  m ojih  
bokov, masker Gi- 
n o  Tamagnini je  
sprem enil po teze  
mojega obraza in  
frizer Mauro Tama­
g n in i m i je uredil 
pričesko. Številni 
popravki telesnosti 
so m i zelo pomaga­
li in  prispevali k  te­
m u, da sem se dobro počutila v  
tej preobrazbi, ali točneje, da 
sem  vzbujala in  začutila ravno  
pravo m ero nelagodja, ki zazna­
m u je  tega tako nem irnega člo­
veka.

Kaj si čutila, ko si se morala
vživeti v  nekoga, ki se je od­

ločil za takšno spremembo? 
Tu je veliko govora o človeški 
identiteti.

Sonia hodi skozi življenje z  vi­
soko dvignjeno glavo. Prevzela 
je odgovornost za lastne potre­
be, želje in  predvsem  n e  skriva 
svoje prave identitete. V življenju 
je, tako ko t Mero, veliko trpela,

večkrat je padla in ponovno  vsta­
la. N ikom ur več ji n i treba odgo­
varjati za lastne življenjske od­
ločitve. Zunanji opazovalec, 
kakršen je  Mero, lahko vidi v  njej 
dvojnost in  nedorečenost par ex- 
cellence. V resnici pa je v  svojem  
domačem okolju dobro sprejeta,

živi norm alno  in  ima službo. 
Ravno zato, ker je iskrena do se­
be. Izbori si svoje mesto. 
Srečanje Sonie in  Mera je  kar 
burno, na koncu  pa bosta oba 
nekaj pridobila. Mero bo spoz­
nal, da lahko še naprej opravlja 
očetovsko vlogo, Sonia bo razu­
mela, kako po m em b n o  je znati 

prejemati. Sonia je trma­
sta in odločna, vedno si 
je  morala sama pomaga­
ti, n ihče ji n i ničesar p o ­
daril. Sedaj pa je  dobila 
velik dar, srce, novo m ož­
nost, nadaljevanje 
življenja.
Svojo vlogo rada pri­
merjam z  rastlino. Njeno  
sem e je  padlo m ed  ka­
m enje ali na cement, za­
to je  morala om ejiti 
življenjske potrebe, ven­
dar se ni odpovedala last­
n i naravi. Ko sem dobila 
nagrado na rim skem  fe­
stivalu, sem povedala, da 
sem se veliko naučila od  
nje. Sonia m i je pokazala, 
kako p o m em b n o  je biti 
sprejet za to, kar si.
Dele filma, kjer nastopaš, 
ste snemali v  Gorici in  
Novi Gorici, na meji. Naj­
brž je bilo lepo snemati v  
domačih krajih?
Režiser m i je s to vlogo  
podaril m ožnost, da sem  
se vrnila v  domače okolje 
in  tu opravljala službo, 
zaradi katere sem pred le­

ti odšla. Ta priložnost m i je ve­
liko pomenila. Svoje šolanje sem  
začela pri W alterju M ramorju 
(Artisti Associati) v  Gorici, na­
daljevala sem v  Benetkah in na­
to v  Moskvi, na Akademiji GITIS. 
Po študiju gledališke igre sem se 
preselila v  Rim, kjer sem začela

nastopati v  film ih. Ko m i je  Ales­
sandro Angelini povedal, da bo­
m o  film  snemali v  domači Gori­
ci, sem bila neverjetno prese­
nečena! In sploh nisem  mogla  
verjeti, da bom  nastopala poleg  
Sergia Castellitta! Po začetnem  
presenečenju sem  spoznala, da 
sta moja dvojezičnost in  pozna­
vanje dveh kultur bistvenega p o ­
m ena za takšno vlogo. Za vlogo 
človeka, ki je nekje na meji. 

Meja ima v  filmu tudi simbo­
ličen pomen.

Moja vloga jo  pooseblja. Sonia 
živi na m eji (in dela v  baru na 
Fernetičih). Ž ivljenje pripelje  
Mera do nje, do krajev, ki pred­
stavljajo skrajno m ejo njegovega 
pojmovanja. Da bi pomagal So- 
nii, pa jo  končno  prekorači. Sku­
paj bosta prišla do Hrvaške. M e­
ro je  po ln  predsodkov, vendar 
mora sobivati s tujci, meja je zanj 
najbolj oddaljena točka od nje­
ga. Vesela sem, da sm o prizore 
srečanja m ed  njim  in Sonio sne­
mali v  Gorici, da so m oje m esto  
izbrali za kraj srečanja.

Vrniva se k nagradi. Ali ti od­
pira širše možnosti za delo? Si 
sedaj postala bolj vidna v  film­
skem svetu?

Upam, da ja. Zelo rada bi delala 
z  italijansko-slovensko kopro­
dukcijo, k o t sem  že za film  
Prehod režiserja Borisa Palčiča. 

Kakšno vlogo bi si želela odi­
grati v  naslednjem filmu? 

M islim, da je Sonia vloga, ki bi si 
jo  vsak igralec/igralka želel odi­
grati. M ene je že doletela ta sreča 
in  dobila sem nagrado za svojo 
interpretacijo. Sedaj bi se rada 
preizkusila v  lahkotnejši vlogi, v  
komediji. Rada bi ugotovila, ali 
je res težje v  gledalcu povzročiti 
sm eh ko t jok!

Katarina Brešan

V bližini Trsta raznovrstno in kakovostno dogajanje

Koper je mikaven tudi zaradi 
vrhunskega športa

zadetka za uvrstitev reprezentan­
ce na svetovno prvenstvo pri­
hodnje leto v Južnoafriški repu­
bliki, Koprčan, sicer s korenina­
mi precej bolj na jugu nekdanje 
skupne domovine. Lanska "naj" 
prim orska športnika pa sta bila 
ne nazadnje Spela Ponomarenko 
iz Kopra in  olimpijska medalja 
Vasilij Žbogar iz Izole.
Fenomen zadnjih let so vsekakor 
rokometaši Cimosa, ki so že ne­
kaj časa druga sila prvenstva za 
nedosegljivimi, vendar vedno 
bližjimi vrstniki celjske Pivovar­
ne Laško. Koprčani so dve leti za­
pored pokalni prvaki, lani so 
igrali celo v Ligi prvakov, letos pa 
v Pokalu pokalnih zmagovalcev. 
Pred kratkim  je legendarnega 
Matjaža Tominca, ki je pripeljal 
Cimos v vrh, na klopi zamenjal 
domačin Fredi Radojkovič, do ne­
davnega trener tržaških rokome­
tašev. V tekočem prvenstvu sed- 
merka z Obale deli začasno dru­
go mesto, na tribuni pa jo med 
številnimi privrženci upravičeno 
spremlja tudi kopica zamejskih 
navdušencev. Spektakel je nam ­
reč na Bonifiki zagotovljen.
V sodobni mestni telovadnici na­
stopata tudi ženska odbojkarska 
in moška košarkarska ekipa. Dek­
leta trenerja Željka Rulofsa so od­
lične druge na začasni lestvici pr­

ve lige, prelet društvenih ekip na 
klubski spletni strani pa kaže, da 
je delo na mladinskem področju 
sploh zelo bogato in  uspešno na­
stavljeno. Malce drugače je pri 
košarkarjih, ki jih letos v najvišji 
slovenski članski ligi vodi stro­
kovnjak Aleksander Sekulič. Ko­
per je na spodnjem delu lestvice, 
zadnja leta je bil vedno zasidran 
na sredini s kakim prebliskom in 
več sezonami životarjenja. Jeseni 
je v lokalnih m edijih odmevala 
neprijetna polem ika m ed Ko­
šarkarskim klubom Koper in dru­
gim m estnim  klubom  Koš, ki od­
lično dela na m ladinskem  po­
dročju. Iz vrst Koša so javno za­
tožili sosede, da zapostavljajo de­
lo z mladimi in  jim nato želijo iz­
m akniti najboljše talente (pri 
Košu so nam reč zadnja leta vz­

gojili kar nekaj mladinskih repre­
zentantov). Pošten in  pam eten 
dogovor bi bil najbrž najbolj pri­
m erna rešitev, ta prim er pa je še 
en dokaz, da sodelovanje m ed 
društvi ni težavno le v našem za­
mejskem okolju...
Če se pom aknem o še do bližnje 
Žusterne, domujejo tu  še vater­
polisti Rokave Koper, ki bijejo z 
Olimpijo večni boj za državni 
prestol, ugledno pa nastopajo tu ­
di v m ednarodni Jadranski ligi. 
Skratka, športni sim patizerji iz 
naših krajev naj ne podcenjujejo 
dejstva, da se nam  zgolj dvajset 
m inut od Trsta ponuja raznovrst­
no in  kakovostno dogajanje. Gi­
banje, vredno mogoče tudi glo­
blje preučitve ali celo posne­
manja.

HC

N A M I Z N I T E N I S
Ženska A2 liga: Kras -  G enova 4 :0  
M oška B2 liga: M arling -  Kras 5:1 
N O G O M E T
Elitna liga: M uggia  -  K ras 1:4 
Prom ocijska liga: Union 91 -  Ju v e n tin a  1:1, 
M artignacco  -  S ovodnje 2 :2 , T rieste  C altio  -  
V esna 5 :0
1 . am aterska  liga: Dom io -  P rim orec  1:1
2 .  am aterska  liga: Breg -  San  C anzian  0 :0 , 
O p itin a  -  Z a r ja /G a ja  3 :3 , P rim orje  -  
P ie d im o n te  0:1

3 . am aterska  liga: Poggio -  M ladost 0 :5  
K O Š A R K A
C1 liga: V enezia -  J a d ra n  6 5 :5 2  
C2 liga: Breg -  Goriziana 78 :6 2 , CUS -  Bor 68 :54  
D liga: NAB -  Konlovel 6 4 :7 0  
O D B O J K A

liga: Sloga  -  B o r/B reg  3:1 
ia: 0 ly m p ia  -  S loga  2 :3 , Val -  

P o rtia  3 :2 , N a tison ia  -  Soča 3 :0  
Ženska D liga: K onlovel -  Rizzi 3 :0 , C ordenons 
-  G ovolley 3 :0
M oška D liga: A ltura -  Naš P ra p o r 3 :0

Univerzitetni sistem ponazarja družbo nasploh

Bolonjska omaka za vse!

Vem, da so za mnoge medi­
teranske duše testenine al­
fa in  omega prehranje­

vanja, in  tudi sam se prištevam 
mednje. "Spaghetti, penne liscie 
in fusilli" so najčešče predstavlje­
ni kot simbol enostavne, dinamič­
ne in  prilagodljive prehrane, ki so 
lahko ob dopolnilu raznovrstnih, 
pestrih in  bogatih om ak temelj 
dietnega programa in  nasploh 
zdravega življenja. Pa še res je: en 
dan si lahko privoščimo nasitno 
"carbonaro", drugič lahko ze­
lenjavno mešanico, tretjič različi­
co z gobami in  smetano. Pašta za

vse okuse in letne čase. A povem 
vam, m eni je bil najboljši domači 
"ragu'", ki m u ne daleč od tod 
pravijo bolonjska omaka. Odkar 
študiram na univerzi, naziv "bo­
lonjski" prav posebno odmeva v 
moji glavi, saj mi m ilino okusov 
noninega "raguja" kvari tragiko­
m ična burleska evropskega vi­
sokega šolstva, ki se od slovite bo­
lonjske reforme dobesedno po ­
greza vase v ihti po uspešnosti, 
konkurenčnosti in standardih. Za­
to dovolite mi tovrsten sarkastičen 
uvod, saj ne morem mimo razoča­
ranja ob ugotovitvi, da na univer­

zitetnem štedilniku Evrope 
nič kaj spodbudno smrdi. 
Bojim se celo, da bom o za 
kosilo ostali lačnih ust!
Naj zbeganemu bralcu 

obrazložim svojo poanto. Bolonj­
ska reform a je kot spodbuden 
projekt zbujala (in le še slepci v to 
"slepo" verjamejo) upanje v poe­
notenje evropskega študijskega si­
stema, bistveno izboljšanje med­
državnih študijskih izmenjav, op­
timizacijo uspešnosti študijskega 
obdobja, zvišanje standardov na 
področjih kadrov, docentur, preu­
reditev hierarhij študijskih siste­
mov itd. Večina tega se je dejansko 
zgodila: Erasmus, Cmepius in 
Leonardo projekti omogočajo šti­
pendiranje študentov in  delavcev 
v tujini, univerzalen ocenjevalni

sistem olajšuje prevajanje ocen in 
"zmanjšuje" Evropo. So cilji do­
seženi? Doseženi, celo več: obil­
no prekoračeni. In tu nastopijo 
problemi.
Razpletanje bolonjske reforme 
lahko beremo kot vzorec istih pro­
cesov in  sprememb, ki zadevajo 
evropsko družbo 1. 2009. "Bo- 
lonja" (in tu ne mislim na omako, 
ki jo neprimerljivo bolj cenim) je 
postala prostor trgovanja, da ne 
rečem ekonomskega mešetarjenja 
in klientelističnega zaslužkarstva 
političnih mogotcev, ki vso zade­
vo vodijo. O vsebini, kakovosti ni 
govora onkraj diskurza uspešno­
sti. Uspešnost pomeni zanje funk­
cionalnost na področjih, ki sledijo 
gospodarskim trendom , t. j. pri­
našajo zaslužek. Vse drugo, torej,

kar je nefunkcionalno, režemo: z 
omejevanjem sredstev, s krčenjem 
kadrov, z negiranjem raziskoval­
nih projektov, obsedeno fragmen- 
talizacijo. Standardi in povprečje 
še vedno višajo le konform ne 
"podložnike" (beri: porast strok 
odnosov z javnostjo in  zavajeval- 
skih organizatorjev ljudstva za 
ekonomijo), kdor raziskuje vsebi­
no in odkriva nepravilnosti, zakri­
vanja resnice, spletkarjenje, je ne­
funkcionalen, torej neuspešen, to­
rej za odstrel.
Sprašujem se, če se vam zdi funk­
cionalna in uspešna večina (s tem 
toliko bolj kapo dol vsem, ki to ni­
ste) Erasmus "briga me" študen­
tov, ki za krinko medkulturnosti 
in  standardov zakonodaje preživ­
ljajo poceni počitnice nekje stran

od doma? Se vam zdijo uspešni 
papirologi (beri: uradniki različ­
n ih  vrst in  podzvrsti), ki namesto 
debatiranja o vsebini "kulturne" 
ponudbe dvomijo v honoriranje 
predavateljev, kulturnih delavcev, 
raziskovalcev? Se Vam zdijo uspeš­
ni bolonjski snovalci, ki so s kupi 
birokracije študijski proces skrčili 
na sistem tri plus dve leti, s kate­
rim  diplomira "vsakdo", malok­
do pa kaj "ve"? Se vam zdi prav, da 
ne m orem  prebrati niti ene cele 
knjige, saj m oram  biti hiperakti­
ven in  delati naprej, naprej, na­
prej?
Saj se ne čudim, da vsi podlega­
m o gripam in virozam: bodite hi­
peraktivni, zbolite in kupite zdra­
vila! A to je že druga "štorja..."

Jernej Šček

V pogovorih, pa tudi v m e­
dijih in  socialnih om ­
režjih vse pogo­

steje ugotavljamo, da zara­
di živahnega nočnega 
življenja naši m ladi zelo 
radi zahajajo v Koper. Ne 
nazadnje je glavno mesto 
slovenske obale zanimivo 
tudi zaradi kulturnega 
utripa, možnosti nakupo­
vanja ali preprosto za 
prijeten sprehod ob morju 
ali po slikovitih sosednjih 
gričih. Neverjeten pojav 
pa predstavlja zadnje čase 
razcvet koprskega športa, 
ki ga najbrž kaže malce 
bolj temeljito predstaviti.
Ni kaj, v ekipnih športih 
so koprske ekipe zadnje 
čase v sam em  državnem 
vrhu. V zadnjih letih  so 
dejansko vse zelo nihale, 
pravilom a sorazm erno z 
bolj ali manj urejenimi fi­
nančnim i razmerami. Da­
nes je očitno konjunktura,

ki jo kroji v prvi vrsti glavni pok­
rovitelj, velikan Luka Koper,

dokaj ugodna. Nogometaši celo 
vodijo na začasni lestvici prve li­

ge po zimskem delu 
prvenstva. S klopi jih 
vodi strateg Nedžad 
Okčič, na igrišču pa so 
se spet zbrali nekateri 
junaki zlate generacije 
slovenske reprezen­
tance Amir Karič, Mi­
ran Pavlin in  M laden 
Rudonja, ki deli obča­
sno angažiranost v 
vlogi igralca in  odbor­
nika z menedžersko 
zaposlitvijo v Angliji. 
Osvojiti naslov držav­
nega prvaka nikakor 
ne bo lahko, vendar 
navijačem na Bonifiki 
je m enda dano upati -  
in  uživati ob lepem  
nogom etu. In ne gre 
pozabiti, da je ta čas 
eden najbolj prepoz­
navnih slovenskih no ­
gometašev Zlatko De­
dič, avtor odločilnega


